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AVDELING I 

ALMINNELIGE BESTEMMELSER 

ARTIKKEL 1 

Definisjoner 

I dette vedlegget menes med 

(a) «fremstilling» bearbeiding eller foredling, herunder sammensetting, 

(b) «materiale» enhver form for bestanddel, råmateriale, komponent eller del 
som er brukt i fremstillingen av et produkt, 

(c) «produkt» resultatet av en fremstilling, inkludert produkter som brukes som 
materiale i fremstillingen av et annet produkt, 

(d) «verdi» tollverdien fastsatt i henhold til avtalen om gjennomføring av 
artikkel VII i Generalavtalen om tolltariffer og handel 1994 (WTO-avtalen 
om tollverdi) på tidspunktet for innførsel av de anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialene, eller, dersom dette ikke er kjent eller ikke kan 
konstateres, den første konstaterbare prisen som ble betalt for materialene i 
en avtalepart, 

(e) «pris fra fabrikk» den prisen som betales for et produkt til produsenten i 
avtaleparten der den siste bearbeidingen eller foredlingen er utført, i 
henhold til de internasjonale kommersielle vilkårene («Incoterms»), 
fratrukket interne avgifter som kan bli refundert når et produkt eksporteres, 

(f) «Det harmoniserte system» eller «HS» Det harmoniserte system for 
beskrivelse og koding av varer, 

(g) «kapittel», «posisjon» og «underposisjon» et kapittel (tosifret kode), en 
posisjon (firesifret kode) eller en underposisjon (sekssifret kode) i Det 
harmoniserte system, 

(h) «kompetent myndighet» den myndigheten som i henhold til en avtaleparts 
nasjonale lover og forskrifter er ansvarlig for autoriseringer, verifiseringer 
og andre opprinnelsesspørsmål. 
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AVDELING II 

BEGREPET «OPPRINNELSESPRODUKTER» 

ARTIKKEL 2 

Generelle vilkår 

1. I denne avtalen skal et produkt anses å ha opprinnelse i en avtalepart dersom 

(a) det er fremstilt i sin helhet i en avtalepart i henhold til artikkel 3 (Produkter 
fremstilt i sin helhet), 

(b) ikke-opprinnelsesmaterialene som er brukt i bearbeidingen eller 
foredlingen, har gjennomgått tilstrekkelig bearbeiding eller foredling i en 
avtalepart i henhold til artikkel 4 (Tilstrekkelig bearbeiding eller foredling), 
eller 

(c) det er produsert i en avtalepart utelukkende av materialer med opprinnelse 
i en eller flere avtaleparter1.  

2. Med henblikk på dette vedlegget 

(a) skal det territoriale virkeområdet, med mindre annet er angitt, omfatte 
tollområdene til Thailand, Island, Norge og Sveits, 

(b) skal Sveits, i samsvar med tolltraktaten av 1923 mellom Sveits og 
Liechtenstein, representere Liechtenstein i spørsmål som omfattes av den, 
og et produkt med opprinnelse i Liechtenstein skal anses å ha opprinnelse i 
Sveits.  

ARTIKKEL 3 

Produkter fremstilt i sin helhet 

1. Følgende produkter skal anses som fremstilt i sin helhet i en avtalepart: 

(a) mineraler og andre naturlig forekommende stoffer utvunnet eller tatt fra 
avtalepartens jordsmonn, vann, havbunn eller under havbunnen der, 

(b) planter, grønnsaker, frukter og andre vegetabilske produkter dyrket og 
høstet der, 

 
1  Produkter skal også anses å ha opprinnelse i samsvar med artikkel 6 (Kumulasjon av opprinnelse) 
eller et produkt som er fremstilt ved en kombinasjon av to eller flere av punktene a) til c) i artikkel 2 
(Generelle vilkår). 
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(c) levende dyr født og alet der, 

(d) produkter fra levende dyr alet der, 

(e) produkter fra slaktede dyr født og alet der, 

(f) produkter fra jakt, fangst, fiske eller akvakultur drevet der, 

(g) produkter fra bruk av cellekulturer2 der, 

(h) produkter som hører under kapittel 29 til 39 og er fremstilt der ved 
fermentering3, 

(i) produkter fra sjøfiske og andre marine produkter tatt opp av havet utenfor 
et hvilket som helst lands territorialfarvann4, av et fartøy som er registrert i 
en avtalepart og fører dens flagg, og produkter fremstilt utelukkende av 
nevnte produkter på et fabrikkskip som er registrert i en avtalepart og fører 
dens flagg i samsvar med internasjonal lovgivning, 

(j) produkter utvunnet fra havbunnen eller havundergrunnen utenfor en 
avtaleparts territorialfarvann, forutsatt at denne avtaleparten har enerett til 
å utnytte denne havbunnen eller havundergrunnen, 

(k) avfall og skrap fra fremstillingsvirksomhet som har funnet sted der, 

(l) brukte produkter som er samlet inn der og kun egnet til gjenvinning av 
råmaterialer og ikke til sitt opprinnelige formål, eller 

(m) produkter fremstilt i en avtalepart utelukkende av materialer angitt i bokstav 
a til l. 

ARTIKKEL 4 

Tilstrekkelig bearbeiding eller foredling 

1. Et produkt som er fremstilt av ikke-opprinnelsesmaterialer, skal anses for å ha 
gjennomgått tilstrekkelig bearbeiding eller foredling dersom den gjeldende 
produktspesifikke regelen i tillegg 1 (Produktspesifikke regler) er oppfylt. 

2. Uten hensyn til nr. 1 anses behandlingene definert i artikkel 5 (Utilstrekkelig 
bearbeiding eller foredling) som utilstrekkelige for å oppnå opprinnelsesstatus. 

3. De produktspesifikke reglene som er nevnt i nr. 1, angir hvilken bearbeiding eller 
foredling som må utføres på ikke-opprinnelsesmaterialer som brukes i fremstilling, og 

 
2  I dette vedlegget menes med «cellekultur» en bioteknologisk prosess der menneske-, dyre- eller 
planteceller dyrkes under kontrollerte forhold (for eksempel definert temperatur, vekstmedium, 
gassblanding, pH) utenfor en levende organisme. 
3  I dette vedlegget menes med «fermentering» en bioteknologisk prosess der menneske-, dyre- eller 
planteceller, bakterier, gjær, sopp eller enzymer anvendes i produksjonsprosessen. 
4  I dette vedlegget omfatter «territorialfarvann» både sjøterritoriet og det indre farvann. 
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gjelder bare slike materialer. Det følger av dette at dersom et produkt som har fått 
opprinnelsesstatus i en avtalepart i henhold til nr. 1, foredles videre i denne avtaleparten 
og brukes som materiale i fremstillingen av et annet produkt, skal det ikke tas hensyn til 
ikke-opprinnelsesbestanddelene i dette materialet. 

4. Uten hensyn til nr. 1 kan ikke-opprinnelsesmaterialer som ikke gjennomgår den 
nødvendige endringen i klassifisering av varer i tolltariffen eller den spesifikke prosessen 
som fastsatt i tillegg 1 (Produktspesifikke regler), brukes, forutsatt at deres samlede verdi 
ikke overstiger 15 % av produktets pris fra fabrikk.  

5. Nr. 4 får ikke anvendelse på produkter som er fremstilt i sin helhet i en avtalepart 
i henhold til artikkel 3 (Produkter fremstilt i sin helhet). Hvis den relevante 
produktspesifikke regelen i tillegg 1 (Produktspesifikke regler) innebærer en regel der 
visse materialer må være fremstilt i sin helhet, kan imidlertid toleransen i punkt 4 
anvendes. 

6. Dersom en regel i tillegg 1 (Produktspesifikke regler) er basert på samsvar med 
en terskel for tilstrekkelig foredling eller et maksimumsinnhold av ikke-
opprinnelsesmaterialer, kan verdien av ikke-opprinnelsesmaterialer beregnes på 
gjennomsnittsbasis over en periode på ett år for å ta hensyn til svingninger i kostnader 
eller valutakurser, med forbehold for den eksporterende avtalepartens nasjonale krav. 

ARTIKKEL 5 

Utilstrekkelig bearbeiding eller foredling 

1. Uten hensyn til artikkel 4 (Tilstrekkelig bearbeiding eller foredling) skal et 
produkt ikke anses som opprinnelsesprodukt hvis det bare har gjennomgått én eller flere 
av følgende behandlinger eller prosesser: 

(a) behandling som har til hensikt at et produktet beholdes i god stand under 
transport eller lagring 

(b) nedfrysing eller opptining, 

(c) emballering eller reemballering, 

(d) vasking, rensing, fjerning av støv, oksidering, olje, maling eller andre 
belegg, 

(e) stryking eller pressing av tekstiler eller tekstilprodukter, 

(f) enkel maling eller enkel polering, 

(g) avskalling, delvis eller total bleking, polering og glasering av korn og ris, 

(h) farging av sukker eller fremstilling av sukkerklumper, 

(i) skrelling og fjerning av steiner, kjerner, frø og skall av frukt, nøtter og 
grønnsaker, 
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(j) skjerping, enkel sliping eller enkel oppskjæring, 

(k) sikting, utskilling, sortering, klassifisering, gradering, tilpassing, 

(l) enkel fylling i flasker, bokser, flakonger, sekker, etuier, eller esker, enkel 
befestigelse til plater eller planker og all annen enkel emballering, 

(m) anbringelse eller trykking av merker, etiketter, logoer eller andre liknende 
kjennemerker på produktene eller deres emballasje, 

(n) enkel blanding av produkter, også av forskjellige slag, 

(o) enkel montering av deler av artikler til en komplett artikkel eller 
demontering av produkter til deler, eller 

(p) slakting av dyr. 

2. Ved anvendelse av nr. 1 menes med «enkel» behandlinger eller prosesser som 
verken krever spesielle ferdigheter eller at man bruker bestemte maskiner, apparater eller 
utstyr som er laget eller installert spesielt for å utføre behandlingen eller prosessen. 

3. Alle behandlinger eller prosesser som utføres på et produkt i en avtalepart, skal 
tas i betraktning ved bestemmelse av hvorvidt disse behandlingene eller prosessene anses 
som utilstrekkelig bearbeiding eller foredling i henhold til nr. 1. 

ARTIKKEL 6 

Kumulasjon av opprinnelse 

1. Et produkt som har opprinnelse i en avtalepart, og som benyttes som materiale i 
fremstillingen av et produkt i en annen avtalepart, skal anses for å ha opprinnelse i den 
avtaleparten der den siste behandlingen ut over det som er nevnt i artikkel 5 
(Utilstrekkelig bearbeiding eller foredling), er utført. 

2. Et produkt som har opprinnelse i en avtalepart, og som utføres fra én avtalepart til 
en annen uten å gjennomgå bearbeiding eller foredling ut over det som er nevnt i nr. 1 i 
artikkel 5 (Utilstrekkelig bearbeiding eller foredling), skal beholde sin opprinnelse. 

3. I tilfeller der det i fremstillingen av et produkt benyttes materialer med 
opprinnelse i to eller flere avtaleparter, og materialene ikke har gjennomgått bearbeiding 
eller foredling ut over behandlingen som er nevnt i artikkel 5 (Utilstrekkelig bearbeiding 
eller foredling), bestemmes produktets opprinnelse på grunnlag av materialet med den 
høyeste verdien, eller dersom denne verdien ikke kan påvises, med den første påviselige 
prisen som er betalt for nevnte materiale i den aktuelle avtaleparten. 
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ARTIKKEL 7 

Kvalifiserende enhet 

1. Ved bestemmelse av opprinnelsesstatus skal den kvalifiserende enheten for et 
produkt eller et materiale fastsettes i henhold til Det harmoniserte system. 

2. I henhold til nr. 1 

(a) skal det ikke tas hensyn til emballeringsmaterialer og beholdere for 
detaljsalg som er klassifisert sammen med produktene i henhold til regel 5 
i de alminnelige reglene for tolkning av Det harmoniserte systemet (heretter 
kalt «alminnelige fortolkningsregler»), dersom produktene er underlagt en 
endring i klassifisering av varer i tolltariffen eller en spesifikk fremstillings- 
eller bearbeidingsprosess som angitt i tillegg 1 (Produktspesifikke regler). 
Dersom produktene er underlagt et verdikriterium fastsatt i tillegg 1 
(Produktspesifikke regler), skal verdien av slike emballeringsmaterialer og 
beholdere for detaljsalg tas med i verdien av opprinnelsesmaterialer fra en 
avtalepart der produktene er produsert, eller ikke-opprinnelsesmaterialer, 
alt etter hva som er tilfellet, ved beregningen av verdikriteriet; 

(b) skal det ikke tas hensyn til emballeringsmaterialer og beholdere for 
forsendelse som brukes til å beskytte produkter under transport, bortsett fra 
emballeringsmaterialer og beholdere for detaljsalg, ved fastsettelse av 
produktenes opprinnelse; 

(c) skal en gruppe eller samling av varer som i henhold til alminnelig 
fortolkningsregel 3 er klassifisert i én posisjon, utgjøre den kvalifiserende 
enheten, og 

(d) skal hvert produkt vurderes for seg når det forekommer i en forsendelse som 
består av et antall identiske produkter klassifisert under én posisjon eller 
underposisjon i Det harmoniserte system. 

ARTIKKEL 8 

Tilbehør, reservedeler og verktøy 

1. Ved fastsettelse av om alle ikke-opprinnelsesmaterialer som brukes i 
fremstillingen av produkter, skal gjennomgå den aktuelle endringen i klassifisering av 
varer i tolltariffen eller en spesifikk fremstillings- eller bearbeidingsprosess som er angitt 
i tillegg 1 (Produktspesifikke regler), skal det ikke tas hensyn til tilbehør, reservedeler, 
verktøy og instruksjons- og informasjonsmateriell som sendes sammen med utstyr, 
maskiner, apparater eller kjøretøy, som er en del av det normale utstyret og inngår i prisen 
fra fabrikk, og som ikke faktureres separat. 

2. Dersom produktene er underlagt et verdikriterium, skal verdien av tilbehøret, 
reservedelene eller verktøyet tas i betraktning som verdien av opprinnelsesmaterialer fra 
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en avtalepart der produktene er fremstilt, eller ikke-opprinnelsesmaterialer, alt etter hva 
som er tilfellet, ved beregningen av verdikriteriet. 

ARTIKKEL 9 

Nøytrale elementer 

Det skal ikke tas hensyn til nøytrale elementer som ikke inngår i det endelige 
produktet, for eksempel energi og drivstoff, anlegg og utstyr eller maskiner og verktøy, 
når produktets opprinnelse skal fastsettes. 

ARTIKKEL 10 

Fungible materialer 

1. Dersom det i bearbeidingen eller foredlingen av et produkt anvendes fungible 
opprinnelsesmaterialer og ikke-opprinnelsesmaterialer, kan det avgjøres om de anvendte 
materialene har opprinnelsesstatus på grunnlag av et lagerkontrollsystem. Dette systemet 
kan være underlagt krav om forhåndstillatelse fra den kompetente myndigheten i den 
eksporterende avtaleparten dersom dette kreves i henhold til avtalepartens nasjonale lover 
og forskrifter. 

2. Ved anvendelse av nr. 1 menes med «fungible materialer» materialer som er av 
samme slag og kommersielle kvalitet, med samme tekniske og fysiske egenskaper, og 
som ikke kan skilles fra hverandre når de er innlemmet i det ferdige produktet. 

3. Lagerkontrollsystemet skal være basert på alminnelig godtatte 
regnskapsprinsipper i den avtaleparten der produktet er fremstilt, og sikre at ikke flere 
sluttprodukter får opprinnelsesstatus enn hva som ville ha vært tilfellet dersom 
materialene hadde vært fysisk atskilt. 

4. En produsent som benytter seg av et lagerkontrollsystem, må oppbevare 
dokumentasjon som viser hvordan systemet virker, som er nødvendig for at de 
kompetente myndighetene i den eksporterende avtaleparten skal kunne kontrollere 
etterlevelse av bestemmelsene i dette vedlegget. 

5. Tillatelsen til å bruke et lagerstyringssystem kan når som helst trekkes tilbake av 
den kompetente myndigheten i den eksporterende avtaleparten dersom produsenten 
bruker det på urettmessig måte. 
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AVDELING III 

TERRITORIALE KRAV 

ARTIKKEL 11 

Territorialitetsprinsippet 

1. Vilkårene for å erverve opprinnelsesstatus fastsatt i bestemmelsene i avdeling II 
(Begrepet «opprinnelsesprodukter») må være oppfylt uten avbrudd på en avtaleparts 
territorium. 

2. Uten hensyn til nr. 1, dersom et opprinnelsesprodukt gjeninnføres til den 
eksporterende avtaleparten etter å ha vært utført til en ikke-avtalepart, uten å ha 
gjennomgått en hvilken som helst behandling5 der ut over det som har vært nødvendig 
for å bevare det i god stand, skal produktet beholde sin opprinnelsesstatus.  

3. Vilkårene nevnt i nr. 2 skal anses for å være oppfylt med mindre tollmyndighetene 
i den gjenimporterende avtaleparten har grunn til å tro noe annet. I slike tilfeller kan 
tollmyndighetene i den gjenimporterende avtaleparten be importøren eller dennes 
representant om å fremlegge passende bevis for at kravene er oppfylt, for eksempel 
salgskontrakter, fakturaer eller andre transportdokumenter eller import-
/eksportdeklarasjoner.  

4. Dersom Thailand innvilger muligheten for utenlands bearbeiding eller lignende 
ordninger med ikke-avtaleparter i preferansehandelsavtaler som er inngått etter denne 
avtalens ikrafttredelse, skal Thailand straks underrette de andre avtalepartene og innlede 
forhandlinger med de andre avtalepartene om muligheten for å gi en behandling etter 
avtalen, som ikke er mindre gunstig.  

ARTIKKEL 12 

Ikke-endring 

1. Opprinnelsesprodukter som det anmodes om preferansetollavgiftsbehandling for 
i en avtalepart, må ikke ha blitt endret eller omdannet på noen måte før de deklareres for 
preferansetollavgiftsbehandling i den importerende avtaleparten. 

2. Uten hensyn til nr. 1 kan transittering, lagring og oppdeling av forsendelser, 
handlinger for å bevare produktenes tilstand, tilføyelse eller påføring av merker, etiketter, 
segl eller annen dokumentasjon for å sikre samsvar med den importerende partens 
nasjonale krav, finne sted i en ikke-avtalepart, forutsatt at forsendelsene forblir under 
tollmyndighetenes kontroll i ikke-avtaleparten. 

 
5  Begrepet «hvilken som helst behandling» omfatter ikke normal bruk. 
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3. Vilkårene nevnt i nr. 1 og 2 skal anses for å være oppfylt med mindre 
tollmyndighetene i den importerende avtaleparten har grunn til å tro noe annet. I slike 
tilfeller kan tollmyndighetene i den importerende avtaleparten be importøren eller dennes 
representant om å fremlegge passende bevis for at kravene er oppfylt, for eksempel 
konnossementer eller andre transportdokumenter eller merking eller nummerering av 
kolli. 
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AVDELING IV 

OPPRINNELSESBEVIS 

ARTIKKEL 13 

Opprinnelseserklæring 

1. For å oppnå preferansetollavgiftsbehandling i den importerende avtaleparten må 
en eksportør som er etablert i en avtalepart, fylle ut et opprinnelsesbevis i form av en 
opprinnelseserklæring i henhold til tillegg 2 (Opprinnelseserklæring) for produkter som 
har opprinnelse i en hvilken som helst avtalepart, og som ellers oppfyller kravene i dette 
vedlegget. 

2. Opprinnelseserklæringen skal fylles ut på en faktura eller et annet 
handelsdokument som identifiserer eksportøren og opprinnelsesproduktene, og skal, med 
unntak av det som er fastsatt i artikkel 14 (Godkjent eksportør), ha eksportørens originale 
håndskrevne underskrift. 

3. Uten hensyn til nr. 1 skal en opprinnelseserklæring for produkter som utføres fra 
Thailand, fylles ut av 

(a) en godkjent eksportør i henhold til artikkel 14 (Godkjent eksportør) for 
enhver forsendelse, uavhengig av dens verdi, eller 

(b) enhver eksportør for en forsendelse der den totale verdien av 
opprinnelsesprodukter ikke overstiger 6 000 euro eller tilsvarende i annen 
valuta.  

Dette nummeret skal opphøre å gjelde senest 10 år etter avtalens ikrafttredelse. 

4. Opprinnelseserklæringen kan fylles ut i forbindelse med utførselen av produktene 
den refererer til, eller etter at utførselen har funnet sted. En opprinnelseserklæring skal 
være gyldig i ett år etter utfyllingsdatoen. 

5. Med forbehold for den eksporterende avtalepartens nasjonale krav må speditører, 
tollmeglere og andre personer ha skriftlig fullmakt fra eksportøren av produktet til å fylle 
ut opprinnelseserklæringer. De må på anmodning fra de kompetente myndighetene 
fremlegge denne tillatelsen for dem. 

6. En eksportør som har fylt ut en opprinnelseserklæring, må oppbevare en kopi av 
opprinnelseserklæringen og alle dokumenter som støtter produktets opprinnelsesstatus, i 
papirform eller elektronisk form, i minst tre år fra utfyllingsdatoen. 
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ARTIKKEL 14 

Godkjent eksportør 

1. Den kompetente myndigheten i den eksporterende avtaleparten kan, med 
forbehold for nasjonale krav, gi en eksportør fra den avtaleparten tillatelse til å fylle ut 
opprinnelseserklæringer uten underskrift. 

2. En eksportør som ber om en slik tillatelse, skal på en måte som er tilfredsstillende 
for den kompetente myndigheten i den eksporterende avtaleparten, gi alle garantier som 
er nødvendige for å verifisere produktenes opprinnelsesstatus og at alle andre krav i dette 
vedlegget er oppfylt.  

3. Når det gjelder Thailand som eksporterende avtalepart, kan landets kompetente 
myndighet gi status som godkjent eksportør på de vilkår den finner hensiktsmessig. Slike 
vilkår omfatter følgende: 

(a) at eksportøren er behørig registrert i samsvar med Thailands lover og 
forskrifter, 

(b) at eksportøren kjenner og forstår opprinnelsesreglene som fastsatt i dette 
vedlegget, 

(c) at eksportøren har en historikk med god etterlevelse, målt av Thailands 
kompetente myndighet gjennom risikostyring, 

(d) at eksportøren, med hensyn til en næringsdrivende, får innhentet en 
erklæring fra produsenten som bekrefter opprinnelsesstatusen til varen 
som opprinnelseserklæringen er utfylt for av en godkjent eksportør, og at 
produsenten er villig til å samarbeide om verifisering i samsvar med 
artikkel 20 (Verifisering av opprinnelseserklæringer) og oppfylle alle 
kravene i dette vedlegget, og 

(e) at eksportøren har et godt ajourført regnskapsførings- og 
journalføringssystem i samsvar med Thailands lover og forskrifter. 

4. Den eksporterende avtalepartens kompetente myndighet skal 

(a) gi den godkjente eksportøren skriftlig eller elektronisk tillatelse, og 

(b) gi den godkjente eksportøren et autorisasjonsnummer som må angis i en 
opprinnelseserklæring i stedet for underskriften. 

5. En godkjent eksportør i Thailand må 

(a) fylle ut en opprinnelseserklæring bare for produkter som den godkjente 
eksportøren har fått tillatelse til å gjøre det for av den kompetente 
myndigheten, og som den har alle relevante dokumenter for som beviser 
opprinnelsesstatusen til de aktuelle produktene på tidspunktet for utfylling 
av opprinnelseserklæringen, 
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(b) ta fullt ansvar for alle utfylte opprinnelseserklæringer, inkludert eventuelt 
misbruk av disse, 

(c) straks underrette den kompetente myndigheten om eventuelle endringer i 
opplysningene nevnt i bokstav a, og 

(d) gi den kompetente myndigheten adgang til registre og lokaler for å kunne 
kontrollere bruken av tillatelsen og riktigheten av utfylte 
opprinnelseserklæringer.  

6. Den eksporterende avtalepartens kompetente myndighet kan verifisere at en 
tillatelse brukes på riktig måte, og kan trekke den tilbake dersom eksportøren ikke lenger 
oppfyller vilkårene eller på annen måte bruker den urettmessig. 
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AVDELING V 

PREFERANSETOLLAVGIFTSBEHANDLING 

ARTIKKEL 15 

Vilkår for innførsel 

1. Hver avtalepart skal innvilge preferansetollavgiftsbehandling i henhold til avtalen 
til opprinnelsesprodukter fra en avtalepart som importeres fra en annen avtalepart, på 
grunnlag av en opprinnelseserklæring i samsvar med artikkel 13 (Opprinnelseserklæring). 

2. For å oppnå preferansetollavgiftsbehandling må importøren, i samsvar med 
prosedyrene som gjelder i den importerende avtaleparten, anmode om 
preferansetollavgiftsbehandling på tidspunktet for innførsel av et opprinnelsesprodukt, 
uavhengig av om importøren er i besittelse av en opprinnelseserklæring. 

3. Dersom importøren ikke er i besittelse av en opprinnelseserklæring på 
innførselstidspunktet, kan importøren, i samsvar med den importerende avtalepartens 
nasjonale lover og forskrifter, legge fram opprinnelseserklæringen på et senere tidspunkt. 

4. En opprinnelseserklæring må fremlegges for tollmyndigheten i den importerende 
avtaleparten innen ett år etter at den er utfylt. Etter denne perioden kan en 
opprinnelseserklæring bare godkjennes i unntakstilfeller.  

5. Uten hensyn til nr. 1 kan en avtalepart, i samsvar med sine nasjonale lover og 
forskrifter, frafalle kravet om å fremlegge en opprinnelseserklæring. 

6. En importør som har fått innvilget preferansetollavgiftsbehandling, må oppbevare 
opprinnelseserklæringen og andre relevante dokumenter i tre år fra den datoen da 
preferansetollavgiftsbehandlingen ble innvilget, eller lenger dersom dette kreves etter den 
importerende avtalepartens nasjonale lover og forskrifter. 

ARTIKKEL 16 

Innførsel i delsendinger 

Dersom et demontert eller ikke-sammensatt produkt som definert i alminnelig 
fortolkningsregel 2.a innføres i delsendinger på anmodning fra en importør og på de 
vilkårene som er fastsatt av tollmyndigheten i den importerende avtaleparten, kan en 
opprinnelseserklæring fremlegges for tollmyndigheten i den importerende avtaleparten 
ved innførselen av den første delsendingen eller for hver importert delsending i samsvar 
med den importerende avtalepartens nasjonale lover og forskrifter. 
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ARTIKKEL 17 

Eksportørers og importørers samarbeid med kompetente myndigheter 

1. Eksportører og importører som drar nytte av avtalen, må, innenfor rammen av 
dette vedlegget og med forbehold for den berørte avtalepartens nasjonale lover og 
forskrifter, samarbeide med den kompetente myndigheten i den eksporterende 
avtaleparten og tollmyndigheten i den importerende avtaleparten der de er etablert, og må 
på anmodning fra disse fremlegge dokumentasjon på at kravene i dette vedlegget er 
oppfylt. 

2. En eksportør som har fylt ut en opprinnelseserklæring, må 

(a) på anmodning fra den kompetente myndigheten i den eksporterende 
avtaleparten fremlegge de dokumentene som er nevnt i artikkel 13 
(Opprinnelseserklæring) nr. 5 for denne myndigheten, som når som helst 
kan foreta inspeksjoner og verifisere eksportørens eller produsentens 
regnskaper og treffe andre hensiktsmessige tiltak, og 

(b) når den blir oppmerksom på eller har grunn til å tro at en 
opprinnelseserklæring inneholder uriktige opplysninger, omgående 
underrette importøren og den kompetente myndigheten i den eksporterende 
avtaleparten om enhver endring som påvirker opprinnelsesstatusen til hvert 
produkt som er omfattet av den aktuelle opprinnelseserklæringen. 

3. En importør som har anmodet om eller har fått innvilget 
preferansetollavgiftsbehandling, må 

(a) på anmodning fra tollmyndigheten i den importerende avtaleparten 
fremlegge dokumentene nevnt i artikkel 11 (Territorialitetsprinsippet) nr. 3 
og artikkel 12 (Ikke-endring) nr. 3 for nevnte myndighet, og 

(b) når den blir oppmerksom på eller har grunn til å tro at 
opprinnelseserklæringen inneholder uriktige opplysninger, omgående 
underrette tollmyndigheten i den importerende avtaleparten om enhver 
endring som påvirker opprinnelsesstatusen til hvert produkt som er omfattet 
av en opprinnelseserklæring. 

ARTIKKEL 18 

Nektelse av preferansetollbehandling 

1. En importerende avtalepart kan nekte preferansetollavgiftsbehandling eller kreve 
inn ubetalte tollavgifter i samsvar med sine nasjonale lover og forskrifter, når et produkt 
ikke oppfyller kravene i dette vedlegget, eller når importøren eller eksportøren ikke kan 
godtgjøre overholdelse av de relevante kravene. 

2. Små avvik mellom opplysningene i opprinnelseserklæringen og de som fremgår 
av andre dokumenter som er lagt frem for tollmyndigheten i den importerende 



- 19 - 

avtaleparten for tollavgiftsklarering, eller åpenbare formelle feil, for eksempel skrivefeil 
i en opprinnelseserklæring, skal ikke i seg selv gjøre opprinnelseserklæringen ugyldig. 

ARTIKKEL 19 

Fakturering fra ikke-avtalepart 

Tollmyndigheten i den importerende avtaleparten skal ikke nekte et krav om 
preferansetollavgiftsbehandling utelukkende av den grunn at en faktura ikke ble utstedt 
av eksportøren eller produsenten av produktene i en avtalepart, så fremt produktene 
oppfyller kravene i dette vedlegget.  
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AVDELING VI 

ADMINISTRATIVT SAMARBEID 

ARTIKKEL 20 

Verifisering av opprinnelseserklæringer 

1. Den kompetente myndigheten i den eksporterende avtaleparten skal verifisere 
opprinnelseserklæringer på anmodning fra den importerende avtaleparten. Anmodningen 
og all etterfølgende kommunikasjon, herunder resultatet, kan sendes per brevpost eller 
ved hjelp av elektroniske midler. 

2. Anmodningen om verifikasjon kan sette spørsmålstegn ved 
opprinnelseserklæringers ekthet, det aktuelle produktets opprinnelsesstatus eller 
oppfyllelsen av andre krav i dette vedlegget. Den skal angi årsaken til henvendelsen og 
inneholde en kopi av opprinnelseserklæringen og, der det er relevant, alle andre 
dokumenter eller opplysninger som gir grunn til å tro at opprinnelseserklæringen kan 
være ugyldig. 

3. Den importerende avtaleparten skal sende anmodningen om verifikasjon til den 
eksporterende avtaleparten innen 34 måneder fra datoen for utfylling av 
opprinnelseserklæringen. Den eksporterende avtaleparten skal ikke være forpliktet til å 
verifisere noe basert på anmodninger om verifikasjon som mottas etter denne fristen. 

4. Tollmyndigheten i den importerende avtaleparten kan, med forbehold for dens 
nasjonale lover og forskrifter, utsette preferansetollavgiftsbehandlingen av et produkt 
som er omfattet av en opprinnelseserklæring, inntil verifikasjonsprosedyren er fullført. 

5. Den kompetente myndigheten i den eksporterende avtaleparten kan anmode om 
bevis, foreta inspeksjoner i eksportørens eller produsentens lokaler, kontrollere 
eksportørens og produsentens regnskaper og treffe andre hensiktsmessige tiltak for å 
verifisere etterlevelse av dette vedlegget. 

6. Den anmodende avtaleparten skal underrettes om resultatene og konklusjonene av 
verifikasjonen innen ni måneder fra datoen for mottak av anmodningen om verifikasjon. 
Dersom den anmodende avtaleparten ikke får svar innen denne tidsfristen, eller dersom 
svaret ikke tydelig fastslår om et produkt er et opprinnelsesprodukt, eller om 
opprinnelseserklæringen er gyldig, kan den anmodende avtaleparten nekte 
preferansetollavgiftsbehandling av forsendelsen som omfattes av den aktuelle 
opprinnelseserklæringen. 

7. Dersom den anmodede avtaleparten ikke er i stand til å overholde fristen nevnt i 
nr. 6, skal den, på anmodning innen denne fristen, innvilges en forlengelse av fristen. 
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ARTIKKEL 21 

Underretninger og samarbeid 

1. Avtalepartene skal gjennom EFTA-sekretariatet, per brevpost eller ved hjelp av 
elektroniske midler, oversende hverandre 

(a) de fysiske og elektroniske adressene til avtalepartenes kompetente 
myndigheter som er ansvarlig for verifiseringer i samsvar med artikkel 20 
(Verifisering av opprinnelseserklæringer) og andre forhold relatert til 
gjennomføringen eller anvendelsen av dette vedlegget,  

(b) opplysninger om sammensetningen av autorisasjonsnumre som er tildelt 
godkjente eksportører i samsvar med artikkel 14 (Godkjent eksportør). 
Partene skal gjøre en oppdatert liste over godkjente eksportører tilgjengelig 
for hverandre, enten på internett eller via e-post, og 

(c) opplysninger om fortolkning, anvendelse og forvaltning av dette vedlegget 
etter behov. 

2. Avtalepartene skal bestrebe seg på å løse tekniske spørsmål knyttet til 
gjennomføringen eller anvendelsen av dette vedlegget, så langt det er mulig, gjennom 
direkte konsultasjoner mellom de kompetente myndighetene nevnt i nr. 1 bokstav a eller 
i Underkomiteen for handel med varer. Tvister som ikke kan løses gjennom slike 
konsultasjoner, skal forelegges for Den blandede komité. 

ARTIKKEL 22 

Fortrolighet 

Alle opplysninger som gis i forbindelse med dette vedlegget, skal behandles 
fortrolig av avtalepartene i samsvar med hver avtaleparts nasjonale lover og forskrifter. 
Slike opplysninger skal ikke offentliggjøres av en avtaleparts myndigheter uten 
uttrykkelig tillatelse fra den personen eller myndigheten som har fremlagt dem. 
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AVDELING VII 

SLUTTBESTEMMELSER 

ARTIKKEL 23 

Sanksjoner 

Hver avtalepart skal sørge for å ilegge strafferettslige, sivilrettslige eller 
forvaltningsmessige sanksjoner for brudd på avtalepartens nasjonale lover og forskrifter 
knyttet til dette vedlegget. 

ARTIKKEL 24 

Produkter i transitt eller på lager 

Dette vedlegget kan anvendes på produkter som på datoen for avtalens 
ikrafttredelse enten er i transitt eller er midlertidig lagret på et tollager eller i en frisone 
under tollmyndighetens kontroll i samsvar med den importerende avtalepartens nasjonale 
lover og forskrifter. For slike produkter kan en opprinnelseserklæring fylles ut i ettertid 
inntil seks måneder etter avtalens ikrafttredelse, forutsatt at bestemmelsene i dette 
vedlegget, særlig artikkel 12 (Ikke-endring), er oppfylt. 

________________ 
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TILLEGG 1 TIL VEDLEGG I  

PRODUKTSPESIFIKKE REGLER 

 

AVDELING I 

Fortolkningsnoter 

1. De produktspesifikke opprinnelsesreglene i dette tillegget er basert på HS-
nomenklaturen fra 2022. Kolonne 1 i listen inneholder kapitler, posisjoner eller 
underposisjoner, og kolonne 2 inneholder en beskrivelse av produktene. For hver 
oppføring i kolonne 1 og 2 er det angitt én eller to regler i kolonne 3 og 4. Dersom det 
står «ex» før HS-nummeret i kolonne 1, gjelder reglene i kolonne 3 eller 4 bare for den 
delen av kapittelet, posisjonen eller underposisjonen som er beskrevet i kolonne 2. Når 
det for en oppføring i kolonne 1 og 2 er angitt en regel i både kolonne 3 og 4, kan man 
bruke hvilken som helst av dem. Hvis ingen opprinnelsesregel er angitt i kolonne 4, skal 
regelen i kolonne 3 anvendes. 

2. De produktspesifikke reglene kan oppfylles ved arbeidsoperasjoner i mer enn ett 
selskap innenfor en avtalepart, dersom disse arbeidsoperasjonene samlet sett oppfyller 
kravene i vedlegg I (Opprinnelsesregler). 

3. En produktspesifikk opprinnelsesregel som er angitt i dette tillegget, beskriver det 
minimum av bearbeiding eller foredling som må utføres på ikke-opprinnelsesmaterialer 
for at sluttproduktet skal oppnå opprinnelsesstatus. Ytterligere bearbeiding eller foredling 
utover det som er fastsatt i regelen, skal også gi opprinnelsesstatus. 

4. Dersom en produktspesifikk regel i listen fastsetter at et produkt kan fremstilles 
fra flere enn ett materiale, kan ett eller flere materialer brukes. Det kreves ikke at alle 
brukes. 

5. Dersom en produktspesifikk regel i listen fastsetter at et produkt må være fremstilt 
av et bestemt materiale, er dette vilkåret ikke til hinder for at det kan brukes andre 
materialer i tillegg. 

6. Dersom en produktspesifikk regel utelukker materialer som er klassifisert i visse 
kapitler, posisjoner eller underposisjoner, må slike materialer være 
opprinnelsesmaterialer for at produktene skal kvalifisere som opprinnelsesprodukter. 

7. Dersom et produkt som har oppnådd opprinnelsesstatus ved å oppfylle vilkårene 
som er fastsatt i listen, blir brukt som materiale i fremstillingen av et annet produkt, vil 
ikke vilkårene som anvendes på sluttproduktet, gjelde dette materialet. Det skal ikke tas 
hensyn til ikke-opprinnelseskomponenter i dette materialet. 

8. Materialer fra enhver posisjon, også materialer med samme beskrivelse og 
posisjon som sluttproduktet, kan brukes dersom en produktspesifikk regel bruker 
uttrykket «fremstilling fra materialer fra enhver posisjon», under forutsetning av at 
eventuelle andre spesielle begrensninger inntatt i den produktspesifikke regelen er 
overholdt. 
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9. Produktene som er nevnt i listen, nyter godt av preferansebehandling, med 
forbehold for bindingslistene over markedstilgang. 

10. Dersom en produktspesifikk regel angir «fremstilling hvor verdien av alle 
anvendte ikke-opprinnelsesmaterialer ikke overstiger X % av produktets pris fra fabrikk», 
er det ikke nødvendig å endre klassifiseringen av produktet i tolltariffen. Verdikriteriet 
skal beregnes på følgende måte: (verdien av ikke-opprinnelsesmaterialer / pris fra 
fabrikk) x 100. 
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AVDELING II 

Anmerkning som viser til kapittel 27 til 40 

1. Hvis det har funnet sted en betydelig molekylendring, skal det aktuelle produktets 
opprinnelse tilskrives avtaleparten der endringen fant sted. 

2. Hovedmetoden for å bestemme opprinnelse bør normalt være regelen om endring 
av klassifiseringen i tolltariffen. Hvis den regelen ikke kan anvendes, kan en eller flere 
av følgende alternative fremgangsmåter anvendes: 

(a) kjemisk reaksjon, 

(b) miksing og blanding, 

(c) rensing, 

(d) endring av partikkelstørrelse, 

(e) standardmaterialer, 

(f) isomerseparasjon. 

3. Med henblikk på nr. 2 

(a) betyr «kjemisk reaksjon» en prosess, herunder en biokjemisk prosess, som 
gir opphav til et molekyl med en ny struktur ved å bryte intramolekylære 
bindinger og danne nye intramolekylære bindinger eller ved å endre den 
romlige plasseringen i et molekyl. En kjemisk reaksjon kan også angis med 
en endring av «CAS-nummer». Det betyr ikke 

(i) oppløsning i vann eller andre løsemidler, 

(ii) eliminering av løsemidler inkludert vann, eller 

(iii) tilsetning eller fjerning av krystallvann, 

(b) betyr «miksing og blanding», i kapittel 30 til 32, posisjon 33.02, 
underposisjon 3502.20, posisjon 35.06 til 35.07, posisjon 37.07, 38.08 og 
38.22, forsettlig, proporsjonalt kontrollert miksing eller blanding 
(herunder dispergering) av materialer for å oppnå samsvar med 
forhåndsbestemte spesifikasjoner, som resulterer i produksjon av et 
produkt med fysiske eller kjemiske egenskaper som er relevante for 
produktets formål eller bruksområder, og som er annerledes enn 
innsatsmaterialene, 

(c) betyr «rensing», i kapittel 28 til 35 og kapittel 38, 

(i) rensing av et produkt som medfører at minst 80 % av det 
eksisterende innholdet av urenheter fjernes, eller 
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(ii) reduksjon eller fjerning av urenheter som resulterer i et produkt 
som egner seg for en eller flere av følgende anvendelser: 

aa)  farmasøytiske, medisinske, kosmetiske eller 
veterinærmedisinske stoffer eller stoffer til næringsmidler, 

bb) kjemikalier og reagenser til analyse-, diagnose- eller 
laboratorieformål, 

cc)  deler og komponenter til bruk i mikroelementer, 

dd)  spesialiserte optiske anvendelser, 

ee)  ikke-giftige anvendelser for helse og sikkerhet, 

ff)  bioteknisk anvendelse, 

gg)  bærestoffer som brukes i en separasjonsprosess, eller 

hh) kjernefysiske anvendelser, 

(d) betyr «endring av partikkelstørrelse», i kapittel 30 til 32 og posisjon 38.22, 
en forsettlig, kontrollert endring av et produkts partikkelstørrelse, bortsett 
fra ved ren knusing eller pressing, som resulterer i et produkt som har en 
definert partikkelstørrelse, en definert partikkelstørrelsesfordeling eller et 
definert overflateareal som er relevant for formålet med det fremstilte 
produkt, og som har andre fysiske eller kjemiske egenskaper enn 
innsatsmaterialene, 

(e) betyr «standardmaterialer», i kapittel 28 til 32, kapittel 35 og kapittel 38, 
produksjon av preparater som egner seg for analyse- eller 
kalibreringsformål eller som referanse, og som har en nøyaktig 
renhetsgrad eller nøyaktige proporsjoner som attesteres av produsenten, 

(f) betyr «isomerseparasjon», i kapittel 28 til 32 og kapittel 35, isolering eller 
separasjon av isomerer fra en blanding av isomerer. 
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Liste 

HS 2022 Varebeskrivelse Bearbeiding eller foredling utført på ikke-
opprinnelsesmaterialer som gir 

opprinnelsesstatus 

(1) (2) (3) eller (4) 

Kapittel 1 Levende dyr Alle dyr fra kapittel 1 
må være fremstilt i sin 
helhet  

 

ex kapittel 2 Kjøtt og spiselig 
slakteavfall, unntatt: 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 1 og 2 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

ex 0210.20 tørket storfekjøtt Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet1  

 

ex kapittel 3 Fisk og krepsdyr, bløtdyr 
og andre virvelløse dyr 
som lever i vann, unntatt: 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 3 må være 
fremstilt i sin helhet  

 
 

03.06 Krepsdyr, med eller uten 
skall, levende, ferske, 
kjølte, fryste, tørkede, 
saltede eller i saltlake; 
røykte krepsdyr, med eller 
uten skall, også 
varmrøykte; krepsdyr med 
skall, dampkokt eller kokt 
i vann, også kjølte, fryste, 
tørkede, saltede eller i 
saltlake 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

03.07 Bløtdyr, med eller uten 
skall, levende, ferske, 
kjølte, fryste, tørkede, 
saltede eller i saltlake; 
røykte bløtdyr, med eller 
uten skall, også 
varmrøykte 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

03.08 Virvelløse dyr som lever i 
vann, unntatt krepsdyr og 
bløtdyr, levende, ferske, 
kjølte, fryste, tørkede, 
saltede eller i saltlake; 
røykte virvelløse dyr som 
lever i vann, unntatt 
krepsdyr og bløtdyr, også 
varmrøykte 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

 
1 Denne regelen får anvendelse bare mellom Thailand og Sveits. 
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HS 2022 Varebeskrivelse Bearbeiding eller foredling utført på ikke-
opprinnelsesmaterialer som gir 

opprinnelsesstatus 

(1) (2) (3) eller (4) 

Kapittel 4 Melk og meieriprodukter; 
fugleegg; naturlig honning; 
spiselige produkter av 
animalsk opprinnelse, ikke 
nevnt eller innbefattet 
annet sted 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 4 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

Kapittel 5 Produkter av animalsk 
opprinnelse ikke nevnt 
eller innbefattet annet sted 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt av materialer 
fra samme kapittel som 
produktet 

 

Kapittel 6 Levende trær og andre 
planter; løker, røtter og 
liknende; avskårne 
blomster og blad til pryd 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 6 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

Kapittel 7 Grønnsaker, røtter og 
knoller, spiselige 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 7 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

Kapittel 8 Spiselige frukter og nøtter; 
skall av sitrusfrukter eller 
meloner 

 Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 8 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

Kapittel 9 Kaffe, te, maté og 
krydderier 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 

 

Kapittel 10 Korn Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 10 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

ex kapittel 11 Mølleprodukter; malt; 
stivelse; inulin; gluten av 
hvete; unntatt: 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 10 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

11.05 Mel, pulver, flak, granuler 
og pelleter av poteter 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert annet 
kapittel, unntatt fra 
kapittel 7 
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11.08 Stivelse; inulin  Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt av materialer 
fra samme kapittel som 
produktet 

 

Kapittel 12 Oljeholdige frø og frukter; 
forskjellige andre frø og 
frukter; planter til 
industriell eller medisinsk 
bruk; halm og fôrplanter 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 12 må være 
fremstilt i sin helhet  

 

Kapittel 13 Skjellakk og liknende; 
naturlige gummier, 
harpikser og andre 
vegetabilske safter og 
ekstrakter 

Fremstilling fra ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon 

 

Kapittel 14 Vegetabilske 
flettematerialer; 
vegetabilske produkter, 
ikke nevnt eller innbefattet 
annet sted 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt av materialer 
fra samme kapittel som 
produktet 

 

ex kapittel 15 Animalske, vegetabilske 
eller mikrobielle oljer og 
fettstoffer samt 
spaltningsprodukter derav; 
tilberedt spisefett; 
animalsk og vegetabilsk 
voks, unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet  

 

15.04 Fett og oljer samt deres 
fraksjoner, av fisk eller 
sjøpattedyr, også 
raffinerte, men ikke 
kjemisk omdannede 

Fremstilling fra ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon 

 

Kapittel 16 Produkter av kjøtt, flesk, 
fisk, krepsdyr, bløtdyr eller 
andre virvelløse dyr som 
lever i vann, eller av 
insekter 

Fremstilling fra ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt kapittelet hvor 
produktet hører 
hjemme, men 
materialer som hører 
under kapittel 2, må 
være fremstilt i sin 
helhet 
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17.01–17.03  Rør- og betesukker samt 
kjemisk ren sakkarose, i 
fast form; annet sukker, 
herunder kjemisk ren 
laktose, maltose, glukose 
og fruktose, i fast form; 
sirup og andre 
sukkeroppløsninger uten 
tilsetning av smaks- eller 
fargestoffer; kunsthonning, 
også blandet med naturlig 
honning; karamell; og 
melasse fremstilt ved 
utvinning eller raffinering 
av sukker 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt av materialer 
fra samme kapittel som 
produktet 

 

17.04 Sukkervarer (herunder hvit 
sjokolade), uten innhold av 
kakao 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

Kapittel 18 Kakao og varer derav Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

Kapittel 19 Produkter av korn, mel, 
stivelse eller melk; 
bakverk 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

Kapittel 20 Produkter av grønnsaker, 
frukter, nøtter og andre 
plantedeler 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

ex kapittel 21 Forskjellige tilberedte 
næringsmidler; unntatt:  

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
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21.01 
 
 
 
 
 
 
 
 
21.03 

Ekstrakter, essenser og 
konsentrater av kaffe, te 
eller maté, og varer 
fremstilt på basis av disse 
ekstrakter, essenser eller 
konsentrater eller på basis 
av kaffe, te eller maté; 
brente sikorirøtter og andre 
brente kaffeerstatninger 
samt ekstrakter, essenser 
og konsentrater derav 
 
Sauser og preparater for 
tillaging av sauser; 
tilberedte smaksstoffer; 
sennepsmel og tilberedt 
sennep: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt av materialer 
fra samme kapittel som 
produktet 

 

 - sauser og preparater for 
tillaging av sauser; 
tilberedte smaksstoffer 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet. 
Imidlertid kan 
sennepsmel eller 
tilberedt sennep uten 
opprinnelsesstatus 
brukes 

 

 - sennepsmel og tilberedt 
sennep 

Fremstilling fra ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon 

 

Kapittel 22 Drikkevarer, etylalkohol 
og eddik 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

Kapittel 23 Reststoffer og avfall fra 
næringsmiddelindustrien; 
tilberedt dyrefôr 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
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ex kapittel 24 Tobakk og varer fremstilt 
av tobakkerstatninger; 
produkter, også med 
innhold av nikotin, ment 
for inhalering uten 
forbrenning; andre 
nikotinholdige produkter 
ment for opptak av nikotin 
i menneskekroppen, 
unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

24.01 Tobakk, ubearbeidd; avfall 
av tobakk 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra ethvert kapittel, 
unntatt av materialer 
fra samme kapittel som 
produktet 

 

24.02 Sigarer, cerutter, 
sigarilloer og sigaretter av 
tobakk eller 
tobakkerstatninger 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet og fra 
underposisjon 2403.19 

 

Kapittel 25 Salt; svovel; jord og stein; 
gips, kalk og sement  

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 26 Malm, slagg og aske Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 27 Mineralsk brensel, 
mineralske oljer og 
destillasjonsprodukter 
derav; bituminøse stoffer; 
mineralsk voks 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 28 Uorganiske kjemikalier; 
organiske eller uorganiske 
forbindelser av edle 
metaller, av sjeldne 
jordmetaller, av 
radioaktive stoffer eller av 
isotoper 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 29 Organiske kjemikalier Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 30 Farmasøytiske produkter, 
unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

3006.92 Farmasøytisk avfall Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer må 
være fremstilt i sin 
helhet 

 

Kapittel 31 Gjødsel Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 32 Garvestoff- og 
fargestoffekstrakter; 
tanniner og deres 
derivater; farger, 
pigmenter og andre 
fargestoffer; malinger og 
lakker; kitt og andre 
fyllings- og tetningsmidler; 
trykkfarger, blekk og tusj 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 33 Flyktige, vegetabilske oljer 
og resinoider; kosmetikk- 
eller toalettpreparater 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 34 Såpe, organiske 
overflateaktive stoffer, 
vaskemidler, smøremidler, 
kunstig voks og tilberedt 
voks, poler- eller 
skuremidler, lys og 
liknende varer, 
modellermasse, 
«dentalvoks» og 
dentalpreparater på basis 
av gips 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 35 Proteiner; modifisert 
stivelse; klebemidler; 
enzymer 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 36 Krutt og sprengstoffer; 
pyrotekniske produkter; 
fyrstikker; pyrofore 
legeringer; visse 
brennstoffpreparater 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 37 Varer til fotografisk eller 
kinematografisk bruk 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 38 Diverse kjemiske 
produkter; unntatt:  

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

38.25 Restprodukter fra kjemiske 
eller beslektede industrier, 
ikke nevnt eller innbefattet 
annet sted; kommunalt 
avfall; kloakkslam; annet 
avfall spesifisert i note 6 til 
dette kapittel 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer må 
være fremstilt i sin 
helhet  
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Kapittel 39 Plast og varer derav Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 40 Gummi og varer derav; 
unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex 40.12 Regummierte eller brukte, 
pneumatiske dekk av 
gummi  

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver annen 
posisjon, unntatt av 
materialer fra samme 
posisjon som produktet 
og fra posisjon 40.11 
 

 

Kapittel 41 Råhuder og skinn (unntatt 
pelsskinn) samt lær 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 42 Varer av lær; 
salmakerarbeider; 
reiseeffekter, håndvesker 
og lignende beholdere; 
varer av tarmer (unntatt av 
wormgut) 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 43 Pelsskinn (også kunstig) 
og varer derav 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 44 Tre og trevarer; trekull Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 45 Kork og korkvarer Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 46 Varer av strå, halm, 
esparto eller andre 
flettematerialer; 
kurvmakerarbeid 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 47 Tremasse eller masse av 
andre 
cellulosefibermaterialer; 
papir eller papp for 
resirkulasjon (avfall) 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 48 Papir og papp, varer av 
papirmasse, papir eller 
papp 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 49 Bøker, aviser, bilder og 
andre trykksaker; 
håndskrevne eller 
maskinskrevne arbeider 
samt arbeidstegninger 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 50 Silke Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 51 Ull, fine eller grove 
dyrehår; garn og vevnader 
av tagl 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 52 Bomull Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 53 Andre vegetabilske 
tekstilfibrer; papirgarn og 
vevnader derav 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 54 Syntetiske og kunstige 
filamenter; strimler og 
liknende av syntetiske eller 
kunstige tekstilmaterialer 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 55 Syntetiske og kunstige 
stapelfibrer 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 56 Vatt, filt og fiberbruk 
(«nonwovens»); 
spesialgarn; hyssing, 
snører, liner og tau samt 
varer derav 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 57 Gulvtepper og annet 
gulvbelegg av 
tekstilmateriale 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 58 Spesielle vevnader; tuftede 
tekstilstoffer; blonder og 
kniplinger; tapisserier; 
possement; broderier 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 59 Tekstilstoff med 
impregnering, overdrag, 
belegg eller laminert; 
tekstilvarer av det slag som 
egner seg til industrielt 
bruk 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 60 Trikoterte stoffer Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 61 Klær og tilbehør til klær, 
av trikotasje 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

Kapittel 62 Klær og tilbehør til klær, 
unntatt trikotasje  

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

ex kapittel 63 
 
 
 

Andre ferdige tekstilvarer; 
sett; brukte klær og andre 
brukte tekstilvarer; filler; 
unntatt: 
 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

63.09 
 

Brukte klær og andre 
brukte varer 
 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 61–63 må være 
fremstilt i sin helhet  
 

 

63.10 
 

Nye eller brukte filler, 
avfall fra tauverk samt 
utslitte varer av tauverk, av 
tekstilmateriale 
 

Fremstilling hvor alle 
anvendte materialer fra 
kapittel 61–63 må være 
fremstilt i sin helhet 
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Kapittel 64 Fottøy, gamasjer og 
liknende; deler dertil 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

Kapittel 65 Hodeplagg og deler dertil Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

Kapittel 66 Paraplyer, parasoller, 
spaserstokker, sittestokker, 
sveper, ridepisker og deler 
dertil 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

Kapittel 67 Bearbeidede fjær og dun 
samt varer derav; kunstige 
blomster; varer av 
menneskehår 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk  

Kapittel 68 Varer av stein, gips, 
sement, asbest, glimmer 
eller liknende materialer 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 69 Keramiske produkter Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 70 Glass og glassvarer Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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ex kapittel 71 Natur- eller kulturperler, 
edle eller halvedle steiner, 
edle metaller, metaller 
plettert med edelt metall, 
og varer derav; 
bijouterivarer; mynter; 
unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

 

71.06 Sølv (herunder forgylt 
eller platinert sølv), 
ubearbeidd eller som 
halvfabrikater eller i 
pulverform 

Elektrolytisk, termisk 
eller kjemisk 
separering eller fusjon 
av edle metaller fra 
posisjon 71.06, 71.08 
eller 71.10  
 

Legering av edle 
metaller fra posisjon 
71.06, 71.08 eller 
71.10, med hverandre 
eller med uedelt 
metall 

71.08 Gull (herunder platinert 
gull), ubearbeidd eller som 
halvfabrikater eller i 
pulverform 

Elektrolytisk, termisk 
eller kjemisk 
separering eller fusjon 
av edle metaller fra 
posisjon 71.06, 71.08 
eller 71.10  
 

Legering av edle 
metaller fra posisjon 
71.06, 71.08 eller 
71.10, med hverandre 
eller med uedelt 
metall 

71.10 Platina, ubearbeidd eller 
som halvfabrikater eller i 
pulverform 

Elektrolytisk, termisk 
eller kjemisk 
separering eller fusjon 
av edle metaller fra 
posisjon 71.06, 71.08 
eller 71.10  
 
 

Legering av edle 
metaller fra posisjon 
71.06, 71.08 eller 
71.10, med hverandre 
eller med uedelt 
metall 

ex kapittel 72 Jern og stål; unntatt: Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet  

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

72.11 
 
 

Flatvalsede produkter av 
jern eller ulegert stål, med 
bredde under 600 mm, 
uten plettering, belegg 
eller overdrag 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet og fra 
posisjon 72.08 
 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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72.19 Flatvalsede produkter av 
rustfritt stål, med bredde 
minst 600 mm 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

7220.20 - ikke videre bearbeidet 
enn kaldvalsede 
(kaldredusert) 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

 

7220.90 - ellers Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

 

7226.99 --ellers Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet og fra 
posisjon 72.25 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 73 Varer av jern eller stål Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

7306.40 - andre, sveisede, med 
sirkelrundt tverrsnitt, av 
rustfritt stål 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
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7306.61 -- med kvadratisk eller 
rektangulært tverrsnitt 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

 

Kapittel 74 Kobber og varer derav  Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 75 Nikkel og varer derav Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 76 Aluminium og varer derav; 
unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet;  
og 
fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 50 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 

 

76.01 Ubearbeidet aluminium Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet;  
og 
fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 50 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 

Fremstilling ved 
termisk eller 
elektrolytisk 
behandling av ulegert 
aluminium eller avfall 
og skrap av 
aluminium 
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76.02  Avfall og skrap av 
aluminium 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

 

76.04 til og med 76.05 Stenger, profiler og tråd av 
aluminium 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 60 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

76.06 Plater og bånd av 
aluminium med tykkelse 
over 0,2 mm 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

76.07 til og med 76.10 Folie, rør, rørdeler 
(fittings) og konstruksjoner 
av aluminium samt deler 
dertil  

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 60 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex 76.16 Varer av aluminium, 
unntatt duk, netting, gitter 
og liknende varer 
(herunder endeløse bånd) 
av aluminiumtråd, og 
strekkmetall av aluminium 

Fremstilling fra 
materialer fra enhver 
posisjon, unntatt 
posisjonen hvor 
produktet hører 
hjemme. Imidlertid kan 
duk, netting, gitter og 
liknende varer 
(herunder endeløse 
bånd) av 
aluminiumtråd, eller 
strekkmetall av 
aluminium benyttes;  
og 
fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte materialer 
ikke overstiger 50 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 

 

Kapittel 77 Reservert for eventuell 
fremtidig bruk i Det 
harmoniserte system (HS) 
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Kapittel 78 Bly og varer derav Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 79 Sink og varer derav Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 80 Tinn og varer derav Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 81 Andre uedle metaller; 
cermeter; varer derav 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 82 Verktøy, redskaper, 
kniver, skjeer og gafler av 
uedelt metall; deler dertil 
av uedelt metall 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 83 Forskjellige varer av 
uedelt metall 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 84 Kjernereaktorer, kjeler, 
maskiner, apparater og 
mekaniske redskaper; deler 
dertil, unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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8407.34 -- med sylindervolum over 
1000 cm3 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 60 % av 
produktets pris fra 
fabrikk  
 

 

8408.20 - motorer av det slag som 
brukes for fremdrift av 
kjøretøyer som hører under 
kapittel 87 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 60 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 
 

 

8415.10 
 
 
 

- av det slag som er 
bestemt til montering på 
vindu, vegg, tak eller gulv, 
sammenbygde eller delte 
(«split-system») 
 
 
 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av anvendte 
ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

8415.81 
 
 
 
 

-- med kjøleaggregat og en 
ventil for endring av kjøle- 
/varmekretsløpet 
(reversible varmepumper) 
 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av anvendte 
ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

8415.82 
 
 

-- andre, med 
kjøleaggregat 
 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av anvendte 
ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

8415.83 -- uten kjøleaggregat Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av anvendte 
ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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8415.90 - deler  Fremstilling av ikke-

opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

8418.10 - kombinerte kjøle- og 
fryseskap forsynt med 
separate, utvendige dører 
eller skuffer, eller en 
kombinasjon derav 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av anvendte 
ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

8450.11 -- helautomatiske maskiner Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av anvendte 
ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

ex kapittel 85 Elektriske maskiner, 
apparater og materiell, 
samt deler dertil; apparater 
for opptak og gjengivelse 
av lyd og apparater for 
opptak og gjengivelse av 
bilder og lyd for fjernsyn, 
samt deler og tilbehør til 
slike apparater, unntatt: 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

8507.50 
 
 
 
 
 

- nikkel-
metallhydridakkumulatorer 
 
 
 
 
 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 80 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 
 

 

8507.60 
 

- litium-ion-akkumulatorer 
 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 80 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 
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8507.80 - andre akkumulatorer Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 80 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 
 

 

8511.40 til 8511.50 - startmotorer og 
kombinerte startmotorer og 
generatorer samt andre 
generatorer 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 60 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 
 

 

8528.72 -- andre, for farger Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver 
underposisjon, unntatt 
av materialer fra 
samme underposisjon 
som produktet 
 

 

Kapittel 86 Lokomotiver, vogner og 
annet rullende materiell for 
jernbaner eller sporveier 
samt deler dertil; 
stasjonært materiell for 
jernbaner eller sporveier 
samt deler dertil; mekanisk 
(herunder 
elektromekanisk) 
trafikkreguleringsutstyr av 
alle slag 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 87 Kjøretøyer samt deler og 
tilbehør dertil, unntatt 
rullende materiell for 
jernbaner og sporveger  

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 60 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 

 

Kapittel 88 Luftfartøyer, romfartøyer 
og deler dertil 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 89 Skip, båter og annet 
flytende materiell 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 90 Instrumenter og apparater 
til optisk, fotografisk, 
kinematografisk, 
medisinsk eller kirurgisk 
bruk samt måle-, kontroll- 
eller 
presisjonsinstrumenter og -
apparater; deler og tilbehør 
dertil 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 91 Ur og urdeler  Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 40 % av 
produktets pris fra 
fabrikk 

 

Kapittel 92 Musikkinstrumenter; deler 
og tilbehør til slike 
instrumenter 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 93 Våpen og ammunisjon; 
deler og tilbehør dertil 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 94 Møbler; sengebunner og 
sengeutstyr, som f.eks. 
madrasser, puter og 
liknende stoppede varer; 
lamper og annet 
belysningsutstyr, ikke 
nevnt eller innbefattet 
annet sted; lysskilt og 
liknende; prefabrikkerte 
bygninger 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 
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Kapittel 95 Leketøy, spill og 
sportsartikler samt deler og 
tilbehør dertil 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 96 Forskjellige varer Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

Kapittel 97 Kunstverker, 
samlergjenstander og 
antikviteter 

Fremstilling av ikke-
opprinnelsesmaterialer 
fra enhver posisjon, 
unntatt av materialer 
fra samme posisjon 
som produktet 

Fremstilling hvor 
verdien av alle 
anvendte ikke-
opprinnelsesmaterialer 
ikke overstiger 70 % 
av produktets pris fra 
fabrikk 

________________ 
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TILLEGG 2 TIL VEDLEGG I 

OPPRINNELSESERKLÆRING  

 
1. Opprinnelseserklæringen omhandlet i artikkel 13 (Opprinnelseserklæring) i 
vedlegg I (Opprinnelsesregler) skal ha følgende ordlyd (uten fotnotene): 

«The exporter of the products covered by this document (authorisation No ...1) 
declares that, except where otherwise clearly indicated, these products satisfy the Rules 
of Origin of the Free Trade Agreement between the EFTA States and the Kingdom of 
Thailand and are therefore to be considered as originating under that Free Trade 
Agreement, country of origin: …................. 2.                                            

  ……………………………………….....   

(Sted og dato)3 

.………………………………………..………….. 

(Eksportørens underskrift4; i tillegg må navnet  
 på personen som undertegner deklarasjonen, angis 
i tydelig skrift)5» 

2. En opprinnelseserklæring skal behørig fylles ut på engelsk, i en leselig og 
permanent form.  

________________ 

 
1 Dersom opprinnelseserklæringen fylles ut av en godkjent eksportør i henhold til artikkel 14 
(Godkjent eksportør) i vedlegg I (Opprinnelsesregler), skal den godkjente eksportørens 
autorisasjonsnummer angis her. Dersom opprinnelseserklæringen ikke fylles ut av en godkjent eksportør, 
må ordene i parentes utelates, eller feltet må stå tomt. 
2 Produktets opprinnelse må angis i dette feltet (Thailand, Island, Norge eller Sveits). Det er tillatt 
å bruke ISO-Alpha-2-koder (TH, IS, NO eller CH). Det kan vises til en særskilt kolonne i 
handelsdokumentet der det er referert til opprinnelseslandet for hvert produkt. 
3 Disse angivelsene skal anses som dato og sted for utfylling av opprinnelseserklæringen. Disse 
angivelsene kan utelates dersom informasjonen fremgår av selve dokumentet. 
4  Opprinnelseserklæringen kan fylles ut og signeres av speditører, tollmeglere eller andre personer 
som har skriftlig fullmakt fra eksportøren av produktet til å gjøre dette. Se artikkel 13 
(Opprinnelseserklæring) nr. 5 i vedlegg I (Opprinnelsesregler). 
5 En godkjent eksportør trenger ikke å signere opprinnelseserklæringen. Se artikkel 14 (Godkjent 
eksportør) i vedlegg I (Opprinnelsesregler). 
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Tillegg 2 til vedlegg II 

Thailands forpliktelser med hensyn til varer med opprinnelse i Norge 
  
1. Dette tillegget inneholder Thailands tarifflinjer som er gjenstand for reduksjon eller avvikling 

av tollavgifter i henhold til avtalen. 

2. I dette tillegget menes med  
a)  «HS-nummer» nummeret som brukes i nomenklaturen i det harmoniserte systemet 

(HS-nomenklaturen) 2022, på nasjonalt varenummernivå,   
b) «beskrivelse» beskrivelse av produktet slik det brukes i HS-nomenklaturen 2022, på 

nasjonalt varenummernivå,  
c) «basissats» Thailands anvendte tollavgiftssatser etter bestevilkårsprinsippet (MFN-

satser) som gjelder 1. januar 2022,  
d) «kategori» den kategorien av preferansebehandling som skal anvendes med henblikk 

på tollavgiftsreduksjon eller -avvikling for de berørte produktene,  
e) «ikrafttredelsesdato» datoen da avtalen trer i kraft i henhold til artikkel 15.5 

(Ikrafttredelse). 

3. Ved gjennomføring av reduksjon eller avvikling av tollavgifter skal den første reduksjonen 
eller avviklingen finne sted på ikrafttredelsesdato for avtalen, forutsatt at denne datoen er 1. 
januar. Ellers skal den første reduksjonen eller avviklingen finne sted den 1. januar i året etter 
ikrafttredelsen av avtalen. Påfølgende reduksjoner skal finne sted den 1. januar hvert 
påfølgende år. 

4. Thailand skal redusere eller avvikle tollavgifter på opprinnelsesvarer fra Norge i samsvar med 
følgende kategorier:  
a) «A0»: basissatsen skal avvikles på ikrafttredelsesdatoen,  
b) «A5»: basissatsen skal avvikles i like store årlige trinn, og slike varer skal være 

tollavgiftsfrie innen 1. januar i år 5,   
c) «A7»: basissatsen skal avvikles i like store årlige trinn, og slike varer skal være 

tollavgiftsfrie innen 1. januar i år 7,  
d) «A10»: basissatsen skal avvikles i like store årlige trinn, og slike varer skal være 

tollavgiftsfrie innen 1. januar i år 10,  
e) «A12»: basissatsen skal avvikles i like store årlige trinn, og slike varer skal være 

tollavgiftsfrie innen 1. januar i år 12,  
f) «A15»: basissatsen skal avvikles i like store årlige trinn, og slike varer skal være 

tollavgiftsfrie innen 1. januar i år 15,  
g) «Q*»: basissatsen skal avvikles i like store årlige trinn, og slike varer skal være 

tollavgiftsfrie innen 1. januar i år 15, innenfor den tollkvotemengden (TRQ) som 
Thailand har forpliktet seg til i henhold til WTO-avtalen,   

h) «SL1»: basissatsen skal reduseres til 5 prosent i like store årlige trinn, og slike varer 
skal være 5 prosent innen 1. januar i år 10, 



 

 
i) «SL2»: basissatsen skal reduseres til 10 prosent i like store årlige trinn, og slike varer 

skal være 10 prosent innen 1. januar i år 10,  
j) «SL3»: basissatsen skal reduseres med 30 prosent i like store årlige trinn innen 1. 

januar i år 15,  
k) «HSL»: basissatsen skal beholdes, og  
l) «U»: slike varer skal være unntatt fra enhver avgiftsforpliktelse. 

5. Dersom Thailand i en avtale som inngås etter avtalens ikrafttredelse, gir preferanseadgang til 
sitt marked for frossen makrell (HS 0303.54.10) eller farmasøytiske andre legemidler (HS 
3004.90.99) til en ikke-avtalepart som har en vesentlig interesse som eksportør av noen av de 
nevnte produktene til markedet, skal Thailand, på anmodning fra en annen avtalepart, innlede 
forhandlinger om muligheten for å gi den anmodende avtaleparten en behandling som ikke er 
mindre gunstig. 

 



r verdi (ad valoSpesifikk sats

0101.21.00 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0101.29.00 - - andre 0 AG A0
0101.30.10 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0101.30.90 - - andre 20 AG U
0101.90.00 - andre 20 AG U
0102.21.00 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0102.29.11 - - - - storfe 5 AG U
0102.29.19 - - - - andre 5 AG U
0102.29.90 - - - andre 5 AG U
0102.31.00 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0102.39.00 - - andre 5 AG U
0102.90.10 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0102.90.90 - - andre 5 AG U
0103.10.00 - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0103.91.00 - - med vekt under 50 kg 10 AG U
0103.92.00 - - med vekt 50 kg eller mer 10 AG U
0104.10.10 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0104.10.90 - - andre 30 AG U
0104.20.10 - - renrasede avlsdyr 0 AG A0
0104.20.90 - - andre 30 AG U
0105.11.10 - - - avlshøns 0 AG A0
0105.11.90 - - - andre 30 AG U
0105.12.10 - - - avlskalkuner 0 AG A0
0105.12.90 - - - andre 30 AG U
0105.13.10 - - - andunger til avl 0 AG A0
0105.13.90 - - - andre 30 AG U
0105.14.10 - - - gåsunger til avl 0 AG A0
0105.14.90 - - - andre 30 AG U
0105.15.10 - - - avlsperlehøns 0 AG A0
0105.15.90 - - - andre 30 AG U
0105.94.10 - - - avlshøns, annet enn kamphaner 0 AG A0
0105.94.41 - - - - med vekt høyst 2 kg 30 AG U
0105.94.49 - - - - andre 30 AG U
0105.94.91 - - - - med vekt høyst 2 kg 30 AG U
0105.94.99 - - - - andre 30 AG U
0105.99.10 - - - avlsender 0 AG A0
0105.99.20 - - - andre ender 30 AG U
0105.99.30 - - - avlsgjess, avlskalkuner og avlsperlehøns 0 AG A0
0105.99.40 - - - andre gjess, kalkuner og perlehøns 30 AG U
0106.11.00 - - primater 30 AG U
0106.12.10 - - - hvaler, delfiner og niser (pattedyr i ordenen 

Cetacea ), manater og dugonger (pattedyr i ordenen 
Sirenia )

20 AG U

0106.12.20 - - - seler, sjøløver og hvalrosser (pattedyr av 
underordenen Pinnipedia )

20 AG U

0106.13.00 - - kameler og andre kameldyr (Camelidae ) 30 AG U
0106.14.00 - - kaniner og harer 30 AG U
0106.19.00 - - andre 30 AG U
0106.20.00 - reptiler (herunder slanger og skilpadder) 20 AG U
0106.31.00 - - rovfugler 20 AG U
0106.32.00 - - papegøyefugler (herunder papegøyer, 

parakitter, araer og kakaduer) 30 AG U

0106.33.00 - - strutser; emuer (Dromaius novaehollandiae ) 30 AG U
0106.39.00 - - andre 30 AG U
0106.41.00 - - bier 30 AG U
0106.49.00 - - andre 30 AG U
0106.90.00 - andre 30 AG U
0201.10.00 - hele eller halve skrotter 50 AG U
0201.20.00 - andre kjøttstykker, ikke utbeinet 50 AG U
0201.30.00 - utbeinet 50 AG U
0202.10.00 - hele eller halve skrotter 50 AG U
0202.20.00 - andre kjøttstykker, ikke utbeinet 50 AG U
0202.30.00 - utbeinet 50 AG U

BINDINGSLISTE OVER TOLLAVGIFTSFORPLIKTELSER PÅ VARER
THAILANDS FORPLIKTELSER MED HENSYN TIL VARER MED OPPRINNELSE I NORGE

Grunnsats (bundet sats 
per 1. januar 2022)HS 2022 Description  Unit AG/NAMA Tariff Concession 

Categories Remark



0203.11.00 - - hele eller halve skrotter 40 AG U
0203.12.00 - - skinker, boger og stykker derav, ikke 

utbeinet 30 AG U

0203.19.00 - - andre 30 AG SL2
0203.21.00 - - hele eller halve skrotter 30 AG U
0203.22.00 - - skinker, boger og stykker derav, ikke 

utbeinet 40 AG U

0203.29.00 - - andre 30 AG SL2
0204.10.00 - hele eller halve skrotter av lam, ferske eller 

kjølte 30 AG U

0204.21.00 - - hele eller halve skrotter 30 AG U
0204.22.00 - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet 30 AG U
0204.23.00 - - utbeinet 30 AG U
0204.30.00 - hele eller halve skrotter av lam, fryste 30 AG U
0204.41.00 - - hele eller halve skrotter 30 AG U
0204.42.00 - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet 30 AG U
0204.43.00 - - utbeinet 30 AG U
0204.50.00 - kjøtt av geiter 30 AG U
0205.00.00 Kjøtt av hester, esler, muldyr eller mulesler, 

ferskt, kjølt eller fryst. 30 AG U

0206.10.00 - av storfe, ferskt eller kjølt 30 AG U
0206.21.00 - - tunger 30 AG U
0206.22.00 - - levere 30 AG U
0206.29.00 - - andre 30 AG U
0206.30.00 - av svin, ferskt eller kjølt 40 AG U
0206.41.00 - - levere 30 AG U
0206.49.00 - - andre 40 AG U
0206.80.00 - ellers, ferskt eller kjølt 30 AG A15
0206.90.00 - ellers, fryst 30 AG U
0207.11.00 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt 30 AG SL3
0207.12.00 - - ikke oppdelt, fryst 30 AG SL3
0207.13.00 - - for spiselig slakteavfall, herunder lever, 

fersk eller kjølt 40 AG SL2

0207.14.10 - - - vinger 40 AG SL2
0207.14.20 - - - lår 40 AG SL2
0207.14.30 - - - levere 30 AG SL2
0207.14.91 - - - - mekanisk utbeinet eller separert kjøtt 40 AG SL2
0207.14.99 - - - - ellers 40 AG SL2
0207.24.00 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt 30 AG SL3
0207.25.00 - - ikke oppdelt, fryst 30 AG SL3
0207.26.00 - - kjøttstykker og slakteavfall, ferskt eller kjølt

40 AG SL2

0207.27.10 - - - levere 30 AG SL2
0207.27.91 - - - - mekanisk utbeinet eller separert kjøtt 30 AG A15
0207.27.99 - - - - ellers 30 AG A15
0207.41.00 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt 30 AG SL3
0207.42.00 - - ikke oppdelt, fryst 30 AG SL3
0207.43.00 - - fettlever, fersk eller kjølt 30 AG SL3
0207.44.00 - - annet, ferskt eller kjølt 40 AG SL3
0207.45.10 - - - fettlever 30 AG SL3
0207.45.90 - - - ellers 40 AG SL3
0207.51.00 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt 30 AG SL3
0207.52.00 - - ikke oppdelt, fryst 30 AG SL3
0207.53.00 - - fettlever, fersk eller kjølt 30 AG SL3
0207.54.00 - - annet, ferskt eller kjølt 40 AG SL3
0207.55.10 - - - fettlever 30 AG SL3
0207.55.90 - - - ellers 40 AG SL3
0207.60.10 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt 30 AG SL3
0207.60.20 - - ikke oppdelt, fryst 30 AG SL3
0207.60.30 - - kjøttstykker og slakteavfall, ferskt eller kjølt

40 AG SL3

0207.60.40 - - kjøttstykker og slakteavfall, fryst 40 AG SL3
0208.10.00 - av kaniner eller harer 30 AG U
0208.30.00 - av primater 30 AG U
0208.40.10 - - av hvaler, delfiner og niser (pattedyr i 

ordenen Cetacea ), manater og dugonger (pattedyr i 
ordenen Sirenia )

30 AG U

0208.40.90 - - andre 30 AG U
0208.50.00 - av reptiler (herunder slanger og skilpadder) 30 AG U
0208.60.00 - av kameler og andre kameldyr (Camelidae ) 30 AG U
0208.90.10 - - froskelår 30 AG U
0208.90.90 - - annet 30 AG U
0209.10.00 - av svin 30 AG U
0209.90.00 - andre 30 AG U



0210.11.00 - - skinker, boger og stykker derav, ikke 
utbeinet 30 AG U

0210.12.00 - - sideflesk og stykker derav 40 AG U
0210.19.30 - - - bacon; utbeinet skinke 30 AG U
0210.19.90 - - - andre 30 AG U
0210.20.00 - kjøtt av storfe 50 AG U
0210.91.00 - - av primater 50 AG U
0210.92.10 - - - av hvaler, delfiner og niser (pattedyr i 

ordenen Cetacea ), manater og dugonger (pattedyr i 
ordenen Sirenia )

50 AG U

0210.92.90 - - - andre 50 AG U
0210.93.00 - - av reptiler (herunder slanger og skilpadder)

50 AG U

0210.99.10 - - - frysetørket kylling i terninger 50 AG U
0210.99.20 - - - tørket svinehud 50 AG U
0210.99.90 - - - andre 50 AG U
0301.11.10 - - - yngel 30 NAMA A15
0301.11.91 - - - - koikarpe (Cyprinus carpio ) 30 NAMA A15
0301.11.92 - - - - gullfisker (Carassius auratus ) 30 NAMA A15
0301.11.93 - - - - siamesiske kampfisker (Betta splendens ) 30 NAMA A15
0301.11.95 - - - - arowanaer (Scleropages formosus ) 30 NAMA A15
0301.11.99 - - - - andre 30 NAMA A15
0301.19.10 - - - yngel 30 NAMA A15
0301.19.90 - - - annet 30 NAMA A15
0301.91.00 - - ørret (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache  og 
Oncorhynchus chrysogaster )

30 NAMA SL2

0301.92.00 - - ål (Anguilla  spp .) 30 NAMA HSL
0301.93.21 - - - - avl, annet enn yngel 30 NAMA A15
0301.93.22 - - - - yngel 30 NAMA A15
0301.93.29 - - - - andre 30 NAMA A15
0301.93.31 - - - - avl, annet enn yngel 30 NAMA A15
0301.93.32 - - - - yngel 30 NAMA A15
0301.93.39 - - - - andre 30 NAMA A15
0301.94.00 - - makrellstørje (Thunnus thynnus ) og tunfisk av arten 

Thunnus orientalis
30 NAMA A15

0301.95.00 - - sydlig blåfinnet tunfisk (Thunnus maccoyii ) 30 NAMA A15
0301.99.11 - - - - avl 30 NAMA HSL
0301.99.19 - - - - andre 30 NAMA HSL
0301.99.22 - - - - andre karpearter, avl 30 NAMA HSL
0301.99.23 - - - - andre karper 30 NAMA HSL
0301.99.24 - - - - andre, avl 30 NAMA HSL
0301.99.29 - - - - andre 30 NAMA HSL
0301.99.31 - - - - melkefisk, avl 30 NAMA HSL
0301.99.32 - - - - melkefisk, andre 30 NAMA HSL
0301.99.33 - - - - Plectropomus leopardus 30 NAMA HSL
0301.99.34 - - - - Epinephelus fuscoguttatus 30 NAMA HSL
0301.99.35 - - - - Cromileptes altivelis 30 NAMA HSL
0301.99.36 - - - - annen fisk av underfamilien Epinephelinae 30 NAMA HSL

0301.99.41 - - - - tilapia (Oreochromis  spp .) 30 NAMA HSL
0301.99.42 - - - - andre karpearter, for avl 30 NAMA HSL
0301.99.49 - - - - andre 30 NAMA HSL
0301.99.50 - - - andre, saltvannsfisker 30 NAMA HSL
0301.99.90 - - - andre 30 NAMA HSL
0302.11.00 - - ørret (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache  og 
Oncorhynchus chrysogaster )

0 NAMA A0

0302.13.00 - - stillehavslaks (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
og Oncorhynchus rhodurus )

0 NAMA A0

0302.14.00 - - atlanterhavslaks (Salmo salar ) og donaulaks 
(Hucho hucho )

0 NAMA A0

0302.19.00 - - andre 0 NAMA A0
0302.21.00 - - blåkveite (Reinhardtius hippoglossoides ) og annen 

kveite (Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus stenolepis ) 0 NAMA A0

0302.22.00 - - rødspette (Pleuronectes platessa ) 0 NAMA A0
0302.23.00 - - tunge (Solea  spp .) 0 NAMA A0
0302.24.00 - - piggvar (Psetta maxima ) 0 NAMA A0
0302.29.00 - - andre 0 NAMA A0
0302.31.00 - - albakor eller langfinnet tunfisk (Thunnus 

alalunga )
0 NAMA A0

0302.32.00 - - gulfinnet tunfisk (Thunnus albacares ) 0 NAMA A0



0302.33.00 - - bukstripet bonitt (Katsuwonus pelamis ). 0 NAMA A0
0302.34.00 - - storøyet tunfisk (Thunnus obesus ) 0 NAMA A0
0302.35.00 - - makrellstørje (Thunnus thynnus ) og tunfisk av arten 

Thunnus orientalis
0 NAMA A0

0302.36.00 - - sydlig blåfinnet tunfisk (Thunnus maccoyii ) 0 NAMA A0
0302.39.00 - - andre 0 NAMA A0
0302.41.00 - - sild (Clupea harengus, Clupea pallasii ) 0 NAMA A0
0302.42.00 - - ansjos (Engraulis  spp .) 0 NAMA A0
0302.43.00 - - sardiner (Sardina pilchardus, Sardinops  spp .), 

sardinella (Sardinella  spp .), brislinger (Sprattus sprattus )
0 NAMA A0

0302.44.00 - - makrell (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus )

5 NAMA HSL

0302.45.00 - - hestmakrell (taggmakrell) (Trachurus  spp .) 0 NAMA A0
0302.46.00 - - cobia (Rachycentron canadum ) 0 NAMA A0
0302.47.00 - - sverdfisk (Xiphias gladius ) 0 NAMA A0
0302.49.00 - - andre 0 NAMA A0
0302.51.00 - - torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus )
0 NAMA A0

0302.52.00 - - hyse (Melanogrammus aeglefinus ) 0 NAMA A0
0302.53.00 - - sei (Pollachius virens ) 0 NAMA A0
0302.54.00 - - lysing (Merluccius  spp ., Urophycis  spp .) 0 NAMA A0
0302.55.00 - - alaskatheragra (Theragra chalcogramma ) 0 NAMA A0
0302.56.00 - - kolmule (Micromesistius poutassou, Micromesistius 

australis )
0 NAMA A0

0302.59.00 - - andre 0 NAMA A0
0302.71.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .) 5 NAMA HSL
0302.72.10 - - - malle av arten Pangasius pangasius 5 NAMA HSL
0302.72.90 - - - andre 5 NAMA HSL
0302.73.00 - - karpe (Cyprinus  spp., Carassius  spp., 

Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys  spp., 
Cirrhinus  spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 
Megalobrama spp.)

5 NAMA HSL

0302.74.00 - - ål (Anguilla  spp .) 0 NAMA A0
0302.79.00 - - andre 5 NAMA A0
0302.81.00 - - pigghå og andre haifisker 0 NAMA A0
0302.82.00 - - skater (Rajidae ) 0 NAMA A0
0302.83.00 - - tannfisk (Dissostichus  spp.) 0 NAMA A0
0302.84.00 - - havabbor (Dicentrarchus  spp.) 5 NAMA A0
0302.85.00 - - havkaruss (Sparidae ) 0 NAMA A0
0302.89.11 - - - - fisk av underfamilien Epinephelinae 0 NAMA A0
0302.89.12 - - - - fisk av arten Pentaprion longimanus 0 NAMA A0
0302.89.13 - - - - fisk av arten Trachinocephalus myops 0 NAMA A0
0302.89.14 - - - - fisk av arten Lepturacanthus savala ), fisk av 

arten Johnius belangerii ), fisk av arten Chrysochir aureus  og 
fisk av arten Pennahia anea

0 NAMA A0

0302.89.15 - - - - fisk av arten Polynemus indicus 0 NAMA A0
0302.89.16 - - - - fisk av arten Megalaspis cordyla,  fisk av arten 

Drepane punctata  og stor barrakuda (Sphyraena 
barracuda )

0 NAMA A0

0302.89.17 - - - - makrellfisk av arten Parastromatus niger 0 NAMA A0
0302.89.18 - - - - kirurgfisk av arten Lutjanus argentimaculatus 0 NAMA A0

0302.89.19 - - - - andre 0 NAMA A0
0302.89.22 - - - - karpefisk av arten Puntius chola 5 NAMA HSL
0302.89.23 - - - - fisk av arten Pomadasys argenteus 0 NAMA A0
0302.89.27 - - - - fisk av arten Tenualosa ilisha 0 NAMA A0
0302.89.28 - - - - mallefisk av artene Wallago attu  og Sperata 

seenghala
0 NAMA A0

0302.89.29 - - - - andre 5 NAMA HSL
0302.91.00 - - lever, rogn og melke 0 NAMA A0
0302.92.00 - - haifinner 0 NAMA A0
0302.99.00 - - annet 5 NAMA A10
0303.11.00 - - rødlaks (Oncorhynchus nerka ) 0 NAMA A0
0303.12.00 - - annen stillehavslaks (Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou  og 
Oncorhynchus rhodurus )

0 NAMA A0

0303.13.00 - - atlanterhavslaks (Salmo salar ) og donaulaks 
(Hucho hucho )

0 NAMA A0

0303.14.00 - - ørret (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache  og 
Oncorhynchus chrysogaster )

0 NAMA A0

0303.19.00 - - andre 0 NAMA A0
0303.23.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .) 5 NAMA HSL
0303.24.00 - - malle (Pangasius  spp., Silurus  spp., Clarias  spp., 

Ictalurus  spp.)
5 NAMA HSL



0303.25.00 - - karpe (Cyprinus  spp., Carassius  spp., 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys  spp., 
Cirrhinus  spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 
Megalobrama spp.)

5 NAMA HSL

0303.26.00 - - ål (Anguilla  spp .) 0 NAMA A0
0303.29.00 - - andre 0 NAMA A0
0303.31.00 - - blåkveite (Reinhardtius hippoglossoides ) og annen 

kveite (Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus stenolepis ) 0 NAMA A0

0303.32.00 - - rødspette (Pleuronectes platessa ) 0 NAMA A0
0303.33.00 - - tunge (Solea  spp .) 0 NAMA A0
0303.34.00 - - piggvar (Psetta maxima ) 0 NAMA A0
0303.39.00 - - andre 0 NAMA A0
0303.41.00 - - albakor eller langfinnet tunfisk (Thunnus 

alalunga )
0 NAMA A0

0303.42.00 - - gulfinnet tunfisk (Thunnus albacares ) 0 NAMA A0
0303.43.00 - - bukstripet bonitt (Katsuwonus pelamis ). 0 NAMA A0
0303.44.00 - - storøyet tunfisk (Thunnus obesus ) 0 NAMA A0
0303.45.10 - - - makrellstørje (Thunnus thynnus ) 0 NAMA A0
0303.45.90 - - - tunfisk av arten Thunnus orientalis 0 NAMA A0
0303.46.00 - - sydlig blåfinnet tunfisk (Thunnus maccoyii ) 0 NAMA A0
0303.49.10 - - - tunfisk av arten Thunnus tonggol 0 NAMA A0
0303.49.90 - - - andre 0 NAMA A0
0303.51.00 - - sild (Clupea harengus, Clupea pallasii ) 0 NAMA A0
0303.53.00 - - sardiner (Sardina pilchardus, Sardinops  spp .), 

sardinella (Sardinella  spp .), brislinger (Sprattus sprattus )
0 NAMA A0

0303.54.10 - - - makrell (Scomber scombrus , Scomber 
australasicus , Scomber japonicus )

5 NAMA A15

0303.54.20 - - - makrell av arten Scomber japonicus 5 NAMA HSL
0303.55.00 - - hestmakrell (taggmakrell) (Trachurus  spp .) 0 NAMA A0
0303.56.00 - - cobia (Rachycentron canadum ) 0 NAMA A0
0303.57.00 - - sverdfisk (Xiphias gladius ) 0 NAMA A0
0303.59.10 - - - indisk makrell (Rastrelliger kanagurta ); makrell 

av arten Rastrelliger faughni
0 NAMA A0

0303.59.20 - - - makrellfisk av slekten Pampus 0 NAMA A0
0303.59.90 - - - andre 0 NAMA A0
0303.63.00 - - torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus )
0 NAMA A0

0303.64.00 - - hyse (Melanogrammus aeglefinus ) 0 NAMA A0
0303.65.00 - - sei (Pollachius virens ) 0 NAMA A0
0303.66.00 - - lysing (Merluccius  spp ., Urophycis  spp .) 0 NAMA A0
0303.67.00 - - alaskatheragra (Theragra chalcogramma ) 0 NAMA A0
0303.68.00 - - kolmule (Micromesistius poutassou, Micromesistius 

australis )
0 NAMA A0

0303.69.00 - - andre 0 NAMA A0
0303.81.00 - - pigghå og andre haifisker 0 NAMA A0
0303.82.00 - - skater (Rajidae ) 0 NAMA A0
0303.83.00 - - tannfisk (Dissostichus  spp.) 0 NAMA A0
0303.84.00 - - havabbor (Dicentrarchus  spp.) 5 NAMA A10
0303.89.11 - - - - fisk av underfamilien Epinephelinae 0 NAMA A0
0303.89.13 - - - - fisk av arten Trachinocephalus myops 0 NAMA A0
0303.89.14 - - - - fisk av arten Lepturacanthus savala ), fisk av 

arten Johnius belangerii ), fisk av arten Chrysochir aureus  og 
fisk av arten Pennahia anea

0 NAMA A0

0303.89.15 - - - - fisk av arten Polynemus indicus 0 NAMA A0
0303.89.16 - - - - fisk av arten Megalaspis cordyla,  fisk av arten 

Drepane punctata  og stor barrakuda (Sphyraena 
barracuda )

0 NAMA A0

0303.89.17 - - - - makrellfisk av arten Parastromatus niger 0 NAMA A0
0303.89.18 - - - - kirurgfisk av arten Lutjanus argentimaculatus 0 NAMA A0

0303.89.19 - - - - andre 0 NAMA A0
0303.89.22 - - - - karpefisk av arten Puntius chola 5 NAMA A15
0303.89.23 - - - - melkefisk (Chanos chanos ) 5 NAMA A15
0303.89.24 - - - - fisk av arten Pomadasys argenteus 0 NAMA A0
0303.89.27 - - - - fisk av arten Tenualosa ilisha 0 NAMA A0
0303.89.28 - - - - mallefisk av artene Wallago attu  og Sperata 

seenghala
0 NAMA A0

0303.89.29 - - - - andre 5 NAMA A15
0303.91.00 - - lever, rogn og melke 0 NAMA A0
0303.92.00 - - haifinner 0 NAMA A0
0303.99.00 - - andre 5 NAMA A5
0304.31.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .) 5 NAMA HSL
0304.32.00 - - malle (Pangasius  spp., Silurus  spp., Clarias  spp., 

Ictalurus  spp.)
5 NAMA HSL

0304.33.00 - - nilabbor (Lates niloticus ) 5 NAMA A0
0304.39.00 - - andre 5 NAMA A0



0304.41.00 - - stillehavslaks (Oncorhynchus nerka , Oncorhynchus 
gorbuscha , Oncorhynchus keta , Oncorhynchus 
tschawytscha , Oncorhynchus kisutch , Oncorhynchus 
masou og Oncorhynchus rhodurus ), atlanterhavslaks 
(Salmo salar ) og donaulaks (Hucho hucho )

5 NAMA A7

0304.42.00 - - ørret (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache  og 
Oncorhynchus chrysogaster )

5 NAMA A7

0304.43.00 - - flyndrefisk (Pleuronectidae , Bothidae , 
Cynoglossidae , Soleidae , Scophtalmidae og Citharidae )

5 NAMA A12

0304.44.00 - - fisk av familiene Bregmacerotidae, 
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae og 
Muraenolepididae

5 NAMA A5

0304.45.00 - - sverdfisk (Xiphias gladius ) 5 NAMA A0
0304.46.00 - - tannfisk (Dissostichus  spp.) 5 NAMA A0
0304.47.00 - - pigghå og andre haifisker 5 NAMA A0
0304.48.00 - - skater (Rajidae ) 5 NAMA A0
0304.49.00 - - andre 5 NAMA A0
0304.51.00 - - tilapia (Oreochromis  spp.), malle (Pangasius  spp., 

Silurus  spp., Clarias  spp., Ictalurus  spp.), karpe (Cyprinus 
spp., Carassius  spp., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys  spp., Cirrhinus  spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo  spp., 
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp.), ål (Anguilla  spp.), nilabbor (Lates niloticus ) og 
slangehodefisk (Channa  spp.)

5 NAMA HSL

0304.52.00 - - laksefisk 5 NAMA A12
0304.53.00 - - fisk av familiene Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae og 
Muraenolepididae

5 NAMA A10

0304.54.00 - - sverdfisk (Xiphias gladius ) 5 NAMA A0
0304.55.00 - - tannfisk (Dissostichus  spp.) 5 NAMA A0
0304.56.00 - - pigghå og andre haifisker 5 NAMA A0
0304.57.00 - - skater (Rajidae ) 5 NAMA A0
0304.59.00 - - andre 5 NAMA A0
0304.61.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .) 5 NAMA HSL
0304.62.00 - - malle (Pangasius  spp., Silurus  spp., Clarias  spp., 

Ictalurus  spp.)
5 NAMA HSL

0304.63.00 - - nilabbor (Lates niloticus ) 5 NAMA HSL
0304.69.00 - - andre 5 NAMA A0
0304.71.00 - - torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus )
5 NAMA A7

0304.72.00 - - hyse (Melanogrammus aeglefinus ) 5 NAMA A0
0304.73.00 - - sei (Pollachius virens ) 5 NAMA A0
0304.74.00 - - lysing (Merluccius  spp ., Urophycis  spp .) 5 NAMA A0
0304.75.00 - - alaskatheragra (Theragra chalcogramma ) 5 NAMA A12
0304.79.00 - - andre 5 NAMA A0
0304.81.00 - - stillehavslaks (Oncorhynchus nerka , Oncorhynchus 

gorbuscha , Oncorhynchus keta , Oncorhynchus 
tschawytscha , Oncorhynchus kisutch , Oncorhynchus 
masou og Oncorhynchus rhodurus ), atlanterhavslaks 
(Salmo salar ) og donaulaks (Hucho hucho )

5 NAMA A7

0304.82.00 - - ørret (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache  og 
Oncorhynchus chrysogaster )

5 NAMA A7

0304.83.00 - - flyndrefisk (Pleuronectidae , Bothidae , 
Cynoglossidae , Soleidae , Scophtalmidae og Citharidae )

5 NAMA A0

0304.84.00 - - sverdfisk (Xiphias gladius ) 5 NAMA A0
0304.85.00 - - tannfisk (Dissostichus  spp.) 5 NAMA A0
0304.86.00 - - sild (Clupea harengus, Clupea pallasii ) 5 NAMA A12
0304.87.00 - - tunfisk (av slekten Thunnus), bukstripet 

bonitt (Katsuwonus pelamis )
5 NAMA A0

0304.88.00 - - pigghå, andre haifisker og skater (Rajidae) 5 NAMA A0
0304.89.10 - - - gullmakrell (Coryphaena hippurus ) 5 NAMA A0
0304.89.90 - - - andre 5 NAMA A5
0304.91.00 - - sverdfisk (Xiphias gladius ) 5 NAMA A0
0304.92.00 - - tannfisk (Dissostichus  spp.) 5 NAMA A0
0304.93.00 - - tilapia (Oreochromis  spp.), malle (Pangasius  spp ., 

Silurus  spp ., Clarias  spp ., Ictalurus  spp .), karpe (Cyprinus 
spp ., Carassius  spp ., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys  spp ., Cirrhinus  spp ., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo  spp ., 
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp .), ål (Anguilla  spp .), nilabbor (Lates niloticus ) og 
slangehodefisk (Channa  spp .)

5 NAMA HSL



0304.94.00 - - alaskatheragra (Theragra chalcogramma ) 5 NAMA A0
0304.95.00 - - fisk av familiene Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 

Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae  og Muraenolepididae,  annen enn alaskatheragra 
(Theragra chalcogramma )

5 NAMA A0

0304.96.00 - - pigghå og andre haifisker 5 NAMA A0
0304.97.00 - - skater (Rajidae ) 5 NAMA A0
0304.99.10 - - surimi (hakket fiskekjøtt) 5 NAMA A0
0304.99.90 - - - ellers 5 NAMA A12
0305.20.10 - - av ferskvannsfisk tørket, saltet eller i 

saltlake 5 NAMA A0

0305.20.90 - - andre 5 NAMA A0
0305.31.00 - - tilapia (Oreochromis  spp.), malle (Pangasius  spp ., 

Silurus  spp ., Clarias  spp ., Ictalurus  spp .), karpe (Cyprinus 
spp ., Carassius  spp ., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys  spp ., Cirrhinus  spp ., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo  spp ., 
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp .), ål (Anguilla  spp .), nilabbor (Lates niloticus ) og 
slangehodefisk (Channa  spp .)

5 NAMA HSL

0305.32.00 - - fisk av familiene Bregmacerotidae , Euclichthyidae , 
Gadidae , Macrouridae , Melanonidae , Merlucciidae , 
Moridae og Muraenolepididae

5 NAMA A0

0305.39.10 - - - horngjel (Xenentodon cancila ), mulle av arten 
Upeneus vittatus  og makrellfisk av arten Ulua mentalis

5 NAMA A0

0305.39.20 - - - fisk av arten Lepturacanthus savala ), fisk av arten 
Johnius belangerii ), fisk av arten Chrysochir aureus og fisk 
av arten Pennahia anea

5 NAMA A0

0305.39.91 - - - - av ferskvannsfisk 5 NAMA A0
0305.39.92 - - - - av saltvannsfisk 5 NAMA A0
0305.39.99 - - - - ellers 5 NAMA A0
0305.41.00 - - stillehavslaks (Oncorhynchus nerka , Oncorhynchus 

gorbuscha , Oncorhynchus keta , Oncorhynchus 
tschawytscha , Oncorhynchus kisutch , Oncorhynchus 
masou og Oncorhynchus rhodurus ), atlanterhavslaks 
(Salmo salar ) og donaulaks (Hucho hucho )

5 NAMA A12

0305.42.00 - - sild (Clupea harengus, Clupea pallasii ) 5 NAMA A15
0305.43.00 - - ørret (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache  og 
Oncorhynchus chrysogaster )

5 NAMA A15

0305.44.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .), malle (Pangasius  spp ., 
Silurus  spp ., Clarias  spp ., Ictalurus  spp .), karpe (Cyprinus 
spp ., Carassius  spp ., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys  spp ., Cirrhinus  spp ., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo  spp ., 
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp .), ål (Anguilla  spp .), nilabbor (Lates niloticus ) og 
slangehodefisk (Channa  spp .)

5 NAMA HSL

0305.49.10 - - - bukstripet bonitt (Katsuwonus pelamis ) 5 NAMA A0
0305.49.90 - - - andre 5 NAMA A0
0305.51.00 - - torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus )
5 NAMA A12

0305.52.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .), malle (Pangasius  spp ., 
Silurus  spp ., Clarias  spp ., Ictalurus  spp .), karpe (Cyprinus 
spp ., Carassius  spp ., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys  spp ., Cirrhinus  spp ., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo  spp ., 
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp .), ål (Anguilla  spp .), nilabbor (Lates niloticus ) og 
slangehodefisk (Channa  spp .)

5 NAMA HSL

0305.53.00 - - fisk av familiene Bregmacerotidae , Euclichthyidae , 
Gadidae , Macrouridae , Melanonidae , Merlucciidae , 
Moridae og Muraenolepididae , annen enn torsk (Gadus 
morhua , Gadus ogac , Gadus macrocephalus )

5 NAMA A0

0305.54.00 - - sild (Clupea harengus , Clupea pallasii ), ansjos 
(Engraulis spp .), sardiner (Sardina pilchardus , Sardinops 
spp .), sardinella (Sardinella spp .) brisling (Sprattus 
sprattus ), makrell (Scomber scombrus , Scomber 
australasicus , Scomber japonicus ), indisk makrell 
(Rastrelliger spp .), kongemakrell (Scomberomorus spp .), 
hestmakrell (taggmakrell) (Trachurus spp., Caranx spp ., 
Decapterus spp .), cobia (Rachycentron canadum ), smørfisk 
(Pampus spp .), stillehavsmakrellgjedde (Cololabis saira ), 
lodde (Mallotus villosus ), sverdfisk (Xiphias gladius ), 
kawakawa (Euthynnus affinis ), pelamide (Sarda spp .), 
marlin, seilfisk, spydfisk (Istiophoridae )

5 NAMA A12

0305.59.21 - - - - ansjos (Stolephorus spp., Coilia spp ., Setipinna 
spp., Lycothrissa spp ., Thryssa spp . og Encrasicholina 
spp .)

5 NAMA A0

0305.59.29 - - - - andre 5 NAMA A0
0305.59.90 - - - andre 5 NAMA A0
0305.61.00 - - sild (Clupea harengus, Clupea pallasii ) 5 NAMA A0



0305.62.00 - - torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus )

5 NAMA A0

0305.63.00 - - ansjos (Engraulis  spp .) 5 NAMA A0
0305.64.00 - - tilapia (Oreochromis  spp .), malle (Pangasius  spp ., 

Silurus  spp ., Clarias  spp ., Ictalurus  spp .), karpe (Cyprinus 
spp ., Carassius  spp ., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys  spp ., Cirrhinus  spp ., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo  spp ., 
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp .), ål (Anguilla  spp .), nilabbor (Lates niloticus ) og 
slangehodefisk (Channa  spp .)

5 NAMA HSL

0305.69.10 - - - saltvannsfisk 5 NAMA A0
0305.69.90 - - - andre 5 NAMA A0
0305.71.10 - - - tørket eller røykt 30 NAMA A15
0305.71.90 - - - andre 5 NAMA A0
0305.72.11 - - - - av torsk 0 NAMA A0
0305.72.19 - - - - andre 0 NAMA A0
0305.72.91 - - - - av torsk 5 NAMA A0
0305.72.99 - - - - andre 5 NAMA A0
0305.79.10 - - - av torsk 5 NAMA A0
0305.79.90 - - - andre 5 NAMA A0
0306.11.10 - - - røykt 20 NAMA A10
0306.11.90 - - - andre 5 NAMA A0
0306.12.10 - - - røykt 20 NAMA A10
0306.12.90 - - - andre 5 NAMA A0
0306.14.11 - - - - bløtkrabber 20 NAMA A10
0306.14.19 - - - - andre 20 NAMA A10
0306.14.91 - - - - svømmekrabber (krabber av familien 

Portunidae )
5 NAMA A0

0306.14.92 - - - - kongekrabber (krabber av familien 
Lithodidae )

5 NAMA A0

0306.14.93 - - - - snøkrabber (krabber av familien 
Origoniidae )

5 NAMA A0

0306.14.99 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.15.00 - - sjøkreps (Nephrops norvegicus ) 20 NAMA A10
0306.16.00 - - kaldtvannsreker (Pandalus  spp ., Crangon crangon ) 20 NAMA A10

0306.17.11 - - - - hodeløse 20 NAMA A10
0306.17.19 - - - - andre 20 NAMA A10
0306.17.21 - - - - hodeløse, med hale 20 NAMA A10
0306.17.22 - - - - hodeløse, uten hale 20 NAMA A10
0306.17.29 - - - - andre 20 NAMA A10
0306.17.30 - - - rosernbergreker (Macrobrachium rosenbergii ) 20 NAMA A10
0306.17.90 - - - andre 20 NAMA A10
0306.19.00 - - andre 20 NAMA A10
0306.31.10 - - - avl 0 NAMA A0
0306.31.20 - - - andre, levende 0 NAMA A0
0306.31.30 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0306.32.10 - - - avl 0 NAMA A0
0306.32.20 - - - andre, levende 0 NAMA A0
0306.32.30 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0306.33.11 - - - - levende 0 NAMA A0
0306.33.12 - - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0306.33.91 - - - - levende 0 NAMA A0
0306.33.92 - - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0306.34.00 - - sjøkreps (Nephrops norvegicus ) 20 NAMA A10
0306.35.10 - - - avl 5 NAMA A0
0306.35.20 - - - andre, levende 5 NAMA A0
0306.35.30 - - - ferske eller kjølte 5 NAMA A5
0306.36.11 - - - - store tigerreker (Penaeus monodon ) 5 NAMA A0
0306.36.12 - - - - tifotkreps av arten Litopenaeus vannamei 5 NAMA A0
0306.36.13 - - - - rosernbergreker (Macrobrachium rosenbergii ) 5 NAMA A0

0306.36.19 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.36.21 - - - - store tigerreker (Penaeus monodon ) 5 NAMA A0
0306.36.22 - - - - tifotkreps av arten Litopenaeus vannamei 5 NAMA A0
0306.36.23 - - - - rosernbergreker (Macrobrachium rosenbergii ) 5 NAMA A0

0306.36.29 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.36.31 - - - - store tigerreker (Penaeus monodon ) 5 NAMA A0
0306.36.32 - - - - tifotkreps av arten Litopenaeus vannamei 5 NAMA A0
0306.36.33 - - - - rosernbergreker (Macrobrachium rosenbergii ) 5 NAMA A0

0306.36.39 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.39.10 - - - levende 0 NAMA A0
0306.39.20 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0306.91.21 - - - - røykte 20 NAMA A10



0306.91.29 - - - - andre 5 NAMA A5
0306.91.31 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.91.39 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.92.21 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.92.29 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.92.31 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.92.39 - - - - andre 5 NAMA A5
0306.93.21 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.93.29 - - - - andre 5 NAMA A5
0306.93.31 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.93.39 - - - - andre 5 NAMA A5
0306.94.21 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.94.29 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.94.31 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.94.39 - - - - andre 5 NAMA A0
0306.95.21 - - - - med skall, dampkokt eller kokt i vann 5 NAMA A5
0306.95.29 - - - - andre 20 NAMA A10
0306.95.30 - - - andre 20 NAMA A10
0306.99.21 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.99.29 - - - - andre 5 NAMA A5
0306.99.31 - - - - røykte 20 NAMA A10
0306.99.39 - - - - andre 5 NAMA A0
0307.11.10 - - - levende 0 NAMA A0
0307.11.20 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0307.12.00 - - fryst 0 NAMA A0
0307.19.20 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 0 NAMA A0
0307.19.30 - - - røykt 20 NAMA A10
0307.21.10 - - - levende 5 NAMA A0
0307.21.20 - - - ferske eller kjølte 5 NAMA A10
0307.22.00 - - fryst 5 NAMA A0
0307.29.30 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A5
0307.29.40 - - - røykt 20 NAMA A10
0307.31.10 - - - levende 0 NAMA A0
0307.31.20 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0307.32.00 - - fryst 0 NAMA A0
0307.39.30 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A0
0307.39.40 - - - røykt 20 NAMA A10
0307.42.11 - - - - sepiablekkspruter (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola  spp .) og tiarmede blekkspruter 
(Ommastrephes  spp ., Loligo  spp ., Nototodarus  spp ., 
Sepioteuthis  spp .)

0 NAMA A0

0307.42.19 - - - - andre 5 NAMA A0
0307.42.21 - - - - sepiablekkspruter (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola  spp .) og tiarmede blekkspruter 
(Ommastrephes  spp ., Loligo  spp ., Nototodarus  spp ., 
Sepioteuthis  spp .)

0 NAMA A0

0307.42.29 - - - - andre 5 NAMA A0
0307.43.10 - - - sepiablekkspruter (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola  spp .) og tiarmede blekkspruter 
(Ommastrephes  spp ., Loligo  spp ., Nototodarus  spp ., 
Sepioteuthis  spp .)

0 NAMA A0

0307.43.90 - - - andre 5 NAMA A0
0307.49.21 - - - - sepiablekkspruter (Sepia officinalis , Rossia 

macrosoma , Sepiola spp .) og tiarmede blekkspruter 
(Ommastrephes spp ., Loligo spp ., Nototodarus spp ., 
Sepioteuthis spp .)

0 NAMA A0

0307.49.29 - - - - andre 5 NAMA A5
0307.49.31 - - - - sepiablekkspruter (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola  spp .) og tiarmede blekkspruter 
(Ommastrephes  spp ., Loligo  spp ., Nototodarus  spp ., 
Sepioteuthis  spp .)

20 NAMA A5

0307.49.39 - - - - andre 20 NAMA A5
0307.51.10 - - - levende 0 NAMA A0
0307.51.20 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0307.52.00 - - fryst 0 NAMA A0
0307.59.20 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 0 NAMA A0
0307.59.30 - - - røykt 20 NAMA A5
0307.60.10 - - levende 0 NAMA A0
0307.60.20 - - ferske, kjølte eller frosne 0 NAMA A0
0307.60.40 - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A0
0307.60.50 - - røykte 20 NAMA A5
0307.71.10 - - - levende 0 NAMA A0
0307.71.20 - - - ferske eller kjølte 5 NAMA A0
0307.72.00 - - fryst 5 NAMA A0
0307.79.30 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A5
0307.79.40 - - - røykt 20 NAMA A10
0307.81.10 - - - levende 30 NAMA A10



0307.81.20 - - - ferske eller kjølte 30 NAMA A10
0307.82.10 - - - levende 5 NAMA A0
0307.82.20 - - - ferske eller kjølte 5 NAMA A0
0307.83.00 - - fryste øresnegler «abalone» (Haliotis  spp .) 30 NAMA A5
0307.84.00 - - konkylier, fryste (Strombus  spp .) 5 NAMA A0
0307.87.10 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 30 NAMA A15
0307.87.20 - - - røykt 20 NAMA A10
0307.88.10 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A0
0307.88.20 - - - røykt 20 NAMA A10
0307.91.10 - - - levende 5 NAMA A5
0307.91.20 - - - ferske eller kjølte 5 NAMA A5
0307.92.00 - - fryst 5 NAMA A5
0307.99.30 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A5
0307.99.40 - - - røykt 20 NAMA A10
0308.11.10 - - - levende 0 NAMA A0
0308.11.20 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0308.12.00 - - fryst 5 NAMA A5
0308.19.20 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A0
0308.19.30 - - - røykt 20 NAMA A10
0308.21.10 - - - levende 0 NAMA A0
0308.21.20 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0308.22.00 - - fryst 0 NAMA A0
0308.29.20 - - - tørkede, saltede eller i saltlake 0 NAMA A0
0308.29.30 - - - røykt 20 NAMA A10
0308.30.10 - - levende 5 NAMA A5
0308.30.20 - - ferske eller kjølte 5 NAMA A5
0308.30.30 - - fryst 5 NAMA A5
0308.30.40 - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A5
0308.30.50 - - røykte 20 NAMA A5
0308.90.10 - - levende 5 NAMA A0
0308.90.20 - - ferske eller kjølte 5 NAMA A0
0308.90.30 - - fryst 5 NAMA A0
0308.90.40 - - tørkede, saltede eller i saltlake 5 NAMA A0
0308.90.50 - - røykte 20 NAMA A10
0309.10.00 - av fisk 5 NAMA A0
0309.90.11 - - - ferske eller kjølte 0 NAMA A0
0309.90.12 - - - fryste 20 NAMA A10
0309.90.19 - - - andre 5 NAMA A0
0309.90.21 - - - ferske eller kjølte 5 NAMA A0
0309.90.22 - - - fryste 5 NAMA A0
0309.90.29 - - - andre 5 NAMA A0
0309.90.90 - - av andre virvelløse havdyr 5 NAMA A0
0401.10.10 - - i flytende form 41 AG U
0401.10.90 - - ellers 41 AG U
0401.20.10 - - i flytende form 20 (innenfor 

kvote) AG Q* THAQ001

0401.20.90 - - ellers 20 (innenfor 
kvote) AG Q* THAQ001

0401.40.10 - - melk i flytende form 41 AG U
0401.40.20 - - melk i fryst form 41 AG U
0401.40.90 - - andre 41 AG U
0401.50.10 - - i flytende form 41 AG U
0401.50.90 - - andre 41 AG U
0402.10.41 - - - i beholdere med nettovekt 20 kg eller mer 5 (innenfor 

kvote) AG Q* THAQ002

0402.10.42 - - - i beholdere med nettovekt 2 kg eller mer 5 (innenfor 
kvote) AG Q* THAQ002

0402.10.49 - - - ellers 5 (innenfor 
kvote) AG Q* THAQ002

0402.10.91 - - - i beholdere med nettovekt 20 kg eller mer 5 (innenfor 
kvote) AG Q* THAQ002

0402.10.92 - - - i beholdere med nettovekt 2 kg eller mer 5 (innenfor 
kvote) AG Q* THAQ002

0402.10.99 - - - ellers 5 (innenfor 
kvote) AG Q* THAQ002

0402.21.20 - - - i beholdere med nettovekt 20 kg eller mer
18 AG A10

0402.21.30 - - - i beholdere med nettovekt 2 kg eller mer 18 AG A10
0402.21.90 - - - ellers 18 AG A10
0402.29.20 - - - i beholdere med nettovekt 20 kg eller mer

18 AG A10

0402.29.30 - - - i beholdere med nettovekt 2 kg eller mer 18 AG A10
0402.29.90 - - - ellers 18 AG A10



0402.91.00 - - ikke tilsatt sukker eller annet søtningsstoff
30 AG U

0402.99.00 - - andre 30 AG U
0403.20.11 - - - med smaksstoff eller innhold av frukt 

(herunder fruktmasse og syltetøy), nøtter eller 
kakao

30 AG A10

0403.20.19 - - - annet 30 AG A10
0403.20.91 - - - med smaksstoff eller innhold av frukt 

(herunder fruktmasse og syltetøy), nøtter eller 
kakao

5 AG A5

0403.20.99 - - - andre 5 AG A5
0403.90.10 - - kjernemelk 30 AG SL3
0403.90.90 - - annen 30 AG A10
0404.10.11 - - - myse, egnet til menneskeføde 5 AG A5
0404.10.19 - - - annen 5 AG A5
0404.10.91 - - - myse, egnet til menneskeføde 30 AG SL1
0404.10.99 - - - annen 30 AG SL1
0404.90.00 - annet 30 AG SL1
0405.10.00 - smør 30 AG A10
0405.20.00 - meierismøreprodukter 20 AG U
0405.90.10 - - vannfritt melkefett 5 AG U
0405.90.20 - - smørolje 5 AG U
0405.90.30 - - ghee 30 AG U
0405.90.90 - - andre 30 AG U
0406.10.10 - - fersk (ulagret) ost, herunder mysost 30 AG A10
0406.10.20 - - ostemasse 30 AG A10
0406.20.10 - - i emballasje med bruttovekt over 20 kg 30 AG A10
0406.20.90 - - andre 30 AG A10
0406.30.00 - smelteost, ikke revet eller som ostepulver 30 AG A10
0406.40.00 - blåmuggost og annen ost som inneholder 

marmorering som er fremstilt med Penicillium 
roqueforti

30 AG A10

0406.90.00 - annen ost 30 AG A10
0407.11.10 - - - for avl 0 AG A0
0407.11.90 - - - ellers 0 AG A0
0407.19.11 - - - - for avl 0 AG A0
0407.19.19 - - - - ellers 0 AG A0
0407.19.91 - - - - for avl 0 AG A0
0407.19.99 - - - - ellers 0 AG A0
0407.21.00 - - av høns av arten Gallus domesticus 27 AG U
0407.29.10 - - - av ender 27 AG U
0407.29.90 - - - andre 27 AG U
0407.90.10 - - av høns av arten Gallus domesticus 27 AG U
0407.90.20 - - av ender 27 AG U
0407.90.90 - - andre 27 AG U
0408.11.00 - - tørkede 27 AG U
0408.19.00 - - andre 27 AG U
0408.91.00 - - tørkede 27 AG U
0408.99.00 - - andre 27 AG U
0409.00.00 Naturlig honning. 30 AG U
0410.10.00 - insekter 0 AG A0
0410.90.10 - fuglereder 0 AG A0
0410.90.20 - - skilpaddeegg 0 AG A0
0410.90.90 - - andre 0 AG A0
0501.00.00 Menneskehår, ubearbeidd, også vasket eller 

avfettet; avfall av menneskehår. 0 AG A0

0502.10.00 - bust av svin eller villsvin samt avfall derav 0 AG A0
0502.90.00 - annet 0 AG A0
0504.00.00 Tarmer, blærer og mager av andre dyr enn fisk, 

hele eller i stykker, ferske, kjølte, fryste, 
saltede, i saltlake, tørkede eller røykte.

30 AG A15

0505.10.10 - - andefjær 0 AG A0
0505.10.90 - - andre 0 AG A0
0505.90.10 - - andefjær 0 AG A0
0505.90.90 - - andre 0 AG A0
0506.10.00 - beinbrusk og bein behandlet med syre 0 AG A0
0506.90.00 - annet 0 AG A0
0507.10.00 - elfenbein; avfall og pulver av elfenbein 0 AG A0
0507.90.20 - - skilpaddeskall 30 AG U
0507.90.90 - - andre 0 AG A0
0508.00.20 - skall av bløtdyr, krepsdyr eller pigghuder 30 AG U
0508.00.90 - annet 30 AG U



0510.00.00 Ambra, bevergjel, civet og moskus; spanske 
fluer; galle, også tørket; kjertler og andre 
animalske produkter som brukes til fremstilling 
av farmasøytiske preparater, ferske, kjølte, 
fryste eller midlertidig konserverte på annen 
måte.

0 AG A0

0511.10.00 - sæd av storfe 0 AG A0
0511.91.10 - - - fiskerogn og melke 0 AG A0
0511.91.20 - - - egg av saltsjøkreps 0 AG A0
0511.91.30 - - - fiskeskinn 0 AG A0
0511.91.90 - - - annet 0 AG A0
0511.99.10 - - - sæd av husdyr 0 AG A0
0511.99.20 - - - egg fra silkeorm 0 AG A0
0511.99.30 - - - natursvamp 30 AG U
0511.99.90 - - - annet 0 AG A0
0601.10.00 - løker, rotknoller, stengelknoller og rotstokker, 

i hvilende tilstand 0 AG A0

0601.20.10 - - sikorier 0 AG A0
0601.20.20 - - sikorirøtter 0 AG A0
0601.20.90 - - andre 0 AG A0
0602.10.10 - - av orkideer 0 AG A0
0602.10.20 - - av gummitrær 0 AG A0
0602.10.90 - - andre 0 AG A0
0602.20.00 - trær og busker som skal bære spiselige frukter 

eller nøtter, også podede 0 AG A0

0602.30.00 - rododendron og asalea, også podede 0 AG A0
0602.40.00 - roser, også podede 0 AG A0
0602.90.10 - - stiklinger med rot samt ungplanter 0 AG A0
0602.90.20 - - orkidéspirer 0 AG A0
0602.90.40 - - stubber med knopper av slekten Hevea 0 AG A0
0602.90.50 - - spirer av slekten Hevea 0 AG A0
0602.90.60 - - knoppvev av slekten Hevea 0 AG A0
0602.90.90 - - andre 0 AG A0
0603.11.00 - - roser 30 AG U
0603.12.00 - - nelliker 30 AG U
0603.13.00 - - orkideer 30 AG U
0603.14.00 - - krysantemum 30 AG U
0603.15.00 - - liljer (Lilium spp .) 30 AG U
0603.19.00 - - andre 30 AG U
0603.90.00 - annet 30 AG U
0604.20.10 - - mose og lav 30 AG A15
0604.20.90 - - andre 30 AG A15
0604.90.10 - - mose og lav 30 AG SL2
0604.90.90 - - andre 30 AG SL2
0701.10.00 - såkorn 125 AG U
0701.90.10 - - poteter til chips 125 AG U
0701.90.90 - - andre 125 AG U
0702.00.00 Tomater, friske eller kjølte. 40 AG U
0703.10.11 - - - løk til formering 142 AG U
0703.10.19 - - - ellers 142 AG U
0703.10.21 - - - løk til formering 60 AG U
0703.10.29 - - - ellers 60 AG U
0703.20.10 - - løk til formering 57 AG U
0703.20.90 - - andre 57 AG U
0703.90.10 - - løk til formering 30 AG U
0703.90.90 - - andre 40 AG U
0704.10.10 - - blomkål 40 AG U
0704.10.20 - - brokkolihode 40 AG U
0704.10.90 - - annen brokkoli 40 AG U
0704.20.00 - rosenkål 40 AG U
0704.90.10 - - hodekål 40 AG U
0704.90.20 - - pak choi 40 AG U
0704.90.30 - - annen kål 40 AG U
0704.90.90 - - andre 40 AG U
0705.11.00 - - hodesalat 40 AG U
0705.19.00 - - andre 40 AG U
0705.21.00 - - sikorisalat (julesalat, witloof) (Cichorium 

intybus var. foliosum )
40 AG U

0705.29.00 - - andre 40 AG U
0706.10.10 - - gulrøtter 40 AG U
0706.10.20 - - neper 40 AG U
0706.90.00 - annet 40 AG U
0707.00.00 Agurker, friske eller kjølte. 40 AG U
0708.10.00 - erter (Pisum sativum ) 40 AG U



0708.20.10 - - hagebønner 40 AG U
0708.20.20 - - meterbønner 40 AG U
0708.20.90 - - andre 40 AG U
0708.90.00 - andre belgfrukter 40 AG U
0709.20.00 - asparges 40 AG U
0709.30.00 - auberginer 40 AG U
0709.40.00 - selleri, unntatt knollselleri 40 AG U
0709.51.00 - - sopper av slekten Agaricus  (sjampinjonger) 40 AG U
0709.52.00 - - sopper av slekten Boletus (steinsopper) 40 AG U
0709.53.00 - - sopper av slekten Cantharellus  (kantareller) 40 AG U
0709.54.00 - - shiitake (Lentinus edodes ) 40 AG U
0709.55.00 - - kransmusserong (matsutake) (Tricholoma 

matsutake, Tricholoma magnivelare, Tricholoma 
anatolicum, Tricholoma dulciolens, Tricholoma caligatum )

40 AG U

0709.56.00 - - trøfler (Tuber spp .) 40 AG U
0709.59.20 - - - trøfler, unntatt Tuber spp . 40 AG U
0709.59.90 - - - andre 40 AG U
0709.60.10 - - chilipepper og paprika (frukter av slekten 

Capsicum )
40 AG U

0709.60.90 - - andre 40 AG U
0709.70.00 - spinat, New Zealand-spinat og hagemelde 

(hagespinat) 40 AG U

0709.91.00 - - artisjokker 40 AG U
0709.92.00 - - oliven 40 AG U
0709.93.00 - - gresskar og squash (Cucurbita spp .) 40 AG U
0709.99.10 - - - sukkermais 40 AG U
0709.99.20 - - - okra (Okra ) 40 AG U
0709.99.90 - - - ellers 40 AG U
0710.10.00 - poteter 30 AG U
0710.21.00 - - erter (Pisum sativum ) 40 AG U
0710.22.00 - - bønner (Vigna spp ., Phaseolus spp.): 40 AG U
0710.29.00 - - andre 40 AG U
0710.30.00 - spinat, New Zealand-spinat og hagemelde 

(hagespinat) 40 AG U

0710.40.00 - sukkermais 40 AG U
0710.80.00 - andre grønnsaker 40 AG U
0710.90.00 - grønnsakblandinger 40 AG U
0711.20.10 - - konservert med svoveldioksidgass 40 AG U
0711.20.90 - - ellers 40 AG U
0711.40.10 - - konservert med svoveldioksidgass 40 AG U
0711.40.90 - - ellers 40 AG U
0711.51.10 - - - konservert med svoveldioksidgass 40 AG U
0711.51.90 - - - ellers 40 AG U
0711.59.10 - - - konservert med svoveldioksidgass 40 AG U
0711.59.90 - - - ellers 40 AG U
0711.90.10 - - sukkermais 40 AG U
0711.90.20 - - chilipepper og paprika (frukter av slekten 

Capsicum )
40 AG U

0711.90.30 - - kapers 40 AG U
0711.90.40 - - kepaløk, konservert med svoveldioksidgass

40 AG U

0711.90.50 - - kepaløk, konservert på annen måte enn med 
svoveldioksidgass 40 AG U

0711.90.60 - - ellers, konservert med svoveldioksidgass 40 AG U
0711.90.90 - - andre 40 AG U
0712.20.00 - kepaløk 142 AG U
0712.31.00 - - sopper av slekten Agaricus  (sjampinjonger) 40 AG U
0712.32.00 - - skrukkøre (Auricularia spp .) 40 AG U
0712.33.00 - - gelesopp (Tremella spp .) 40 AG U
0712.34.00 - - shiitake (Lentinus edodes ) 30 AG U
0712.39.10 - - - trøfler 30 AG U
0712.39.90 - - - andre 30 AG U
0712.90.10 - - hvitløk 57 AG U
0712.90.20 - - sukkermais 40 AG U
0712.90.90 - - andre 40 AG U
0713.10.10 - - egnet for såing 5 AG U
0713.10.90 - - andre 5 AG U
0713.20.10 - - egnet for såing 5 AG U
0713.20.90 - - andre 5 AG U
0713.31.10 - - - egnet for såing 5 AG U
0713.31.90 - - - andre 5 AG U
0713.32.10 - - - egnet for såing 5 AG U
0713.32.90 - - - andre 30 AG U
0713.33.10 - - - egnet for såing 5 AG U



0713.33.90 - - - andre 30 AG U
0713.34.10 - - - egnet for såing 5 AG U
0713.34.90 - - - andre 30 AG U
0713.35.10 - - - egnet for såing 5 AG U
0713.35.90 - - - andre 30 AG U
0713.39.10 - - - egnet for såing 5 AG U
0713.39.90 - - - andre 30 AG U
0713.40.10 - - egnet for såing 5 AG U
0713.40.90 - - andre 5 AG U
0713.50.10 - - egnet for såing 5 AG U
0713.50.90 - - andre 30 AG U
0713.60.10 - - egnet for såing 30 AG U
0713.60.90 - - andre 30 AG U
0713.90.10 - - egnet for såing 5 AG U
0713.90.90 - - andre 30 AG U
0714.10.11 - - - tørket chips 40 AG U
0714.10.19 - - - andre 40 AG U
0714.10.91 - - - fryste 30 AG U
0714.10.99 - - - andre 40 AG U
0714.20.10 - - fryst 30 AG U
0714.20.90 - - andre 40 AG U
0714.30.10 - - fryst 30 AG U
0714.30.90 - - andre 40 AG U
0714.40.10 - - fryst 30 AG U
0714.40.90 - - andre 40 AG U
0714.50.10 - - fryst 30 AG U
0714.50.90 - - andre 40 AG U
0714.90.11 - - - fryste 30 AG U
0714.90.19 - - - andre 40 AG U
0714.90.91 - - - fryste 30 AG U
0714.90.99 - - - andre 40 AG U
0801.11.00 - - tørket 54 AG U
0801.12.00 - - med det indre skall (endokarp) 54 AG U
0801.19.10 - - - ung kokosnøtt 54 AG U
0801.19.90 - - - andre 54 AG U
0801.21.00 - - med skall 30 AG U
0801.22.00 - - uten skall 30 AG U
0801.31.00 - - med skall 30 AG U
0801.32.00 - - uten skall 30 AG U
0802.11.00 - - med skall 10 AG U
0802.12.10 - - - blansjert 10 AG U
0802.12.90 - - - andre 10 AG U
0802.21.00 - - med skall 10 AG U
0802.22.00 - - uten skall 10 AG U
0802.31.00 - - med skall 10 AG U
0802.32.00 - - uten skall 10 AG U
0802.41.00 - - med skall 10 AG U
0802.42.00 - - uten skall 10 AG U
0802.51.00 - - med skall 10 AG U
0802.52.00 - - uten skall 10 AG U
0802.61.00 - - med skall 10 AG U
0802.62.00 - - uten skall 10 AG U
0802.70.00 - kolanøtter (Cola spp .) 10 AG U
0802.80.00 - betelnøtter (arekanøtter) 10 AG U
0802.91.00 - - pinjekjerner, med skall 10 AG U
0802.92.00 - - pinjekjerner, uten skall 10 AG U
0802.99.00 - - andre 10 AG U
0803.10.10 - - friske 30 AG U
0803.10.20 - - tørkede 30 AG U
0803.90.10 - - okra 30 AG U
0803.90.20 - - bananplante av arten Musa acuminata 30 AG U
0803.90.30 - - bananplante, hybrid av Musa acuminata og Musa 

balbisiana, sorten Berangan
30 AG U

0803.90.90 - - andre 30 AG U
0804.10.00 - dadler 30 AG U
0804.20.00 - fikener 30 AG U
0804.30.00 - ananas 40 AG U
0804.40.00 - avokadoer 40 AG U
0804.50.10 - - guavaer 30 AG U
0804.50.21 - - - friske 30 AG U
0804.50.22 - - - tørkede 30 AG U
0804.50.30 - - mangostaner 30 AG U
0805.10.10 - - friske 30 AG U
0805.10.20 - - tørkede 30 AG U



0805.21.00 - - mandariner (herunder tangeriner og 
satsumas) 40 AG U

0805.22.00 - - klementiner 40 AG U
0805.29.00 - - andre 40 AG U
0805.40.00 - grapefrukt og pomelos (pompelmus) 40 AG U
0805.50.10 - - sitroner (Citrus limon, Citrus limonum ) 30 AG U
0805.50.20 - - limefrukter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia ) 30 AG U
0805.90.00 - andre 30 AG U
0806.10.00 - friske 30 AG U
0806.20.00 - tørkede 5 AG U
0807.11.00 - - vannmeloner 30 AG U
0807.19.00 - - andre 30 AG U
0807.20.00 - papayaer 30 AG U
0808.10.00 - epler 10 AG U
0808.30.00 - pærer 30 AG U
0808.40.00 - kveder 30 AG U
0809.10.00 - aprikoser 40 AG U
0809.21.00 - - surkirsebær (Prunus cerasus ) 40 AG U
0809.29.00 - - andre 40 AG U
0809.30.00 - ferskener, herunder nektariner 40 AG U
0809.40.10 - - plommer 40 AG U
0809.40.20 - - slåpefrukter 40 AG U
0810.10.00 - jordbær 40 AG U
0810.20.00 - bringebær, bjørnebær, morbær og loganbær 40 AG U
0810.30.00 - solbær, hvit og rød rips, samt stikkelsbær 40 AG U
0810.40.00 - tranebær, tyttebær, blåbær og annen frukt av 

slekten Vaccinium
40 AG U

0810.50.00 - kiwifrukt 30 AG U
0810.60.00 - durianer 30 AG U
0810.70.00 - kakiplommer 30 AG U
0810.90.10 - - longaner; Mata Kucing 30 AG U
0810.90.20 - - litchier 30 AG U
0810.90.30 - - rambutaner 30 AG U
0810.90.40 - - langsat 30 AG U
0810.90.50 - - jackfrukt (inkludert Cempedak  og Nangka ) 30 AG U
0810.90.60 - - tamarinder 30 AG U
0810.90.70 - - stjernefrukt 30 AG U
0810.90.91 - - - salakfrukt (Salacca ) 30 AG U
0810.90.92 - - - dragefrukt 30 AG U
0810.90.93 - - - sapodilla (sapodilleepler) 30 AG U
0810.90.94 - - - granateple (Punica  spp .), surannona eller 

søtannona (Annona  spp .), frukt av slektene Syzygium  spp . 
og Eugenia  spp ., frukt av slekten Bouea  spp ., pasjonsfrukt 
(Passiflora  spp .), frukt av slekten Sandoricum  spp ., jujube 
(Ziziphus  spp .) og tampoi eller rambai (Baccaurea  spp .)

30 AG U

0810.90.99 - - - andre 30 AG U
0811.10.00 - jordbær 30 AG U
0811.20.00 - bringebær, bjørnebær, morbær, loganbær, 

solbær, hvit og rød rips og stikkelsbær 30 AG U

0811.90.00 - andre 30 AG U
0812.10.00 - kirsebær 30 AG U
0812.90.10 - - jordbær 30 AG U
0812.90.90 - - andre 30 AG U
0813.10.00 - aprikoser 30 AG U
0813.20.00 - svisker 30 AG U
0813.30.00 - epler 30 AG U
0813.40.10 - - longaner 53 AG U
0813.40.20 - - tamarinder 30 AG U
0813.40.90 - - andre 30 AG U
0813.50.10 - - hvorav cashewnøtter eller paranøtter 

vektmessig utgjør største andel 30 AG U

0813.50.20 - - hvorav andre nøtter vektmessig utgjør 
største andel 30 AG U

0813.50.30 - - hvorav dadler vektmessig utgjør største 
andel 30 AG U

0813.50.40 - - hvorav avokadoer eller appelsiner eller 
mandariner (herunder tangeriner og satsumaer) 
vektmessig utgjør største andel

30 AG U

0813.50.90 - - andre 30 AG U
0814.00.00 Skall av sitrusfrukter eller meloner (herunder 

vannmeloner), friske, fryste, tørkede eller 
midlertidig konserverte i saltlake, i 
svovelsyrlingvann eller i andre konserverende 
oppløsninger.

30 AG U



0901.11.20 - - - Arabica 90 AG U
0901.11.30 - - - Robusta 90 AG U
0901.11.90 - - - andre 90 AG U
0901.12.20 - - - Arabica eller Robusta 90 AG U
0901.12.90 - - - andre 90 AG U
0901.21.11 - - - - Arabica 90 AG U
0901.21.12 - - - - Robusta 90 AG U
0901.21.19 - - - - andre 90 AG U
0901.21.20 - - - malt 90 AG U
0901.22.10 - - - ikke malt 90 AG U
0901.22.20 - - - malt 90 AG U
0901.90.10 - - kaffebønneskall 90 AG U
0901.90.20 - - kaffeerstatninger som inneholder kaffe 90 AG U
0902.10.10 - - blader 90 AG U
0902.10.90 - - andre 90 AG U
0902.20.10 - - blader 90 AG U
0902.20.90 - - andre 90 AG U
0902.30.10 - - blader 90 AG U
0902.30.90 - - andre 90 AG U
0902.40.10 - - blader 90 AG U
0902.40.90 - - andre 90 AG U
0903.00.00 Maté. 30 AG U
0904.11.10 - - - hvit 51 AG U
0904.11.20 - - - svart 51 AG U
0904.11.90 - - - andre 51 AG U
0904.12.10 - - - hvit 51 AG U
0904.12.20 - - - svart 51 AG U
0904.12.90 - - - andre 51 AG U
0904.21.10 - - - chilipepper og paprika (frukter av slekten 

Capsicum ) 27 AG U

0904.21.90 - - - andre 27 AG U
0904.22.10 - - - chilipepper og paprika (frukter av slekten 

Capsicum ) 27 AG U

0904.22.90 - - - andre 27 AG U
0905.10.00 - ikke knust eller malt 20 AG U
0905.20.00 - knust eller malt 20 AG U
0906.11.00 - - kanel (Cinnamomum zeylanicum Blume) 20 AG U
0906.19.00 - - andre 20 AG U
0906.20.00 - knust eller malt 20 AG U
0907.10.00 - ikke knust eller malt 20 AG U
0907.20.00 - knust eller malt 20 AG U
0908.11.00 - - ikke knust eller malt 20 AG U
0908.12.00 - - knust eller malt 20 AG U
0908.21.00 - - ikke knust eller malt 20 AG U
0908.22.00 - - knust eller malt 20 AG U
0908.31.00 - - ikke knust eller malt 20 AG U
0908.32.00 - - knust eller malt 20 AG U
0909.21.00 - - ikke knust eller malt 20 AG U
0909.22.00 - - knust eller malt 20 AG U
0909.31.00 - - ikke knust eller malt 20 AG U
0909.32.00 - - knust eller malt 20 AG U
0909.61.10 - - - av anis 20 AG U
0909.61.20 - - - av stjerneanis 20 AG U
0909.61.30 - - - av karve 5 AG U
0909.61.90 - - - andre 20 AG U
0909.62.10 - - - av anis 20 AG U
0909.62.20 - - - av stjerneanis 20 AG U
0909.62.30 - - - av karve 5 AG U
0909.62.90 - - - andre 20 AG U
0910.11.00 - - ikke knust eller malt 20 AG U
0910.12.00 - - knust eller malt 20 AG U
0910.20.00 - safran 20 AG U
0910.30.00 - gurkemeie (kurkuma) 20 AG U
0910.91.10 - - - karri 20 AG U
0910.91.90 - - - ellers 20 AG U
0910.99.10 - - - timian; laurbærblad 20 AG U
0910.99.90 - - - andre 20 AG U
1001.11.00 - - såfrø 0 AG A0
1001.19.00 - - andre 0 AG A0
1001.91.00 - - såfrø 0 AG A0
1001.99.11 - - - - blandkorn 0 AG A0
1001.99.12 - - - - hvetekorn uten ytterste lag 0 AG A0
1001.99.19 - - - - andre 0 AG A0
1001.99.91 - - - - blandkorn 0 AG A0



1001.99.99 - - - - andre 0 AG A0
1002.10.00 - såkorn 27 AG U
1002.90.00 - annet 27 AG U
1003.10.00 - såkorn 27 AG U
1003.90.00 - annet 27 AG U
1004.10.00 - såkorn 27 AG U
1004.90.00 - annet 27 AG U
1005.10.00 - såkorn 0 AG A0
1005.90.10 - - popkorn - 2,75 KG AG U
1005.90.91 - - - egnet til menneskeføde - 2,75 KG AG U
1005.90.99 - - - andre 73 AG U
1006.10.10 - - egnet for såing 52 AG U
1006.10.90 - - andre 52 AG U
1006.20.10 - - Hom Mali-is 52 AG U
1006.20.90 - - andre 52 AG U
1006.30.30 - - klebrig ris 52 AG U
1006.30.40 - - Hom Mali-is 52 AG U
1006.30.50 - - basmatiris 52 AG U
1006.30.60 - - Malys-ris 52 AG U
1006.30.70 - - annen duftende ris 52 AG U
1006.30.91 - - - dampbehandlet ris 52 AG U
1006.30.99 - - - ellers 52 AG U
1006.40.10 - - av det slag som brukes til dyrefôr 52 AG U
1006.40.90 - - andre 52 AG U
1007.10.00 - såkorn 27 AG U
1007.90.00 - annet 27 AG U
1008.10.00 - bokhvete 27 AG U
1008.21.00 - - såfrø 27 AG U
1008.29.00 - - andre 27 AG U
1008.30.00 - kanarifrø 27 AG U
1008.40.00 - fonio (Digitaria spp .) 27 AG U
1008.50.00 - quinoa (Chenopodium quinoa ) 27 AG U
1008.60.00 - rughvete («triticale») 27 AG U
1008.90.00 - annet korn 27 AG U
1101.00.11 - - beriket 5 AG U
1101.00.19 - - andre 5 AG U
1101.00.20 - blandkornmel 5 AG U
1102.20.00 - maismel 20 AG U
1102.90.10 - - rismel 30 AG U
1102.90.20 - - rugmel 20 AG U
1102.90.90 - - annet 20 AG U
1103.11.00 - - av hvete 20 AG U
1103.13.00 - - av mais 20 AG U
1103.19.10 - - - av blandkorn 20 AG U
1103.19.20 - - - av ris 30 AG U
1103.19.90 - - - annet 20 AG U
1103.20.00 - pelleter 20 AG U
1104.12.00 - - av havre 20 AG U
1104.19.10 - - - av mais 20 AG U
1104.19.90 - - - andre 20 AG U
1104.22.00 - - av havre 20 AG U
1104.23.00 - - av mais 20 AG U
1104.29.20 - - - av bygg 20 AG U
1104.29.90 - - - annet 20 AG U
1104.30.00 - kornkimer, hele, valsede, bearbeidde til flak 

eller malte 20 AG U

1105.10.00 - mel og pulver 20 AG U
1105.20.00 - flak, granuler og pelleter 20 AG U
1106.10.00 - av tørkede belgfrukter som hører under 

posisjon 07.13 30 AG A15

1106.20.10 - - maniokarot (kassava) 40 AG U
1106.20.20 - - av sagopalme 40 AG U
1106.20.90 - - andre 40 AG A15
1106.30.00 - av produkter som hører under kapittel 8 40 AG U
1107.10.00 - ikke røstet 0 AG A0
1107.20.00 - røstet 0 AG A0
1108.11.00 - - hvetestivelse 5 AG U
1108.12.00 - - maisstivelse 20 AG U
1108.13.00 - - potetstivelse 20 AG U
1108.14.00 - - maniokastivelse (kassavastivelse) 30 AG U
1108.19.10 - - - sagopalme 5 AG U
1108.19.90 - - - andre 5 AG A10
1108.20.00 - inulin 0 AG A0
1109.00.00 Gluten av hvete, også tørket. 5 AG U



1201.10.00 - såkorn 80 AG U
1201.90.00 - annet 80 AG U
1202.30.00 - såkorn 10 AG U
1202.41.00 - - med skall 20 AG U
1202.42.00 - - avskallede, også knuste 20 AG U
1203.00.00 Kopra. 36 AG U
1204.00.00 Linfrø, også knuste. 20 AG U
1205.10.00 - raps- og rybsfrø med lavt innhold av 

erukasyre 20 AG U

1205.90.00 - andre 20 AG U
1206.00.00 Solsikkefrø, også knuste. 30 AG U
1207.10.10 - - palmenøtter egnet for såing/planting 30 AG U
1207.10.30 - - kjerner 30 AG U
1207.10.90 - - andre 30 AG U
1207.21.00 - - såfrø 10 AG U
1207.29.00 - - andre 20 AG U
1207.30.00 - ricinusfrø (kastorbønner) 5 AG U
1207.40.10 - - spiselige 20 AG U
1207.40.90 - - andre 20 AG U
1207.50.00 - sennepsfrø 20 AG U
1207.60.00 - saflorfrø (Carthamus tinctorius ) 20 AG U
1207.70.00 - melonfrø 20 AG U
1207.91.00 - - valmuefrø 30 AG U
1207.99.40 - - - Illipe-frø (Illipe-nøtter) 30 AG U
1207.99.50 - - fersk fruktmasse av oljepalme 30 AG U
1207.99.90 - - - ellers 30 AG U
1208.10.00 - av soyabønner 20 AG U
1208.90.00 - annet 20 AG U
1209.10.00 - sukkerbetefrø 0 AG A0
1209.21.00 - - lusernefrø (alfalfafrø) 0 AG A0
1209.22.00 - - kløverfrø (Trifolium spp .) 0 AG A0
1209.23.00 - - svingelfrø 0 AG A0
1209.24.00 - - engrappfrø (Poa pratensis  L.) 0 AG A0
1209.25.00 - - raigrasfrø (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne 

L.)
0 AG A0

1209.29.10 - - - timoteifrø (Phleum pratense ) 0 AG A0
1209.29.90 - - - andre 0 AG A0
1209.30.00 - frø av urteaktige planter som hovedsakelig 

dyrkes på grunn av sine blomster 0 AG A0

1209.91.10 - - - frø av kepaløk 218 AG U
1209.91.90 - - - andre 0 AG A0
1209.99.20 - - - frø av gummitrær 0 AG A0
1209.99.30 - - - frø av kenaf 0 AG A0
1209.99.90 - - - andre 0 AG A0
1210.10.00 - humle, verken malt, pulverisert eller i form av 

pelleter 20 AG U

1210.20.00 - humle, malt, pulverisert eller i form av 
pelleter; lupulin 20 AG U

1211.20.10 - - ferske eller tørkede 20 AG U
1211.20.90 - - andre 20 AG U
1211.30.00 - kokablader 30 AG U
1211.40.00 - valmuehalm («poppy straw») 30 AG U
1211.50.00 - efedra 30 AG U
1211.60.00 - bark av afrikansk kirsebærtre (Prunus africana ) 30 AG U
1211.90.11 - - - Cannabis,  skåret, knust eller pulverisert 30 AG U
1211.90.12 - - - Cannabis, i andre former 30 AG U
1211.90.13 - - - røtter av Rauwolfia serpentina 30 AG U
1211.90.15 - - - lakrisrot 0 AG A0
1211.90.17 - - - annet, fersk eller tørket, i skåret, knust eller 

pulverisert form 30 AG U

1211.90.18 - - - annet, i skåret, knust eller pulverisert form
30 AG U

1211.90.19 - - - annet 30 AG U
1211.90.91 - - - Pyrethrum,  i skåret, knust eller pulverisert form 3 AG U
1211.90.92 - - - Pyrethrum, i andre former 3 AG U
1211.90.94 - - - sandeltreflis 10 AG U
1211.90.95 - - - tysbastflis 10 AG U
1211.90.97 - - - bark av Persea kurzii Kosterm 3 AG U
1211.90.98 - - - annet, i skåret, knust eller pulverisert form

10 AG U

1211.90.99 - - - ellers 10 AG U
1212.21.11 - - - - Eucheuma spinosum 5 AG A0
1212.21.12 - - - - Eucheuma cottonii 5 AG A0
1212.21.13 - - - - Gracilaria spp . 5 AG A0



1212.21.19 - - - - andre 5 AG A0
1212.21.90 - - - annet 5 AG A0
1212.29.11 - - - - av det slag som brukes i farmasien 27 AG A15
1212.29.19 - - - - andre 3 AG A5
1212.29.20 - - - ellers, ferskt, kjølt eller fryst 3 AG A10
1212.29.30 - - - ellers, fryst 3 AG A10
1212.91.00 - - sukkerbeter 20 AG U
1212.92.00 - - johannesbrød 3 AG U
1212.93.10 - - - egnet for planting 20 AG U
1212.93.90 - - - andre 20 AG U
1212.94.00 - - sikorirøtter 20 AG U
1212.99.10 - - - steiner og kjerner av aprikos, fersken 

(inkludert nektarin) eller plomme 20 AG U

1212.99.90 - - - ellers 20 AG U
1213.00.00 Halm og agner av korn, ubearbeidd, også 

hakket, malt, presset eller i form av pelleter. 0 AG A0

1214.10.00 - mel og pelleter av luserne (alfalfa) 5 AG U
1214.90.00 - annet 5 AG U
1301.20.00 - gummi arabicum 3 AG U
1301.90.30 - - Cannabis -harpiks 3 AG U
1301.90.40 - - skjellakk 3 AG U
1301.90.90 - - andre 3 AG U
1302.11.10 - - - Pulvis opii 27 AG U
1302.11.90 - - - andre 27 AG U
1302.12.00 - - av lakrisrot 3 AG U
1302.13.00 - - av humle 3 AG U
1302.14.00 - - av efedra 5 AG U
1302.19.20 - - - ekstrakter og tinkturer av Cannabis 5 AG U
1302.19.40 - - - safter og ekstrakt av Pyrethrum eller av 

planterøtter som inneholder rotenon
5 AG U

1302.19.50 - - - japanlakk, kinalakk (naturlakk) 27 AG U
1302.19.90 - - - annet 5 AG U
1302.20.00 - pektinstoffer, pektinater og pektater 3 AG U
1302.31.00 - - agar-agar 3 AG U
1302.32.00 - - planteslim og fortykningsmidler, også 

modifiserte, utvunnet av johannesbrød, av frø 
av johannesbrød eller av guarfrø

3 AG U

1302.39.11 - - - - pulver, halvraffinert 5 AG U
1302.39.12 - - - - pulver, raffinert 5 AG U
1302.39.13 - - - - alkalibehandlet karragenan-chips (ATCC)

5 AG U

1302.39.19 - - - - andre 5 AG U
1302.39.90 - - - andre 5 AG U
1401.10.00 - bambus 0 AG A0
1401.20.10 - - hel 0 AG A0
1401.20.21 - - - med diameter høyst 12 mm 0 AG A0
1401.20.29 - - - ellers 0 AG A0
1401.20.30 - - «split-skin» 0 AG A0
1401.20.90 - - andre 0 AG A0
1401.90.00 - annet 3 AG U
1404.20.00 - bomull-linters 3 AG U
1404.90.20 - - av det slag som hovedsakelig brukes til 

garving eller farging 3 AG U

1404.90.30 - - kapok 3 AG U
1404.90.91 - - - palmekjerneskall 3 AG U
1404.90.92 - - - fruktmasse av oljepalme 3 AG U
1404.90.99 - - - ellers 3 AG U
1501.10.00 - smult 27 AG U
1501.20.00 - annet svinefett 27 AG U
1501.90.00 - annet 27 AG U
1502.10.00 - talg 10 AG U
1502.90.10 - - spiselig 10 AG U
1502.90.90 - - andre 10 AG U
1503.00.10 - solarstearin eller oleostearin 10 AG U
1503.00.90 - annet 10 AG U
1504.10.20 - - faste fraksjoner 10 NAMA A12
1504.10.90 - - annet 10 NAMA A5
1504.20.10 - - faste fraksjoner 10 NAMA A5
1504.20.90 - - andre 10 NAMA A5
1504.30.00 - fett og oljer av sjøpattedyr samt deres 

fraksjoner 10 NAMA A5

1505.00.10 - lanolin 1 AG U
1505.00.90 - annet 10 AG U



1506.00.00 Andre animalske fettstoffer og oljer og deres 
fraksjoner, også raffinerte, men ikke kjemisk 
omdannede.

10 AG A15

1507.10.00 - rå olje, også avslimet 146 AG U
1507.90.10 - - fraksjoner av uraffinert soyaolje 146 AG U
1507.90.20 - - raffinert, bleket og deodorisert (RBD) 

soyaolje 146 AG U

1507.90.90 - - andre 146 AG U
1508.10.00 - rå olje 27 AG U
1508.90.00 - annet 27 AG U
1509.20.10 - - i pakninger med nettovekt høyst 30 g 27 AG U
1509.20.90 - - andre 27 AG U
1509.30.00 - «virgin»-olivenolje (jomfruolje) 27 AG U
1509.40.00 - andre «virgin»-olivenoljer (jomfruoljer) 27 AG U
1509.90.11 - - - i pakninger med nettovekt høyst 30 kg 27 AG U
1509.90.19 - - - andre 27 AG U
1509.90.91 - - - i pakninger med nettovekt høyst 30 kg 27 AG U
1509.90.99 - - - andre 27 AG U
1510.10.00 - olivenolje fremstilt fra rå pressrester (pomace)

27 AG U

1510.90.10 - - rå olje 27 AG U
1510.90.20 - - fraksjoner av uraffinert olje 27 AG U
1510.90.90 - - andre 27 AG U
1511.10.00 - rå olje 143 AG U
1511.90.20 - - raffinert olje 143 AG U
1511.90.31 - - - - med jodverdi 30 eller mer, men mindre 

enn 40 143 AG U

1511.90.32 - - - - andre 143 AG U
1511.90.36 - - - - i pakninger med nettovekt høyst 25 kg 143 AG U
1511.90.37 - - - - andre, med jodverdi 55 eller mer, men 

mindre enn 60 143 AG U

1511.90.39 - - - - andre 143 AG U
1511.90.41 - - - faste fraksjoner 143 AG U
1511.90.42 - - - andre, i pakninger med nettovekt høyst 25 

kg 143 AG U

1511.90.49 - - - andre 143 AG U
1512.11.00 - - rå olje 27 AG U
1512.19.10 - - - fraksjoner av uraffinert solsikkeolje eller 

saflorolje 27 AG U

1512.19.20 - - - raffinerte 27 AG U
1512.19.90 - - - andre 27 AG U
1512.21.00 - - - rå olje, også befridd for gossypol 27 AG U
1512.29.10 - - - fraksjoner av uraffinert bomullsfrøolje 27 AG U
1512.29.90 - - - andre 27 AG U
1513.11.10 - - - «virgin» kokosolje 52 AG U
1513.11.90 - - - andre 52 AG U
1513.19.10 - - - fraksjoner av uraffinert kokosolje 52 AG U
1513.19.90 - - - andre 52 AG U
1513.21.10 - - - palmekjerneolje 143 AG U
1513.21.90 - - - andre 143 AG U
1513.29.11 - - - - faste fraksjoner av uraffinert 

palmekjerneolje 143 AG U

1513.29.12 - - - - faste fraksjoner av uraffinert babassuolje
143 AG U

1513.29.13 - - - - andre, av uraffinert palmekjerneolje 
(palmekjerneolein) 143 AG U

1513.29.14 - - - - andre, av uraffinert babassuolje 143 AG U
1513.29.91 - - - - faste fraksjoner av palmekjerneolje 143 AG U
1513.29.92 - - - - faste fraksjoner av babassuolje 143 AG U
1513.29.94 - - - - palmekjerneolein, raffinert, bleket og 

deodorisert (RBD) 143 AG U

1513.29.95 - - - - palmekjerneolje, raffinert, bleket og 
deodorisert (RBD) 143 AG U

1513.29.96 - - - - andre, palmekjerneolje 143 AG U
1513.29.97 - - - - andre, av babassuolje 143 AG U
1514.11.00 - - rå olje 27 AG U
1514.19.10 - - - fraksjoner av uraffinert olje 27 AG U
1514.19.20 - - - raffinerte 27 AG U
1514.19.90 - - - andre 27 AG U
1514.91.00 - - rå olje 27 AG U
1514.99.10 - - - fraksjoner av uraffinert olje 27 AG U
1514.99.90 - - - andre 27 AG U
1515.11.00 - - rå olje 27 AG U
1515.19.00 - - andre 27 AG U



1515.21.00 - - rå olje 10 AG U
1515.29.11 - - - - faste fraksjoner 10 AG U
1515.29.19 - - - - andre 10 AG U
1515.29.91 - - - - faste fraksjoner 10 AG U
1515.29.99 - - - - andre 10 AG U
1515.30.10 - - rå olje 10 AG U
1515.30.90 - - andre 10 AG U
1515.50.10 - - rå olje 10 AG U
1515.50.20 - - fraksjoner av uraffinert olje 10 AG U
1515.50.90 - - andre 10 AG U
1515.60.00 - mikrobielle fettstoffer og oljer og deres 

fraksjoner 10 AG U

1515.90.11 - - - rå olje 10 AG U
1515.90.12 - - - fraksjoner av uraffinert olje 10 AG U
1515.90.19 - - - andre 10 AG U
1515.90.21 - - - rå olje 27 AG U
1515.90.22 - - - fraksjoner av uraffinert olje 27 AG U
1515.90.29 - - - andre 27 AG U
1515.90.31 - - - rå olje 0 AG A0
1515.90.32 - - - fraksjoner av uraffinert olje 0 AG A0
1515.90.39 - - - andre 1 AG A0
1515.90.91 - - - rå olje 10 AG U
1515.90.92 - - - fraksjoner av uraffinert olje 10 AG U
1515.90.99 - - - andre 10 AG U
1516.10.20 - - reforestrede 27 AG A15
1516.10.90 - - andre 27 AG A15
1516.20.11 - - - av soyabønner 27 AG U
1516.20.12 - - - av mais 27 AG U
1516.20.14 - - - av kokosnøtter 27 AG U
1516.20.17 - - - av jordnøtter 27 AG U
1516.20.18 - - - av linfrø 27 AG U
1516.20.19 - - - andre 27 AG U
1516.20.21 - - - av frukt av oljepalme, rå 27 AG U
1516.20.22 - - - av frukt av oljepalme, unntatt rå 27 AG U
1516.20.23 - - - av palmekjerner, rå 27 AG U
1516.20.24 - - - - av palmekjerner, raffinert, bleket og 

deodorisert (RBD) 27 AG U

1516.20.25 - - - av palmekjerneolein, rå 27 AG U
1516.20.26 - - - av palmekjerneolein, raffinert, bleket og 

deodorisert (RBD) 27 AG U

1516.20.29 - - - andre 27 AG U
1516.20.31 - - - av jordnøtter; av kokosnøtter; av 

soyabønner 27 AG U

1516.20.32 - - - av linfrø 27 AG U
1516.20.33 - - - av oliven 27 AG U
1516.20.34 - - - av frukt av oljepalme 27 AG U
1516.20.35 - - - av palmekjerner 27 AG U
1516.20.39 - - - andre 27 AG U
1516.20.41 - - - av ricinusfrø («opal wax») 27 AG U
1516.20.42 - - - av kokosnøtter 27 AG U
1516.20.43 - - - av jordnøtter 27 AG U
1516.20.44 - - - av linfrø 27 AG U
1516.20.45 - - - av oliven 27 AG U
1516.20.46 - - - av frukt av oljepalme 27 AG U
1516.20.47 - - - av palmekjerner 27 AG U
1516.20.48 - - - av soyabønner 27 AG U
1516.20.49 - - - andre 27 AG U
1516.20.51 - - - av linfrø 27 AG U
1516.20.52 - - - av oliven 27 AG U
1516.20.53 - - - av soyabønner 27 AG U
1516.20.54 - - - av jordnøtter, av oljepalmer eller 

kokosnøtter 27 AG U

1516.20.59 - - - andre 27 AG U
1516.20.61 - - - rå 27 AG U
1516.20.62 - - - raffinert, bleket og deodorisert (RBD) 27 AG U
1516.20.69 - - - andre 27 AG U
1516.20.91 - - - palmestearin, med jodverdi over 48 27 AG U
1516.20.92 - - - av linfrø 27 AG U
1516.20.93 - - - av oliven 27 AG U
1516.20.94 - - - av soyabønner 27 AG U
1516.20.96 - - - raffinert, bleket og deodorisert (RBD) 

palmekjernestearin 27 AG U

1516.20.98 - - - av jordnøtter, av oljepalmer eller av 
kokosnøtter 27 AG U



1516.20.99 - - - andre 27 AG U
1516.30.00 - mikrobielle fettstoffer og oljer og deres 

fraksjoner 27 AG A15

1517.10.10 - - i lufttett lukket emballasje for detaljsalg 30 AG U
1517.10.90 - - andre 30 AG U
1517.90.10 - - kunstig ghee 30 AG A15
1517.90.20 - - flytende margarin 30 AG A15
1517.90.30 - - av det slag som brukes som formslippmiddel

30 AG A15

1517.90.43 - - - forkorting 30 AG A15
1517.90.44 - - - kunstig smult 30 AG A15
1517.90.50 - - andre blandinger og produkter i fast form av 

vegetabilske fettstoffer eller oljer eller av 
fraksjoner av disse

30 AG A15

1517.90.61 - - - der jordnøttolje utgjør største andel 30 AG A15
1517.90.62 - - - der rå palmeolje utgjør største andel 30 AG A15
1517.90.63 - - - der annen palmeolje utgjør største andel, i 

pakninger med nettovekt høyst 25 kg 30 AG A15

1517.90.64 - - - der annen palmeolje utgjør største andel, i 
pakninger med nettovekt over 25 kg 30 AG A15

1517.90.65 - - - der palmekjerneolje utgjør største andel 30 AG A15
1517.90.66 - - - der palmekjerneolein utgjør største andel

30 AG A15

1517.90.67 - - - der enten soyaolje eller kokosnøttolje 
utgjør største andel 30 AG A15

1517.90.68 - - - der illipe-nøttolje utgjør største andel 30 AG A15
1517.90.69 - - - andre 30 AG A15
1517.90.80 - - av blandinger og produkter av animalske 

fettstoffer eller oljer eller av fraksjoner av disse 30 AG A15

1517.90.90 - - andre 30 AG A15
1518.00.12 - - animalske fettstoffer og oljer 27 AG U
1518.00.14 - - olje av jordnøtter, soyabønner, palme eller 

kokosnøtt 27 AG U

1518.00.15 - - linolje og dens fraksjoner 27 AG U
1518.00.16 - - olivenolje og dens fraksjoner 27 AG U
1518.00.19 - - andre 27 AG U
1518.00.20 - uspiselige blandinger og produkter av 

animalske fettstoffer, eller oljer eller fraksjoner 
av forskjellige animalske fettstoffer eller oljer 27 AG U

1518.00.32 - - av palmeolje eller palmekjerneolein, 
nøytralisert, bleket og deodorisert (NBD), eller 
raffinert, bleket og deodorisert (RBD)

27 AG U

1518.00.33 - - av linfrø 27 AG U
1518.00.34 - - av oliven 27 AG U
1518.00.35 - - av jordnøtter 27 AG U
1518.00.36 - - av soyabønner eller kokosnøtter 27 AG U
1518.00.37 - - av bomullsfrø 27 AG U
1518.00.38 - - av frukt av oljepalme eller av palmekjerner, 

ellers 27 AG U

1518.00.39 - - andre 27 AG U
1518.00.60 - uspiselige blandinger og produkter av 

animalske fettstoffer eller oljer, eller av 
fraksjoner av disse, og vegetabilske fettstoffer 
eller oljer av disse

27 AG U

1518.00.90 - annet 27 AG U
1520.00.10 - rå glyserol 10 AG A5
1520.00.90 - annet 10 AG A5
1521.10.00 - vegetabilsk voks 5 AG U
1521.90.10 - - bivoks og annen insektvoks 5 AG U
1521.90.20 - - Spermaceti 5 AG U
1522.00.10 - degras 10 AG U
1522.00.90 - annet 10 AG U
1601.00.10 - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
1601.00.90 - annet 30 AG U
1602.10.10 - - med innhold av svinekjøtt, i lufttett 

emballasje for detaljsalg 30 AG U

1602.10.90 - - andre 30 AG U
1602.20.00 - av lever av alle slags dyr 30 AG U
1602.31.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 27 AG U
1602.31.91 - - - - av mekanisk utbeinet eller separert kjøtt

30 AG U

1602.31.99 - - - - andre 30 AG U



1602.32.10 - - - chicken curry, i lufttett emballasje for 
detaljsalg 30 AG U

1602.32.90 - - - andre 30 AG U
1602.39.00 - - andre 30 AG U
1602.41.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
1602.41.90 - - - andre 30 AG U
1602.42.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
1602.42.90 - - - andre 30 AG U
1602.49.11 - - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
1602.49.19 - - - - andre 30 AG U
1602.49.91 - - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
1602.49.99 - - - - andre 30 AG U
1602.50.10 - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
1602.50.90 - - andre 30 AG U
1602.90.10 - - mutton curry, i lufttett emballasje for 

detaljsalg 30 AG U

1602.90.20 - - produkter av blod 30 AG U
1602.90.90 - - andre 30 AG U
1603.00.10 - av kjøtt 30 NAMA A15
1603.00.90 - annet 30 NAMA A15
1604.11.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.11.90 - - - andre 20 NAMA A10
1604.12.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.12.90 - - - andre 20 NAMA A10
1604.13.11 - - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 NAMA A15
1604.13.19 - - - - andre 30 NAMA A15
1604.13.91 - - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 NAMA A15
1604.13.99 - - - - andre 30 NAMA A15
1604.14.11 - - - - tunfisk 10 NAMA A5
1604.14.19 - - - - andre 20 NAMA A10
1604.14.91 - - - - ferdigkokt tunfisk 20 NAMA A10
1604.14.99 - - - - andre 20 NAMA A10
1604.15.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 NAMA A15
1604.15.90 - - - andre 30 NAMA A15
1604.16.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.16.90 - - - andre 20 NAMA A10
1604.17.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.17.90 - - - andre 20 NAMA A10
1604.18.10 - - - ferdig til umiddelbar bruk 20 NAMA A10
1604.18.91 - - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.18.99 - - - - andre 20 NAMA A10
1604.19.20 - - - hestmakrell, i lufttett emballasje for 

detaljsalg 20 NAMA A10

1604.19.30 - - - andre, i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.19.90 - - - andre 20 NAMA A10
1604.20.20 - - fiskepølser 20 NAMA A10
1604.20.30 - - fiskeboller 20 NAMA A10
1604.20.40 - - fiskepaté 20 NAMA A10
1604.20.91 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1604.20.99 - - - andre 20 NAMA A10
1604.31.00 - - kaviar 20 NAMA A10
1604.32.00 - - kaviaretterlikninger 20 NAMA A10
1605.10.11 - - - svømmekrabber (krabber av familien 

Portunidae )
20 NAMA A10

1605.10.12 - - - kongekrabber (krabber av familien 
Lithodidae )

20 NAMA A10

1605.10.13 - - - snøkrabber (krabber av familien Origoniidae ) 20 NAMA A10

1605.10.14 - - - andre 20 NAMA A10
1605.10.90 - - andre 20 NAMA A10
1605.21.00 - - ikke i lufttett emballasje 20 NAMA A10
1605.29.20 - - - rekeballer 20 NAMA A10
1605.29.30 - - - panerte reker 20 NAMA A10
1605.29.90 - - - andre 20 NAMA A10
1605.30.00 - hummer 20 NAMA A10
1605.40.00 - andre krepsdyr 20 NAMA A10
1605.51.00 - - østers 20 NAMA A10
1605.52.00 - - kamskjell, herunder harpeskjell og 

haneskjell 20 NAMA A10

1605.53.00 - - blåskjell 20 NAMA A10
1605.54.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10
1605.54.90 - - - andre 20 NAMA A10
1605.55.00 - - åttearmet blekksprut 20 NAMA A10
1605.56.00 - - sandskjell, hjerteskjell og arkskjell 20 NAMA A10
1605.57.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 20 NAMA A10



1605.57.90 - - - andre 20 NAMA A10
1605.58.00 - - snegler, andre enn sjøsnegler 20 NAMA A10
1605.59.00 - - andre 20 NAMA A10
1605.61.00 - - sjøpølser 20 NAMA A10
1605.62.00 - - kråkeboller (sjøpinnsvin) 20 NAMA A10
1605.63.00 - - maneter 20 NAMA A10
1605.69.00 - - andre 20 NAMA A10
1701.12.00 - - betesukker 94 AG U
1701.13.00 - - rørsukker som beskrevet i varenummernote 

2 til dette kapittel 94 AG U

1701.14.00 - - annet rørsukker 94 AG U
1701.91.00 - - med tilsetning av smaks- eller fargestoffer 94 AG U
1701.99.10 - - - raffinert sukker 94 AG U
1701.99.90 - - - andre 94 AG U
1702.11.00 - - som, beregnet av tørrstoffet, inneholder 

minst 99 vektprosent laktose, uttrykt som 
vannfri laktose

0 AG A0

1702.19.00 - - andre 10 AG U
1702.20.00 - lønnesukker og lønnesirup 20 AG U
1702.30.10 - - glukose 20 AG U
1702.30.20 - - glukosesirup 20 AG U
1702.40.00 - glukose og glukosesirup som i tørr tilstand 

inneholder minst 20 vektprosent, men mindre 
enn 50 vektprosent fruktose, unntatt 
invertsukker

20 AG U

1702.50.00 - kjemisk ren fruktose 20 AG U
1702.60.10 - - fruktose 20 AG U
1702.60.20 - - fruktosesirup 20 AG U
1702.90.11 - - - kjemisk ren maltose 20 AG U
1702.90.19 - - - andre 20 AG U
1702.90.20 - - kunstig honning, også blandet med naturlig 

honning 30 AG U

1702.90.30 - - sukkerarter (unntatt maltose) tilsatt smaks- 
eller fargestoffer 10 AG U

1702.90.40 - - karamell 10 AG U
1702.90.51 - - - kokossukker 10 AG U
1702.90.59 - - - andre 10 AG U
1702.90.91 - - - sukkersirup 30 AG U
1702.90.99 - - - andre 10 AG U
1703.10.10 - - med tilsetning av smaks- eller fargestoffer 30 AG U
1703.10.90 - - andre 30 AG U
1703.90.10 - - med tilsetning av smaks- eller fargestoffer 30 AG U
1703.90.90 - - andre 30 AG U
1704.10.00 - tyggegummi, også overtrukket med sukker 20 AG A10
1704.90.10 - - medisinske pastiller og drops 20 AG A10
1704.90.20 - - hvit sjokolade 20 AG A10
1704.90.91 - - - myk, inneholder gelatin 20 AG A10
1704.90.99 - - - andre 20 AG A10
1801.00.10 - gjæret 0 AG A0
1801.00.90 - ellers 0 AG A0
1802.00.00 Kakaoskall og annet kakaoavfall. 0 AG A0
1803.10.00 - ikke avfettet 0 AG A0
1803.20.00 - helt eller delvis avfettet 0 AG A0
1804.00.00 Kakaosmør, -fett og -olje. 3 AG U
1805.00.00 Kakaopulver, uten tilsetning av sukker eller 

annet søtningsstoff. 3 AG U

1806.10.00 - kakaopulver tilsatt sukker eller annet 
søtningsstoff 10 AG SL1

1806.20.10 - - sjokoladevarer i blokker, plater eller stenger
10 AG A5

1806.20.90 - - andre 10 AG A5
1806.31.00 - - med fyll 10 AG A5
1806.32.00 - - uten fyll 10 AG A10
1806.90.10 - - sjokoladevarer i tabletter eller pastiller 10 AG A5
1806.90.30 - - tilberedte næringsmidler av mel, stivelse 

eller maltekstrakt, som inneholder 40 
vektprosent kakao eller derover, men ikke over 
50 vektprosent kakao, beregnet av en helt fettfri 
basis

10 AG A5



1806.90.40 - - tilberedte næringsmidler av varer som hører 
under posisjonene 04.01 til 04.04, om 
inneholder 5 vektprosent kakao eller derover, 
men ikke over 10 vektprosent kakao, beregnet 
av en helt fettfri basis, spesielt tilberedt for 
spedbarn eller småbarn, ikke i pakninger for 
detaljsalg

10 AG A5

1806.90.90 - - andre 10 AG A5
1901.10.10 - - av maltekstrakt 10 AG SL3
1901.10.20 - - av varer som hører under posisjonene 04.01 

til 04.04 5 AG A10

1901.10.30 - - av soyabønnepulver 10 AG A10
1901.10.91 - - - medisinske næringsmidler 5 AG A10
1901.10.92 - - - annet, for barn over 1 år, men høyst 3 år 10 AG A10
1901.10.99 - - - andre 10 AG A10
1901.20.10 - - av mel, gryn, grovt mel, stivelse eller 

maltekstrakt, uten innhold av kakao 20 AG SL3

1901.20.20 - - av mel, gryn, grovt mel, stivelse eller 
maltekstrakt, med innhold av kakao 20 AG SL3

1901.20.30 - - annet, uten innhold av kakao 20 AG SL3
1901.20.40 - - annet, med innhold av kakao 20 AG SL3
1901.90.11 - - - medisinske næringsmidler 5 AG A5
1901.90.19 - - - andre 5 AG A5
1901.90.20 - - maltekstrakt 0 AG A0
1901.90.31 - - - melk tilsatt vegetabilsk fett 5 AG A5
1901.90.32 - - - annet, med innhold av kakaopulver 5 AG A5
1901.90.39 - - - andre 5 AG A5
1901.90.41 - - - i pulverform 5 AG A5
1901.90.49 - - - i andre former 5 AG A5
1901.90.91 - - - medisinske næringsmidler 5 AG A5
1901.90.99 - - - andre 5 AG A5
1902.11.00 - - med innhold av egg 30 AG U
1902.19.20 - - - Ris vermicelli (med bee hoon) 30 AG U
1902.19.30 - - - gjennomsiktig vermicelli 30 AG U
1902.19.40 - - - andre nudler 30 AG U
1902.19.90 - - - andre 30 AG U
1902.20.10 - - fylt med kjøtt eller slakteavfall 30 AG U
1902.20.30 - - fylt med fisk, krepsdyr eller bløtdyr 30 AG U
1902.20.90 - - andre 30 AG U
1902.30.20 - - ris vermicelli (med bee hoon) 30 AG U
1902.30.30 - - gjennomsiktig vermicelli 30 AG U
1902.30.40 - - andre hurtignudler 30 AG U
1902.30.90 - - andre 30 AG U
1902.40.00 - couscous 30 AG U
1903.00.00 Tapioka og tapiokaerstatninger fremstilt av 

stivelse, i form av flak, gryn, perler eller 
liknende.

30 AG U

1904.10.10 - - med innhold av kakao 20 AG A10
1904.10.90 - - andre 20 AG A10
1904.20.10 - - tilberedte næringsmidler fremstilt av ustekte 

flak av korn 20 AG A10

1904.20.90 - - andre 20 AG A10
1904.30.00 - bulgur-hvete 20 AG SL3
1904.90.10 - - preparater av ris, inkludert ferdigkokt ris 30 AG SL3
1904.90.90 - - andre 30 AG A10
1905.10.00 - knekkebrød 30 AG A10
1905.20.00 - honningkake («gingerbread») og liknende 30 AG A10
1905.31.10 - - - uten innhold av kakao 20 AG A10
1905.31.20 - - - med innhold av kakao 20 AG A10
1905.32.10 - - - vafler 20 AG A10
1905.32.20 - - - vaffelkjeks 20 AG A10
1905.40.10 - - uten innhold av sukker, honning, egg, fett, 

ost eller frukt 30 AG A10

1905.40.90 - - andre 30 AG A10
1905.90.10 - - usøtet gnagekjeks 30 AG A10
1905.90.20 - - annen usøtet kjeks 30 AG A10
1905.90.30 - - kaker 30 AG A10
1905.90.40 - - bakverk 30 AG A10
1905.90.50 - - melfrie bakervarer 30 AG A10
1905.90.60 - - tomme kapsler og liknende produkter av det 

slag som er egnet for farmasøytisk bruk 30 AG A10

1905.90.70 - - alterbrød, forseglingsoblater, rispapir og 
liknende produkter 30 AG A10

1905.90.80 - - annen sprø snacks 30 AG A10



1905.90.90 - - andre 30 AG A10
2001.10.00 - agurker 30 AG U
2001.90.10 - - kepaløk 30 AG U
2001.90.90 - - andre 30 AG U
2002.10.00 - tomater, hele eller i stykker 30 AG U
2002.90.10 - - tomatpasta 30 AG U
2002.90.20 - - tomatpulver 30 AG U
2002.90.90 - - andre 30 AG U
2003.10.00 - sopper av slekten Agaricus (sjampinjonger) 30 AG U
2003.90.10 - - trøfler 30 AG U
2003.90.90 - - andre 30 AG U
2004.10.00 - poteter 30 AG U
2004.90.10 - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG U
2004.90.90 - - andre 30 AG U
2005.10.20 - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG A15
2005.10.30 - - bestemt for diettformål 30 AG A15
2005.20.11 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG A10
2005.20.19 - - - andre 30 AG A10
2005.20.91 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG A10
2005.20.99 - - - andre 30 AG A10
2005.40.00 - erter (Pisum sativum ) 30 AG A15
2005.51.00 - - bønner, avskallede 30 AG U
2005.59.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
2005.59.90 - - - andre 30 AG A15
2005.60.00 - asparges 30 AG U
2005.70.00 - oliven 30 AG U
2005.80.00 - sukkermais (Zea mays var. saccharata ) 30 AG U
2005.91.00 - - bambusskudd 30 AG U
2005.99.10 - - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
2005.99.90 - - - andre 30 AG U
2006.00.00 Grønnsaker, frukter, nøtter, fruktskall og andre 

plantedeler, kandiserte, glasserte eller på 
liknende måte tilberedte med sukker.

30 AG U

2007.10.00 - homogeniserte næringsmidler 30 AG U
2007.91.00 - - sitrusfrukter 30 AG U
2007.99.10 - - - fruktpuré, unntatt av mango, ananas eller 

jordbær 30 AG U

2007.99.20 - - - syltetøy og fruktgelé 30 AG U
2007.99.30 - - - mangopuré 30 AG U
2007.99.90 - - - andre 30 AG U
2008.11.10 - - - ristede 30 AG U
2008.11.20 - - - peanøttsmør 30 AG U
2008.11.90 - - - andre 30 AG U
2008.19.10 - - - akajounøtter (cashew-nøtter) 30 AG U
2008.19.91 - - - - ristede 30 AG U
2008.19.99 - - - - andre 30 AG U
2008.20.10 - - i lufttett emballasje for detaljsalg 30 AG U
2008.20.90 - - andre 30 AG U
2008.30.10 - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff eller 

alkohol 30 AG U

2008.30.90 - - ellers 30 AG U
2008.40.00 - pærer 30 AG U
2008.50.00 - aprikoser 30 AG U
2008.60.10 - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff eller 

alkohol 30 AG U

2008.60.90 - - andre 30 AG U
2008.70.10 - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff eller 

alkohol 30 AG U

2008.70.90 - - andre 30 AG U
2008.80.00 - jordbær 30 AG U
2008.91.00 - - palmehjerter 30 AG U
2008.93.10 - - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff eller 

alkohol 30 AG U

2008.93.90 - - - andre 30 AG U
2008.97.10 - - - av stengler, røtter og andre spiselige 

plantedeler, unntatt frukt og nøtter, også tilsatt 
sukker eller annet søtningsstoff eller alkohol 30 AG A15

2008.97.20 - - - andre, tilsatt sukker eller annet 
søtningsstoff eller alkohol 30 AG A15

2008.97.90 - - - andre 30 AG A15
2008.99.10 - - - litchier 30 AG U
2008.99.20 - - - longaner 30 AG U



2008.99.30 - - - av stengler, røtter og andre spiselige 
plantedeler, unntatt frukt og nøtter, også tilsatt 
sukker eller annet søtningsstoff eller alkohol 30 AG A15

2008.99.40 - - - andre, tilsatt sukker eller annet 
søtningsstoff eller alkohol 30 AG A15

2008.99.90 - - - andre 30 AG A15
2009.11.00 - - fryst 10 AG U
2009.12.00 - - ikke fryst, med en Brix-verdi på høyst 20 30 AG U
2009.19.00 - - andre 10 AG U
2009.21.00 - - med en Brix-verdi på høyst 20 30 AG U
2009.29.00 - - andre 10 AG U
2009.31.00 - - med en Brix-verdi på høyst 20 30 AG U
2009.39.00 - - andre 10 AG U
2009.41.00 - - med en Brix-verdi på høyst 20 30 AG U
2009.49.00 - - andre 30 AG U
2009.50.00 - tomatsaft 30 AG U
2009.61.00 - - med en Brix-verdi på høyst 30 30 AG U
2009.69.00 - - andre 10 AG U
2009.71.00 - - med en Brix-verdi på høyst 20 30 AG U
2009.79.00 - - andre 10 AG U
2009.81.10 - - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG U
2009.81.90 - - - andre 30 AG U
2009.89.10 - - - solbærsaft 30 AG U
2009.89.20 - - - kokosnøttvann 30 AG U
2009.89.30 - - - konsentrat av kokosnøttvann 30 AG U
2009.89.40 - - - konsentrat av mangosaft 30 AG U
2009.89.91 - - - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG U
2009.89.99 - - - - andre 30 AG U
2009.90.10 - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG U
2009.90.91 - - - ferdig til umiddelbar bruk 30 AG U
2009.90.99 - - - andre 30 AG U
2101.11.11 - - - - i pakninger med nettovekt høyst 20 kg 49 AG U
2101.11.19 - - - - andre 49 AG U
2101.11.90 - - - andre 49 AG U
2101.12.10 - - - blandinger i pastaform på basis av malt og 

brent kaffe, med innhold av vegetabilske 
fettstoffer

49 AG U

2101.12.91 - - - - kaffeprodukter fremstilt på basis av 
ekstrakter, essenser eller konsentrater, tilsatt 
sukker, også tilsatt fløteerstatning

49 AG U

2101.12.92 - - - - kaffeprodukter fremstilt på basis av malt, 
brent kaffe, tilsatt sukker, også tilsatt 
fløteerstatning

49 AG U

2101.12.99 - - - - andre 49 AG U
2101.20.20 - - teekstrakt til fremstilling av teprodukter, i 

pulverform 30 AG U

2101.20.30 - - teprodukter som består av en blanding av te, 
melkepulver og sukker 30 AG U

2101.20.90 - - andre 30 AG U
2101.30.00 - brente sikorirøtter og andre brente 

kaffeerstatninger samt ekstrakter, essenser og 
konsentrater derav

30 AG U

2102.10.00 - aktiv gjær 10 AG U
2102.20.10 - - av det slag som brukes til dyrefôr 10 AG U
2102.20.90 - - annet 10 AG U
2102.30.00 - tilberedt bakepulver 10 AG U
2103.10.00 - soyasaus 30 AG U
2103.20.00 - tomatketchup og annen tomatsaus 30 AG A15
2103.30.00 - sennepsmel og tilberedt sennep 30 AG A15
2103.90.11 - - - chilisaus 5 AG A0
2103.90.12 - - - fiskesaus 5 AG A0
2103.90.13 - - - andre sauser 5 AG A0
2103.90.19 - - - andre 5 AG A0
2103.90.21 - - - rekepasta, inkludert belachan (blachan) 5 AG A0
2103.90.29 - - - andre 5 AG A0
2104.10.11 - - - bestemt for spedbarn og små barn 10 AG A5
2104.10.19 - - - andre 10 AG A5
2104.10.91 - - - bestemt for spedbarn og små barn 10 AG A5
2104.10.99 - - - andre 10 AG A10
2104.20.11 - - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG U
2104.20.19 - - - andre 30 AG U
2104.20.91 - - - bestemt for spedbarn og små barn 30 AG U
2104.20.99 - - - andre 30 AG U



2105.00.00 Spise-is, også med innhold av kakao. 30 AG A15
2106.10.00 - proteinkonsentrater og teksturerte 

proteinsubstanser 5 AG A0

2106.90.11 - - - tørket tofu og tørkede tofupinner 5 AG SL3
2106.90.12 - - - fersk tofu 5 AG SL3
2106.90.19 - - - andre 5 AG A5
2106.90.20 - - alkohol i pulverform 60 AG SL1
2106.90.30 - - fløteerstatning, ikke av melk 5 AG A10
2106.90.41 - - - i pulverform 5 AG A10
2106.90.49 - - - andre 5 AG A10
2106.90.53 - - - ginsengbaserte produkter 5 AG SL3
2106.90.54 - - - andre produkter av det slag som brukes 

som råstoff til fremstilling av sammensatte 
konsentrater

5 AG A10

2106.90.55 - - - andre, sammensatte konsentrater til enkel 
fortynning med vann, til fremstilling av 
drikkevarer

5 AG A5

2106.90.59 - - - andre 5 AG A5
2106.90.61 - - - - av det slag som brukes til fremstilling av 

alkoholholdige drikkevarer, i flytende form 60 AG A15

2106.90.62 - - - - av det slag som brukes til fremstilling av 
alkoholholdige drikkevarer, i andre former 60 AG A15

2106.90.64 - - - - av det slag som brukes til å fremstille 
alkoholholdige drikkevarer, i flytende form 60 AG A15

2106.90.65 - - - - av det slag som brukes til å fremstille 
alkoholholdige drikkevarer, i andre former 60 AG A15

2106.90.66 - - - andre, av det slag som brukes til 
fremstilling av alkoholholdige drikkevarer, i 
flytende form

60 AG A15

2106.90.67 - - - andre, av det slag som brukes til 
fremstilling av alkoholholdige drikkevarer, i 
andre former

60 AG A15

2106.90.69 - - - andre 60 AG A10
2106.90.71 - - - kosttilskudd basert på ginseng 5 AG SL3
2106.90.72 - - - andre kosttilskudd 5 AG A10
2106.90.73 - - - berikede premikser 1 AG A0
2106.90.81 - - - tilberedte næringsmidler for spedbarn eller 

små barn med laktasemangel 5 AG SL3

2106.90.89 - - - andre 5 AG A10
2106.90.91 - - - andre, blandinger av kjemikalier med 

næringsmidler eller andre stoffer med 
næringsverdi, av den art som brukes til 
næringsmiddelforedling

5 AG SL3

2106.90.92 - - - sukkersirup tilsatt smaks- eller fargestoffer
5 AG SL3

2106.90.93 - - - kokosmelk, også i pulverform 5 AG SL3
2106.90.95 - - - Seri kaya 5 AG SL3
2106.90.96 - - - andre medisinske næringsmidler 5 AG SL3
2106.90.97 - - - tempeh 5 AG SL3
2106.90.98 - - - andre aromapreparater 5 AG SL3
2106.90.99 - - - andre 5 AG A10
2201.10.10 - - mineralvann - 2,00 Liter AG A0
2201.10.20 - - karbonisert vann - 2,00 Liter AG A0
2201.90.10 - - is og snø 0 AG A0
2201.90.90 - - andre 0 AG A0
2202.10.20 - - energidrikk, også karbonisert 30 AG A15
2202.10.30 - - annet kullsyreholdig mineralvann eller 

karbonisert vann, tilsatt smaksstoffer 30 AG A15

2202.10.90 - - andre 30 AG A15
2202.91.00 - - alkoholfritt øl 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001
2202.99.10 - - aromatiserte drikker basert på UHT-melk 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001
2202.99.20 - - - drikker basert på soyamelk 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001
2202.99.30 - - - drikker basert på kokosnøttvann 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001
2202.99.40 - - - drikker basert på kaffe, eller tilsatt 

kaffesmak 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001

2202.99.50 - - - andre ikke-karboniserte drikker til direkte 
konsum, uten fortynning 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001

2202.99.90 - - - andre 0 (innenfor kvote) AG Q* THAQ001
2203.00.11 - - med alkoholinnhold høyst 5,8 volumprosent

60 AG HSL

2203.00.19 - - andre 60 AG HSL



2203.00.91 - - med alkoholinnhold høyst 5,8 volumprosent
60 AG HSL

2203.00.99 - - annet 60 AG HSL
2204.10.00 - musserende vin 54 AG HSL
2204.21.11 - - - - med alkoholinnhold høyst 15 

volumprosent 54 AG HSL

2204.21.13 - - - - med alkoholinnhold over 15, men høyst 
23 volumprosent 54 AG HSL

2204.21.14 - - - - med alkoholinnhold over 23 
volumprosent 60 AG HSL

2204.21.21 - - - - med alkoholinnhold høyst 15 
volumprosent 60 AG HSL

2204.21.22 - - - - med alkoholinnhold over 15 
volumprosent 60 AG HSL

2204.22.11 - - - - med alkoholinnhold høyst 15 
volumprosent 54 AG HSL

2204.22.12 - - - - med alkoholinnhold over 15, men høyst 
23 volumprosent 54 AG HSL

2204.22.13 - - - - med alkoholinnhold over 23 
volumprosent 60 AG HSL

2204.22.21 - - - - med alkoholinnhold høyst 15 
volumprosent 60 AG HSL

2204.22.22 - - - - med alkoholinnhold over 15 
volumprosent 60 AG HSL

2204.29.11 - - - - med alkoholinnhold høyst 15 
volumprosent 54 AG HSL

2204.29.12 - - - - med alkoholinnhold over 15 
volumprosent 54 AG HSL

2204.29.21 - - - - med alkoholinnhold høyst 15 
volumprosent 60 AG HSL

2204.29.22 - - - - med alkoholinnhold over 15 
volumprosent 60 AG HSL

2204.30.10 - - med alkoholinnhold høyst 15 volumprosent
60 AG SL2

2204.30.20 - - med alkoholinnhold over 15 volumprosent
60 AG SL2

2205.10.10 - - med alkoholinnhold høyst 15 volumprosent
54 AG U

2205.10.20 - - med alkoholinnhold over 15 volumprosent
60 AG U

2205.90.10 - - med alkoholinnhold høyst 15 volumprosent
54 AG U

2205.90.20 - - med alkoholinnhold over 15 volumprosent
60 AG U

2206.00.10 - eplesider eller pæresider 60 AG U
2206.00.20 - sake 60 AG U
2206.00.31 - - på emballasje med innhold høyst 2 liter 60 AG U
2206.00.39 - - andre 60 AG U
2206.00.41 - - med alkoholinnhold høyst 1,14 

volumprosent 60 AG U

2206.00.49 - - andre 60 AG U
2206.00.50 - mjød 60 AG U
2206.00.60 - vin fremstilt ved gjæring av grønnsaks- eller 

fruktsaft, unntatt saft av friske druer 60 AG U

2206.00.91 - - annen risvin (inkludert medisinsk risvin) 60 AG U
2206.00.99 - - annen 60 AG U
2207.10.00 - udenaturert etylalkohol med alkoholstyrke 

minst 80 volumprosent - 80,00 Liter AG U

2207.20.11 - - - etylalkohol med alkoholinnhold over 99 
volumprosent - 2,50 Liter AG U

2207.20.19 - - - annen - 2,50 Liter AG U
2207.20.90 - - annen - 2,50 Liter AG U
2208.20.50 - - brandy 60 AG HSL
2208.20.90 - - annen 60 AG HSL
2208.30.10 - - på emballasje med over 5 liter 60 AG HSL
2208.30.90 - - annen 60 AG HSL
2208.40.00 - rom og annet brennevin fremstilt ved 

destillasjon av gjærede produkter fra sukkerrør 60 AG U

2208.50.00 - gin og genever 54 AG U
2208.60.00 - vodka 60 AG HSL
2208.70.10 - - med alkoholinnhold høyst 57 volumprosent

60 AG A15

2208.70.90 - - andre 60 AG A15



2208.90.10 - - medisinsk samsu med alkoholinnhold høyst 
40 volumprosent 60 AG SL2

2208.90.20 - - medisinsk samsu med alkoholinnhold over 
40 volumprosent 60 AG U

2208.90.30 - - annen samsu med alkoholinnhold høyst 40 
volumprosent 60 AG U

2208.90.40 - - annen samsu med alkoholinnhold over 40 
volumprosent 60 AG U

2208.90.50 - - arrack eller ananassprit med alkoholinnhold 
høyst 40 volumprosent 60 AG U

2208.90.60 - - arrack eller ananasbrennevin med 
alkoholinnhold høyst 40 volumprosent 60 AG U

2208.90.70 - - bitre og liknende drikkevarer med 
alkoholinnhold høyst 57 % volumprosent 60 AG SL2

2208.90.80 - - bitre og liknende drikkevarer med 
alkoholinnhold over 57 % volumprosent 60 AG SL2

2208.90.91 - - - med alkoholinnhold høyst 1,14 
volumprosent 60 AG SL2

2208.90.99 - - - andre 60 AG SL2
2209.00.00 Eddik samt eddikerstatninger fremstilt av 

eddiksyre. 60 AG U

2301.10.00 - mel og pelleter av kjøtt, flesk eller 
slakteavfall; grakse 0 AG A0

2301.20.10 - - av fisk, med proteininnhold under 60 
vektprosent 10 NAMA SL1

2301.20.20 - - av fisk, med proteininnhold 60 vektprosent 
eller mer 15 NAMA A10

2301.20.90 - - andre 10 NAMA A10
2302.10.00 - av mais 3 AG U
2302.30.10 - - kli- og fôrmelblanding 5 AG U
2302.30.90 - - andre 5 AG U
2302.40.10 - - av ris 9 AG U
2302.40.90 - - andre 3 AG U
2302.50.00 - av belgfrukter 9 AG A5
2303.10.10 - - av maniokarot (kassava) eller sagopalme 5 AG U
2303.10.90 - - andre 5 AG A10
2303.20.00 - betepulp, bagasse og annet avfall fra 

sukkerfremstilling 3 AG U

2303.30.00 - drank og annet avfall fra bryggerier eller 
brennerier 9 AG U

2304.00.10 - Avfettet soyabønnemel, tjenlig til 
menneskeføde 10 AG U

2304.00.21 - - tjenlig til menneskeføde 133 AG U
2304.00.29 - - andre 119 AG U
2304.00.90 - annet 6 AG U
2305.00.00 Oljekaker og andre faste reststoffer, også malte 

eller i form av pelleter, etter utvinning av 
jordnøttolje.

3 AG U

2306.10.00 - av bomullsfrø 9 AG U
2306.20.00 - av linfrø 9 AG U
2306.30.00 - av solsikkefrø 9 AG U
2306.41.10 - - - av rapsfrø med lavt innhold av erukasyre 5 AG U
2306.41.20 - - - av rybsfrø med lavt innhold av erukasyre 9 AG U
2306.49.10 - - - av andre rapsfrø 5 AG U
2306.49.20 - - - av andre rybsfrø 9 AG U
2306.50.00 - av kokosnøtter eller kopra 9 AG U
2306.60.10 - - malt eller som pelleter 9 AG U
2306.60.90 - - andre 9 AG U
2306.90.10 - - av maiskim 9 AG U
2306.90.90 - - andre 9 AG U
2307.00.00 Vinberme; rå vinstein. 3 AG U
2308.00.00 Vegetabilske materialer og vegetabilsk avfall, 

vegetabilske reststoffer og biprodukter, også i 
form av pelleter, av det slag som brukes til 
dyrefôr, ikke nevnt eller innbefattet annet sted.

3 AG U

2309.10.10 - -	med innhold av kjøtt 9 AG A5
2309.10.90 - - andre 7 AG A5
2309.90.11 - - - av det slag som er egnet for fjørfe 9 AG A10
2309.90.12 - - - av det slag som er egnet for svin 9 AG A10
2309.90.13 - - - av det slag som er egnet for reker 9 AG A10
2309.90.14 - - - av det slag som er egnet for primater 9 AG A10
2309.90.19 - - - andre 9 AG A10
2309.90.20 - - premikser, fôrtilskudd eller fôrtilsetninger 9 AG A10



2309.90.90 - - andre 9 AG A10
2401.10.10 - - Virginia-type, røykherdet 72 AG U
2401.10.20 - - Virginia-type, annet enn røykherdet 72 AG U
2401.10.40 - - Burley-type 72 AG U
2401.10.50 - - annet, røykherdet 72 AG U
2401.10.90 - - andre 72 AG U
2401.20.10 - - Virginia-type, røykherdet 72 AG U
2401.20.20 - - Virginia-type, annet enn røykherdet 72 AG U
2401.20.30 - - orientalsk type 72 AG U
2401.20.40 - - Burley-type 72 AG U
2401.20.50 - - annet, røykherdet 72 AG U
2401.20.90 - - andre 72 AG U
2401.30.10 - - tobakksstilker 72 AG U
2401.30.90 - - andre 72 AG U
2402.10.00 - sigarer, cerutter og sigarilloer med innhold av 

tobakk 60 AG U

2402.20.10 - - beedi 60 AG U
2402.20.20 - - sigaretter smaksatt med kryddernellik 60 AG U
2402.20.90 - - andre 60 AG U
2402.90.10 - -	sigarer, cerutter og sigarilloer av 

tobakkerstatning 60 AG U

2402.90.20 - - sigaretter av tobakkerstatning 60 AG U
2403.11.10 - - - i pakninger for detaljsalg 60 AG U
2403.11.90 - - - ellers 60 AG U
2403.19.11 - - - - Ang Hoon 60 AG U
2403.19.19 - - - - andre 60 AG U
2403.19.20 - - - annen bearbeidd tobakk til fremstilling av 

sigaretter 60 AG U

2403.19.91 - - - - Ang Hoon 60 AG U
2403.19.99 - - - - andre 60 AG U
2403.91.10 - - - i pakninger for detaljsalg 60 AG U
2403.91.90 - - - ellers 60 AG U
2403.99.10 - - - tobakkekstrakter og tobakkessenser 60 AG U
2403.99.30 - - - bearbeidde tobakkerstatninger 60 AG U
2403.99.40 - - - snus, også tørr 60 AG U
2403.99.50 - - - skråtobakk og tobakk som kan suges 60 AG U
2403.99.90 - - - ellers 60 AG U
2404.11.00 - - som inneholder tobakk eller rekonstituert 

tobakk 60 AG U

2404.12.10 - - - væske eller gel til e-sigaretter 0 NAMA A0
2404.12.90 - - - andre 0 NAMA A0
2404.19.10 - - - som inneholder tobakkerstatninger 60 AG U
2404.19.20 - - - som inneholder nikotinerstatninger 0 NAMA A0
2404.91.10 - - - nikotintyggegummi 5 AG U
2404.91.90 - - - andre 5 AG U
2404.92.10 - - - nikotinplaster 0 NAMA A0
2404.92.90 - - - andre 0 NAMA A0
2404.99.00 - - andre 0 NAMA A0
2501.00.10 - bordsalt 10 NAMA A5
2501.00.20 - ubehandlet steinsalt 10 NAMA A5
2501.00.50 - sjøvann 10 NAMA A5
2501.00.91 - - som inneholder mer enn 60 % 

natriumklorid, men mindre enn 97 %, beregnet 
på tørrstoffbasis, beriket med jod

10 NAMA A5

2501.00.93 - - som inneholder minst 97 % natriumklorid, 
beregnet på tørrstoffbasis 10 NAMA A5

2501.00.99 - - andre 10 NAMA A5
2502.00.00 Urøstet svovelkis. 0 NAMA A0
2503.00.00 Svovel, all slags, unntatt sublimert, utfelt eller 

kolloidalt. 0 NAMA A0

2504.10.00 - i pulver eller flak 0 NAMA A0
2504.90.00 - annet 0 NAMA A0
2505.10.00 - kiselsand og kvartssand 0 NAMA A0
2505.90.00 - annet 0 NAMA A0
2506.10.00 - kvarts 0 NAMA A0
2506.20.00 - kvartsitt 0 NAMA A0
2507.00.00 Kaolin og annen kaolinholdig leire, også 

kalsinert. 0 NAMA A0

2508.10.00 - bentonitt 0 NAMA A0
2508.30.00 - ildfast leire 0 NAMA A0
2508.40.10 - - blekejord 0 NAMA A0
2508.40.90 - - andre 0 NAMA A0
2508.50.00 - andalusitt, kyanitt og sillimanitt 0 NAMA A0
2508.60.00 - mulitt 0 NAMA A0



2508.70.00 - chamotte- eller dinasjord 0 NAMA A0
2509.00.00 Kritt. 0 NAMA A0
2510.10.10 - - apatitt 0 NAMA A0
2510.10.90 - - andre 0 NAMA A0
2510.20.10 - - apatitt 0 NAMA A0
2510.20.90 - - andre 0 NAMA A0
2511.10.00 - naturlig bariumsulfat (tungspat, barytt) 0 NAMA A0
2511.20.00 - naturlig bariumkarbonat (witheritt) 0 NAMA A0
2512.00.00 Kiselholdig fossilmel (f.eks. kiselgur, tripolitt 

og diatomitt) og liknende kiselholdige 
jordarter, også kalsinert, med en tilsynelatende 
spesifikk vekt på 1 eller mindre.

0 NAMA A0

2513.10.00 - pimpstein 0 NAMA A0
2513.20.00 - smergel, naturlig korund, naturlig granat og 

andre naturlige slipestoffer 0 NAMA A0

2514.00.00 Skifer, også grovt bearbeidd eller bare oppdelt 
ved saging eller på annen måte i kvadratiske 
eller rektangulære blokker eller plater. 0 NAMA A0

2515.11.00 - - ubearbeidet eller grovt bearbeidet 0 NAMA A0
2515.12.10 - - - blokker 12,5 NAMA A10
2515.12.20 - - - plater 12,5 NAMA A10
2515.20.00 - ecaussin og annen kalkholdig monument- 

eller bygningsstein; alabast 0 NAMA A0

2516.11.00 - - ubearbeidet eller grovt bearbeidet 0 NAMA A0
2516.12.10 - - - blokker 30 NAMA A10
2516.12.20 - - - plater 30 NAMA A15
2516.20.10 - - ubearbeidet eller grovt bearbeidet 0 NAMA A0
2516.20.20 - - bare oppdelt ved saging eller på andre måter 

i kvadratiske eller rektangulære blokker eller 
plater (inkludert firkantete)

12,5 NAMA A10

2516.90.00 - annen stein til bygge- eller anleggsvirksomhet
0 NAMA A0

2517.10.00 - småstein, grus og knust stein av det slag som 
vanligvis brukes som tilslag i betong, til 
vegbygging, til jernbanebygging eller liknende, 
samt singel og flint, også varmebehandlet

0 NAMA A0

2517.20.00 - makadam av slagg eller liknende industrielle 
avfallsprodukter, også med innhold av 
materialer som beskrevet i varenummer 
2517.10

0 NAMA A0

2517.30.00 - tjæremakadam 0 NAMA A0
2517.41.00 - - av marmor 0 NAMA A0
2517.49.00 - - andre 0 NAMA A0
2518.10.00 - dolomitt, ikke kalsinert eller sintret 0 NAMA A0
2518.20.00 - kalsinert eller sintret dolomitt 0 NAMA A0
2519.10.00 - naturlig magnesiumkarbonat (magnesitt) 0 NAMA A0
2519.90.10 - - sammensmeltet magnesia; sintret magnesia

0 NAMA A0

2519.90.90 - - andre 0 NAMA A0
2520.10.00 - gipsstein; anhydritt 0 NAMA A0
2520.20.10 - - av det slag som er egnet for tannbehandling

5 NAMA A0

2520.20.90 - - annen 0 NAMA A0
2521.00.00 Kalkstein til bruk som flussmiddel; kalkstein 

og annen kalkholdig stein av det slag som 
brukes til fremstilling av kalk eller sement.

0 NAMA A0

2522.10.00 - ulesket kalk 0 NAMA A0
2522.20.00 - lesket kalk 0 NAMA A0
2522.30.00 - hydraulisk kalk 0 NAMA A0
2523.10.10 - - av det slag som brukes i fremstilling av hvit 

sement 10 NAMA A5

2523.10.90 - - annen 10 NAMA A5
2523.21.00 - - hvit sement, også kunstig farget 10 NAMA A5
2523.29.10 - - - farget sement 10 NAMA A5
2523.29.90 - - - annen 10 NAMA A5
2523.30.00 - aluminatsement 0 NAMA A0
2523.90.00 - annen hydraulisk sement 10 NAMA HSL
2524.10.00 - krokidolitt 0 NAMA A0
2524.90.00 - annen 0 NAMA A0
2525.10.00 - ubearbeidd glimmer og glimmer kløyvd til 

plater, ark eller splittings 0 NAMA A0



2525.20.00 - glimmerpulver 0 NAMA A0
2525.30.00 - glimmeravfall 0 NAMA A0
2526.10.00 - ikke knust eller pulverisert 0 NAMA A0
2526.20.10 - - talkum 0 NAMA A0
2526.20.90 - - andre 0 NAMA A0
2528.00.00 Naturlige borater og konsentrater derav (også 

brente), unntatt borater utfelt av naturlige 
saltoppløsninger; naturlig borsyre med innhold 
av høyst 85 vektprosent H3BO3, beregnet av 
tørrstoffet.

0 NAMA A0

2529.10.10 - - kalifeltspat; natronfeltspat 0 NAMA A0
2529.10.90 - - andre 0 NAMA A0
2529.21.00 - - inneholder 97 vektprosent eller mindre av 

kalsiumfluorid 0 NAMA A0

2529.22.00 - - inneholder mer enn 97 vektprosent av 
kalsiumfluorid 0 NAMA A0

2529.30.00 - leucitt, nefelin og nefelinsyenitt 0 NAMA A0
2530.10.00 - vermikulitt, perlitt og kloritter, uekspanderte

0 NAMA A0

2530.20.10 - - kieseritt 0 NAMA A0
2530.20.20 - - epsomitt (naturlige magnesiumsulfater) 0 NAMA A0
2530.90.10 - - mikronisert zirkonsand (zirkoniumsilikat) av 

det slag som brukes som opakiseringsmiddel 0 NAMA A0

2530.90.90 - - andre 0 NAMA A0
2601.11.10 - - - hematitt, også konsentrert 0 NAMA A0
2601.11.90 - - - andre 0 NAMA A0
2601.12.10 - - - hematitt, også konsentrert 0 NAMA A0
2601.12.90 - - - andre 0 NAMA A0
2601.20.00 - røstet svovelkis 0 NAMA A0
2602.00.00 Manganmalm, også konsentrert, herunder 

jernholdig manganmalm, også konsentrert, 
med innhold av minst 20 vektprosent mangan 
beregnet av tørrstoffet.

0 NAMA A0

2603.00.00 Kobbermalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2604.00.00 Nikkelmalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2605.00.00 Koboltmalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2606.00.00 Aluminiummalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2607.00.00 Blymalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2608.00.00 Sinkmalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2609.00.00 Tinnmalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2610.00.00 Krommalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2611.00.00 Wolframmalm, også konsentrert. 0 NAMA A0
2612.10.00 - uranmalm, også konsentrert 0 NAMA A0
2612.20.00 - thoriummalm, også konsentrert 0 NAMA A0
2613.10.00 - røstet 0 NAMA A0
2613.90.00 - annen 0 NAMA A0
2614.00.10 - ilmenittmalm, også konsentrert 0 NAMA A0
2614.00.90 - annen 0 NAMA A0
2615.10.00 - zirkoniummalm, også konsentrert 0 NAMA A0
2615.90.00 - annen 0 NAMA A0
2616.10.00 - sølvmalm, også konsentrert 0 NAMA A0
2616.90.00 - annen 0 NAMA A0
2617.10.00 - antimonmalm, også konsentrert 0 NAMA A0
2617.90.00 - annen 0 NAMA A0
2618.00.00 Granulert slagg (slaggsand) fra fremstillingen 

av jern eller stål. 0 NAMA A0

2619.00.00 Slagg (unntatt granulert slagg), glødeskall og 
annet avfall fra fremstillingen av jern eller stål. 0 NAMA A0

2620.11.00 - - hardsink 0 NAMA A0
2620.19.00 - - andre 0 NAMA A0
2620.21.00 - - slam av blyholdig bensin og slam av 

sammensatte blyholdige antibankemidler 0 NAMA A0

2620.29.00 - - andre 0 NAMA A0
2620.30.00 - som hovedsakelig inneholder kobber 0 NAMA A0
2620.40.00 - som hovedsakelig inneholder aluminium 0 NAMA A0
2620.60.00 - som inneholder arsenikk, kvikksølv, thallium 

eller deres forbindelser, av det slag som brukes 
til utvinning av arsenikk eller nevnte metaller, 
eller for fremstilling av deres kjemiske 
forbindelser

0 NAMA A0

2620.91.00 - - som inneholder antimon, beryllium, 
kadmium, krom eller deres forbindelser 0 NAMA A0



2620.99.10 - - - slagg og «hardhead» av tinn 0 NAMA A0
2620.99.90 - - - andre 0 NAMA A0
2621.10.00 - aske og restoffer fra forbrenning av 

kommunalt avfall 0 NAMA A0

2621.90.10 - - kaliumråsalter fremstilt i sukkerindustrien 
fra rester av betemelasse 0 NAMA A0

2621.90.90 - - andre 0 NAMA A0
2701.11.00 - - antrasitt 0 NAMA A0
2701.12.10 - - - kokskull 0 NAMA A0
2701.12.90 - - - andre 0 NAMA A0
2701.19.00 - - annet steinkull 0 NAMA A0
2701.20.00 - briketter og liknende fast brensel fremstilt av 

kull 0 NAMA A0

2702.10.00 - brunkull, også pulverisert, men ikke 
agglomerert 0 NAMA A0

2702.20.00 - agglomerert brunkull 0 NAMA A0
2703.00.10 - torv, også presset i baller, men ikke 

agglomerert 0 NAMA A0

2703.00.20 - agglomerert torv 0 NAMA A0
2704.00.10 - koks og halvkoks av steinkull 0 NAMA A0
2704.00.20 - koks og halvkoks, av halvkoks fra brunkull 

eller torv 0 NAMA A0

2704.00.30 - retortkull 0 NAMA A0
2705.00.00 Kullgass, vanngass, generatorgass og liknende 

gasser, unntatt jordoljegasser og andre 
gassformige hydrokarboner.

0 NAMA A0

2706.00.00 Steinkull-, brunkull- og torvtjære samt annen 
mineralsk tjære, også dehydrert eller delvis 
destillert, herunder rekonstituert tjære.

0 NAMA A0

2707.10.00 - benzol (benzen) 0 NAMA A0
2707.20.00 - toluol (toluen) 0 NAMA A0
2707.30.00 - xylol (xylener) 0 NAMA A0
2707.40.00 - naftalen 0 NAMA A0
2707.50.00 - andre aromatiske blandinger av 

hydrokarboner hvor 65 volumprosent eller mer 
(herunder tap) har destillert over ved 250 °C 
etter ISO-metode 3405 (som tilsvarer ASTM D 
86-metoden)

0 NAMA A0

2707.91.00 - - kreosotoljer 0 NAMA A0
2707.99.10 - - - råstoffer til carbon black 0 NAMA A0
2707.99.90 - - - andre 0 NAMA A0
2708.10.00 - bek 0 NAMA A0
2708.20.00 - bekkoks 0 NAMA A0
2709.00.10 - rå petroleumsolje 0 NAMA A0
2709.00.20 - kondensater 0 NAMA A0
2709.00.90 - annet 0 NAMA A0
2710.12.11 - - - - med oktantall (RON) 97 og over - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.12 - - - - med oktantall (RON) 90 og over, men 

under 97 - 0,01 Liter NAMA A0

2710.12.13 - - - - med andre oktantall (RON) - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.21 - - - - - ublandet - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.22 - - - - - blandet med etanol - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.23 - - - - - andre - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.24 - - - - - ublandet - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.25 - - - - - blandet med etanol - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.26 - - - - - andre - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.27 - - - - - ublandet - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.28 - - - - - blandet med etanol - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.29 - - - - - andre - 0,01 Liter NAMA A0
2710.12.31 - - - - 100 oktan og høyere - 0,01 Liter NAMA A0
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VEDLEGG IV 

NEVNT I ARTIKKEL 2.2 

BINDINGSLISTE OVER TOLLAVGIFTSFORPLIKTELSER PÅ VARER 

KONGERIKET NORGES FORPLIKTELSER MED HENSYN TIL VARER MED 

OPPRINNELSE I THAILAND 

  

 Følgende vilkår får anvendelse på tollavgiftsforpliktelsene gitt Thailand av Norge 

i samsvar med dette vedlegget: 

 

1. For varer med opprinnelse i Thailand omtalt som «NAMA» (ikke-landbruksvarer) 

i kolonne 3 skal Norge ved denne avtalens ikrafttredelse fjerne alle tollavgifter, som angitt 

i kolonne 4a eller 4b. 

 

2. For varer med opprinnelse i Thailand omtalt som «BAP» (basislandbruksvarer) i 

kolonne 3, skal Norge anvende tollavgifter som fastsatt i kolonne 4a eller 4b. 

 

3. For varer med opprinnelse i Thailand omtalt som «PAP» (bearbeidede 

landbruksvarer) i kolonne 3, skal Norge anvende tollavgifter som fastsatt i kolonne 

4a eller 4b. Følgende bestemmelser får anvendelse: 

 

(a) For å ta hensyn til forskjeller i kostnadene for landbruksråvarene skal 

avgiften som ilegges ved import, baseres på, men ikke overstige, 

forskjellene mellom den innenlandske prisen i Norge og 

verdensmarkedsprisen på de landbruksråvarene som inngår i de aktuelle 

varene.  

 

(b) Med forbehold for bestemmelsene i bokstav a skal Norge gi varer omtalt 

som PAP i kolonne 3 i tabellen og med opprinnelse i Thailand samme 

behandling som er gitt til Den europeiske union (EU). Forpliktelsene som 

er angitt i tabellen for PAP, er de samme konsesjonene som ble gitt til EU. 

Dersom forpliktelsene for disse varene endres i avtalen mellom Norge og 

EU1, vil Thailand samtidig få identiske forpliktelser. 

 

(c) Norge skal offentliggjøre gjeldende tollavgifter for bearbeidede 

landbruksvarer på EFTA-sekretariatets nettsted. 

 

4. For varer omtalt som «NC» (ingen forpliktelse) i kolonne 4a eller 4b gir Norge 

ingen forpliktelser knyttet til tollavgifter.  

 

5. Klassifiseringen av varer skal være den som er fastsatt i Norges 

tolltariffnomenklatur i samsvar med Det harmoniserte system for beskrivelse og koding 

 
1  Protokoll 3 til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde.  

* = For bearbeidede landbruksbarer (PAP) som er merket med «*», beregner Norge tollavgiften på grunnlag 

av det faktiske innholdet av visse landbruksråvarer. Se nr. 3 i anmerkningen på forsiden. 
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av varer i dens versjon av 2022 som fastsatt i artikkel 2.6 (Klassifisering av varer og 

endring av bindingslister).  

 

6. Norge skal, ut fra et sluttbrukskriterium, unnta fiskefôr og råvarer til fremstilling 

av fiskefôr med opprinnelse i Thailand fra tollavgift.  
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

01.01 Levende hester, esler, muldyr og mulesler. BAP Fri Fri 

          

01.02 Storfe, levende. BAP NC NC 

          

01.03 Svin, levende. BAP NC NC 

          

01.04 Sauer og geiter, levende. BAP NC NC 

          

01.05 

Fjærfe, det vil si, høns av arten Gallus 

domesticus, ender, gjess, kalkuner og 

perlehøns, levende. BAP NC NC 

          

01.06 Andre levende dyr.       

  - pattedyr:       

01061100 - - primater BAP Fri Fri 

01061200 

- - hvaler, delfiner og niser (pattedyr av ordenen 

Cetacea); manater og sjøkuer (pattedyr av 

ordenen Sirenia); seler, sjøløver og hvalrosser 

(pattedyr av underordenen Pinnipedia) BAP Fri Fri 

01061300 - - kameler og andre kameldyr (Camelidae) BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

01061400 - - kaniner og harer BAP Fri Fri 

  - - andre:       

01061910 - - - reinsdyr BAP NC NC 

  - - - ellers:       

     

01061992 

- - - - pelsdyr ikke nevnt eller innbefattet annet 

sted BAP Fri Fri 

01061999 - - - - andre, herunder hunder og katter BAP Fri Fri 

  - reptiler (herunder slanger og skilpadder):       

01062001 - - slanger BAP Fri Fri 

01062002 - - skilpadder BAP Fri Fri 

01062009 - - andre BAP Fri Fri 

  - fugler:       

01063100 - - rovfugler BAP Fri Fri 

01063200 

- - papegøyefugler (herunder papegøyer, 

parakitter, araer og kakaduer) BAP Fri Fri 

01063300 - - strutser; emuer (Dromaius novaehollandiae) BAP Fri Fri 

  - - andre:       

01063910 - - - fasaner BAP Fri Fri 

01063990 - - - andre BAP Fri Fri 

  - insekter:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

01064100 - - bier BAP Fri Fri 

  - - andre:       

01064901 - - - humler (Bombus spp.) BAP Fri Fri 

01064902 

- - - sommerfugler (Lepidoptera) og maur 

(Formicidae) BAP Fri Fri 

01064903 

- - - fluer (Brachycera), herunder rovfluer 

(Asilidae) BAP Fri Fri 

01064904 - - - biller (Coleoptera) BAP Fri Fri 

01064905 

- - - pinnedyr (Phasmatodea), vandrende blad 

(Phylliidae) og knelere (Mantodea) BAP Fri Fri 

01064906 - - - gresshopper og sirisser (Saltatoria) BAP Fri Fri 

01064907 - - - kakerlakker (Blattodea) BAP Fri Fri 

01064909 - - - andre BAP Fri Fri 

  - ellers:       

01069002 - - meitemark (Megadrilacea) BAP Fri Fri 

01069003 

- - edderkoppdyr (Arachnida), herunder 

skorpioner (Scorpionidae) BAP Fri Fri 

01069004 - - frosker og salamandere BAP Fri Fri 

01069008 - - andre BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

02.01 Kjøtt av storfe, ferskt eller kjølt. BAP NC NC 

          

02.02 Kjøtt av storfe, fryst. BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av storfe, fryst, 

på 1084 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av storfe, fryst, på 

1084 tonn. 

          

02.03 Kjøtt av svin, ferskt, kjølt eller fryst.       

  - ferskt eller kjølt:       

  - - hele eller halve skrotter:       

02031101 - - - av tamsvin BAP NC NC 

02031109 - - - av andre svin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

  

- - skinker, boger og stykker derav, ikke 

utbeinet:       

02031203 - - - av tamsvin BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02031209 - - - av andre svin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

  - - annet:       

  - - - av tamsvin:       

02031901 - - - - forparter og stykker derav BAP NC NC 

02031902 - - - - kam og stykker derav BAP NC NC 

02031903 

- - - - flesk, utbeinet, som inneholder høyst 7 

vektprosent kjøtt (såkalt «småflesk») BAP NC NC 

  

- - - - sideflesk og stykker derav (herunder 

ribbe):       

02031904 - - - - - ikke utbeinet BAP NC NC 

02031905 - - - - - utbeinet BAP NC NC 

  - - - - ellers:       

02031907 - - - - - ikke utbeinet BAP NC NC 

02031908 - - - - - utbeinet BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02031909 - - - av andre svin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

  - fryst:       

  - - hele eller halve skrotter:       

02032101 - - - av tamsvin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

02032109 - - - av andre svin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

  

- - skinker, boger og stykker derav, ikke 

utbeinet:       

  - - - av tamsvin:       

02032201 - - - - skinker og stykker derav BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02032202 - - - - boger og stykker derav BAP NC NC 

02032209 - - - av andre svin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

  - - annet:       

  - - - av tamsvin:       

02032901 - - - - forparter og stykker derav BAP NC NC 

02032902 - - - - kam og stykker derav BAP NC NC 

02032903 

- - - - flesk, utbeinet, som inneholder høyst 7 

vektprosent kjøtt (såkalt «småflesk») BAP NC NC 

  

- - - - sideflesk og stykker derav (herunder 

ribbe):       

02032904 - - - - - ikke utbeinet BAP NC NC 

02032905 - - - - - utbeinet BAP NC NC 

  - - - - ellers:       

02032907 - - - - - ikke utbeinet BAP NC NC 

02032908 - - - - - utbeinet BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02032909 - - - av andre svin BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

          

02.04 

Kjøtt av sauer eller geiter, ferskt, kjølt eller 

fryst.       

02041000 

- hele eller halve skrotter av lam, ferske eller 

kjølte BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 

  - annet kjøtt av sau, ferskt eller kjølt:       

02042100 - - hele eller halve skrotter BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02042200 - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 

02042300 - - utbeinet BAP NC NC 

02043000 - hele eller halve skrotter av lam, fryste BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 

  - annet kjøtt av sau, fryst:       

02044100 - - hele eller halve skrotter BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 

02044200 - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02044300 - - utbeinet BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 

02045000 - kjøtt av geiter BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av sauer eller 

geiter, på 206  

 

tonn 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av sauer eller geiter, 

på 206  

 

tonn 

          

02050000 

Kjøtt av hester, esler, muldyr eller mulesler, 

ferskt, kjølt eller fryst. BAP NC NC 

          

02.06 

Spiselig slakteavfall av storfe, svin, sauer, 

geiter, hester, esler, muldyr eller mulesler, 

ferskt, kjølt eller fryst.       

02061000 - av storfe, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

  - av storfe, fryst:       

02062100 - - tunger BAP NC NC 

02062200 - - lever BAP NC NC 

02062900 - - annet BAP 309,7 % 24,25 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02063000 - av svin, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

  - av svin, fryst:       

02064100 - - lever BAP NC NC 

02064900 - - andre BAP NC NC 

02068000 - ellers, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

02069000 - ellers, fryst BAP NC NC 

          

02.07 

Kjøtt og spiselig slakteavfall av fjærfe som 

hører under posisjon 01.05, ferskt, kjølt eller 

fryst.       

  - av høns av arten Gallus domesticus:       

02071100 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

02071200 - - ikke oppdelt, fryst BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige WTO-kvoten 

for kjøtt av høns av 

arten Gallus domesticus, 

på 221 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige WTO-kvoten 

for kjøtt av høns av arten 

Gallus domesticus, på 

221 tonn. 

02071300 - - kjøttstykker og slakteavfall, ferskt eller kjølt BAP 382,5 % 91,47 

  - - kjøttstykker og slakteavfall, fryst:       

02071410 - - - lever BAP NC NC 

02071490 - - - ellers BAP 281,7 % 60,06 

  - av kalkuner:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02072400 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

02072500 - - ikke oppdelt, fryst BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av kalkuner, på 

221 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av kalkuner, på 

221 tonn. 

02072600 - - kjøttstykker og slakteavfall, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

  - - kjøttstykker og slakteavfall, fryst:       

02072710 - - - lever BAP NC NC 

02072790 - - - ellers BAP NC NC 

  - av ender:       

02074100 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

02074200 - - ikke oppdelt, fryst BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av fjærfe, 

ender, gjess og 

perlehøns, på 221 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av fjærfe, ender, 

gjess og perlehøns, på 

221 tonn. 

02074300 - - fettlever, fersk eller kjølt BAP Fri Fri 

  - - annet, ferskt eller kjølt:       

02074401 - - - bryst og stykker derav BAP NC NC 

02074409 - - - annet BAP NC NC 

  - - annet, fryst:       

02074510 - - - lever BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02074590 - - - ellers BAP NC NC 

  - av gjess:       

02075100 - - ikke oppdelt, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

02075200 - - ikke oppdelt, fryst BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av fjærfe, 

ender, gjess og 

perlehøns, på 221 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av fjærfe, ender, 

gjess og perlehøns, på 

221 tonn. 

02075300 - - fettlever, fersk eller kjølt BAP Fri Fri 

02075400 - - annet, ferskt eller kjølt BAP NC NC 

  - - annet, fryst:       

02075510 - - - lever BAP NC NC 

02075590 - - - ellers BAP NC NC 

  - perlehøns:       

02076010 - - ikke oppdelt BAP 

NC utenfor kvote og 

tollfavgiftsritt innenfor 

de årlige WTO-kvotene 

for kjøtt av fjærfe, 

ender, gjess og 

perlehøns, på 221 tonn. 

Ex. fryst. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor de 

årlige WTO-kvotene for 

kjøtt av fjærfe, ender, 

gjess og perlehøns, på 

221 tonn. Ex. fryst. 

02076090 - - annet BAP NC NC 

          

02.08 

Annet kjøtt og spiselig slakteavfall, ferskt, 

kjølt eller fryst.       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02081000 - av kaniner eller harer BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

02083000 - av primater BAP NC NC 

  

- av hvaler, delfiner og niser (pattedyr av 

ordenen Cetacea); av manater og dugonger 

(pattedyr av ordenen Sirenia); av seler, sjøløver 

og hvalrosser (pattedyr av underordenen 

Pinnipedia):       

02084010 - - av hvaler BAP NC NC 

  - - ellers:       

02084091 - - - av seler BAP NC NC 

02084099 - - - ellers BAP NC NC 

02085000 - av reptiler (herunder slanger og skilpadder) BAP NC NC 

02086000 – av kameler og andre kameldyr (Camelidae) BAP NC NC 

  - ellers:       

02089010 - - tunger BAP NC NC 

  - - av rein, unntatt tunger:       

02089021 - - - hele eller halve skrotter BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02089022 - - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet BAP NC NC 

02089029 - - - utbeinet; slakteavfall BAP NC NC 

02089030 - - av skogsfugl og ryper, unntatt tunger BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

  - - av elg og hjort, unntatt tunger:       

  - - - av elg:       

02089043 - - - - hele og halve skrotter BAP NC NC 

02089044 - - - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet BAP NC NC 

02089045 - - - - utbeinet; slakteavfall BAP NC NC 

  - - - av hjort:       

02089046 - - - - hele og halve skrotter BAP NC NC 

02089047 - - - - andre kjøttstykker, ikke utbeinet BAP NC NC 

02089048 - - - - utbeinet; slakteavfall BAP NC NC 

02089060 - - froskelår BAP Fri Fri 

  - - annet, unntatt tunger:       
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02089094 - - - av struts BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

02089099 - - - ellers BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for annet 

kjøtt og spiselig 

slakteavfall, ferskt, kjølt 

eller fryst, viltkvote på 

250 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for annet kjøtt og 

spiselig slakteavfall, 

ferskt, kjølt eller fryst, 

viltkvote på 250 tonn. 

          

02.09 

Svinefett rent for kjøtt og fjærfefett, ikke 

utsmeltet eller ekstrahert på annen måte, 

ferskt, kjølt, fryst, saltet, i saltlake, tørket 

eller røykt. BAP NC NC 

          

02.10 

Kjøtt og spiselig slakteavfall, saltet, i 

saltlake, tørket eller røykt; spiselig mel av 

kjøtt eller slakteavfall.       

  - kjøtt av svin:       

  

- - skinker, boger og stykker derav, ikke 

utbeinet:       



 

- 21-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

02101101 - - - som inneholder minst 15 vektprosent bein BAP NC NC 

02101109 - - - ellers BAP NC NC 

02101200 - - sideflesk og stykker derav BAP NC NC 

02101900 - - annet BAP NC NC 

02102000 - kjøtt av storfe BAP NC NC 

  

- ellers, herunder spiselig mel av kjøtt eller 

slakteavfall:       

02109100 - - av primater BAP NC NC 

02109200 

- - av hvaler, delfiner og niser (pattedyr av 

ordenen Cetacea); av manater og dugonger 

(pattedyr av ordenen Sirenia); av seler, sjøløver 

og hvalrosser (pattedyr av underordenen 

Pinnipedia): BAP NC NC 

02109300 - - av reptiler (herunder slanger og skilpadder) BAP NC NC 

  - - ellers:       

02109902 - - - av sau eller geit BAP NC NC 

02109904 - - - av fjærfe BAP 386,1 % 129,83 

02109908 - - - annet BAP NC NC 

          

Kapittel 3 

Fisk og krepsdyr, bløtdyr og andre virvelløse 

dyr som lever i vann NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

04.01 

Melk og fløte, ikke konsentrert og ikke tilsatt 

sukker eller annet søtningsstoff. BAP NC NC 

          

04.02 

Melk og fløte, konsentrert eller tilsatt sukker 

eller annet søtningsstoff. BAP NC NC 

          

04.03 

Yoghurt; kjernemelk, kulturmelk (surmelk) 

og rømme, kefir og annen gjæret eller syrnet 

melk og fløte, også konsentrert, med eller 

uten tilsetning av sukker, annet søtningsstoff 

eller smaksstoffer eller med innhold av 

frukt, nøtter eller kakao.       

  - yoghurt:       

04032010 - - naturell BAP NC NC 

  - - med innhold av frukt, nøtter eller bær:       

04032020 - - - som pulver, granulat eller i annen fast form PAP   * 

04032030 - - - ellers PAP   * 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

04032040 

- - med innhold av sjokolade, krydder, kaffe 

eller kaffeekstrakter, planter, plantedeler, korn 

eller bakverk PAP   * 

  - - andre:       

04032091 - - - med innhold av smaksstoff eller kakao PAP   3,10 

04032099 - - - annen BAP NC NC 

  - annen:       

04039001 - - med innhold av smaksstoff eller kakao PAP   3,10 

04039002 - - med innhold av frukt, nøtter eller bær PAP   * 

04039009 - - andre BAP NC NC 

          

04.04 

Myse, også konsentrert eller tilsatt sukker 

eller annet søtningsstoff; produkter som 

består av naturlige melkebestanddeler, også 

tilsatt sukker eller annet søtningsstoff, ikke 

nevnt eller innbefattet annet sted. BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

04.05 

Smør og annet fett samt oljer fremstilt av 

melk; meierismøreprodukter.       

04051000 - smør BAP 

NC utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige WTO-kvoten 

for smør, på 575 tonn. 

NC utenfor kvote og 

tolavgiftslfritt innenfor 

den årlige WTO-kvoten 

for smør, på 575 tonn. 

04052000 - meierismøreprodukter BAP NC NC 

04059000 - ellers BAP NC NC 

          

04.06 Ost og ostemasse. BAP NC NC 

          

04.07 

Fugleegg med skall, friske, konserverte eller 

kokte. BAP NC NC 

          

04.08 

Fugleegg uten skall samt eggeplommer, 

friske, tørkede, dampkokte eller kokte i 

vann, formede, fryste eller konserverte på 

annen måte, også tilsatt sukker eller annet 

søtningsstoff. BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

04090000 Naturlig honning. BAP 

Tollavgiftsavgift på 

284,9 % utenfor kvote 

og tollfritt innenfor den 

årlige globale kvoten for 

honning på 192 tonn. 

Tollaavgiftsvgift på 19,58 

NOK/kg utenfor kvote og 

tollfritt innenfor den 

årlige globale kvoten for 

honning på 192 tonn. 

          

04.10 

Spiselige produkter av animalsk opprinnelse, 

ikke nevnt eller innbefattet annet sted. BAP NC NC 

          

05010000 

Menneskehår, ubearbeidd, også vasket eller 

avfettet; avfall av menneskehår. PAP Fri Fri 

          

05.02 

Bust av svin eller villsvin; grevlinghår og 

annet hår til børstebinderarbeider; avfall av 

slik bust eller hår. PAP Fri Fri 

          

05040000 

Tarmer, blærer og mager av andre dyr enn 

fisk, hele eller i stykker, ferske, kjølte, fryste, 

saltede, i saltlake, tørkede eller røykte. BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

05.05 

Skinn og andre deler av fugler, med 

påsittende fjær eller dun, fjær og deler av 

fjær (også med klipte kanter) samt dun, 

ubearbeidd eller bare renset, desinfisert eller 

konservert; pulver og avfall av fjær eller av 

deler av fjær. PAP Fri Fri 

          

05.06 

Bein og hornkjegler, avfettet, syrebehandlet 

eller befridd for gelatin, ubearbeidd eller 

enkelt bearbeidd, men ikke tilskåret; pulver 

og avfall av bein og hornkjegler. BAP Fri Fri 

          

05.07 

Elfenbein, skilpaddeskall, hvalbarder og 

bardefrynser, horn, gevirer, hover, klover, 

negler, klør og nebb, ubearbeidd eller enkelt 

bearbeidd, men ikke tilskåret; pulver og 

avfall derav. PAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

05080000 

Koraller og liknende, ubearbeidd eller enkelt 

bearbeidd; skall av bløtdyr, krepsdyr eller 

pigghuder og ryggskall av blekksprut, 

ubearbeidd eller enkelt bearbeidd, men ikke 

tilskåret, pulver og avfall derav. PAP Fri Fri 

          

05100000 

Ambra, bevergjel, civet og moskus; spanske 

fluer; galle, også tørket; kjertler og andre 

animalske produkter som brukes til 

fremstilling av farmasøytiske preparater, 

ferske, kjølte, fryste eller midlertidig 

konserverte på annen måte. PAP Fri Fri 

          

05.11 

Animalske produkter, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted; døde dyr av de slag 

som hører under kapittel 1 eller 3, utjenlige 

til menneskeføde.       

05111000 - sæd av storfe BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - andre:       

  

- - produkter av fisk eller krepsdyr, bløtdyr eller 

andre virvelløse dyr som lever i vann; døde dyr 

av de slag som hører under kapittel 3:       

  - - - til dyrefôr:       

05119111 - - - - industrifisk NAMA Fri Fri 

05119112 

- - - - fiskehoder og avskjær, tørkede, også 

revne («cuts») NAMA Fri Fri 

05119113 - - - - annet fiskeavfall NAMA Fri Fri 

05119119 - - - - ellers NAMA Fri Fri 

  - - - annet (unntatt spiselige produkter):       

05119194 - - - - fiskeavfall NAMA Fri Fri 

05119199 - - - - ellers NAMA Fri Fri 

  - - ellers:       

  - - - blodpulver, utjenlig til menneskeføde:       

05119911 - - - - til dyrefôr BAP Fri Fri 

05119921 - - - - annet BAP Fri Fri 

  - - - kjøtt og blod:       

05119930 - - - - til dyrefôr BAP Fri Fri 

05119940 - - - - annet BAP Fri Fri 

05119950 

- - - svamper, naturlige, av animalsk 

opprinnelse BAP Fri Fri 

  - - - andre:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

05119980 - - - - til dyrefôr BAP Fri Fri 

  - - - - ellers:       

05119996 - - - - - sæd, unntatt av storfe BAP Fri Fri 

05119997 - - - - - embryoer BAP Fri Fri 

05119998 - - - - - andre BAP Fri Fri 

          

06.01 

Løker, rotknoller, stengelknoller og 

rotstokker, i hvilende tilstand, i vekst eller 

blomst; sikoriplanter og -røtter, unntatt 

røtter som hører under posisjon 12.12. BAP Fri Fri 

          

06.02 

Andre levende planter (herunder røtter), 

stiklinger og podekvister; mycelium.       

  - stiklinger uten rot og podekvister:       

06021011 

- - podekvister; stiklinger, ikke til gartnerier 

eller planteskoler; stiklinger av grønne planter 

til gartnerier eller hagebruk i tiden 15. 

desember–30. april BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- - stiklinger til bruk i gartnerier eller 

planteskoler, unntatt av grønne planter i tiden 

15. desember–30. april:       

06021021 

- - - begonia, alle arter, betlehemsklokke 

(Campanula isophylla), julestjerne (Euphorbia 

pulcherrima, Poinsettia pulcherrima), tåre 

(Fuchsia), hibisk (Hibiscus), kalanchoe og 

hengepetunia (Petunia hybrida, Petunia 

atkinsiana) BAP Fri Fri 

06021024 - - - pelargonium BAP Fri Fri 

06021025 

- - - krysantemum (Dendranthema x 

grandiflora, Chrysanthemum x morifolium) i 

tiden 1. april–15. oktober; saintpaulia, femtunge 

(Scaevola) og vrifrukt (Streptocarpus) BAP Fri Fri 

06021029 - - - andre BAP Fri Fri 

06022000 

- trær og busker som skal bære spiselige frukter 

eller nøtter, også podede BAP Fri Fri 

  - rododendron og asalea, også podede:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- - stueasalea (Azalea indica, Rhododendron 

simsii, Rhododendron indicum):       

06023011 - - - i blomst BAP Fri Fri 

  - - - andre:       

06023012 - - - - i tiden 15. november–23. desember BAP Fri Fri 

06023013 - - - i tiden 24. desember–14. november BAP Fri Fri 

06023090 - - andre BAP Fri Fri 

  - rose (Rosa), også podede:       

06024002 - - grunnstammer BAP Fri Fri 

06024003 

- - stiklinger med rot, ikke i emballasje for 

detaljsalg BAP Fri Fri 

06024004 

- - barrotsroser uten medium, ikke i emballasje 

for detaljsalg BAP Fri Fri 

06024008 - - ellers BAP 54,4 % 3,71 

  - andre:       

06029010 

- - uten klump av jord eller annet vekstmedium, 

herunder grunnstammer (unntatt de som hører 

under varenumrene 06.02.2000 eller 

06.02.4002) BAP Fri Fri 

  - - med klump av jord eller annet vekstmedium:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06029021 

- - - trær og busker ikke nevnt ovenfor; draketre 

(Dracaena) og palmer (Palmae) BAP Fri Fri 

06029022 

- - - stauder ikke spesifisert i varenumrene 

06.02.9031–06.02.9098 BAP Fri Fri 

06029023 

- - - grønne potteplanter i tiden 15. desember–

30. april, også i samplantinger BAP Fri Fri 

  

- - - andre potteplanter eller utplantingsplanter, 

herunder frukt- og grønnsakplanter til pryd:       

  

- - - - grønne potteplanter i tiden 1. mai–14. 

desember:       

06029031 

- - - - - kroton (Condiaeum, Croton), 

dieffenbachia, gullranke (Epipremnum, 

Scindapsus aureum), eføy (Hedera), 

sverdbregne (Nephrolepis), fredspeperomia 

(Peperomia obtusifolia), myntpeperomia 

(Peperomia rotundifolia), paraplytre 

(Schefflera), husfred (Soleirolia, Helxine), også 

i samplantinger BAP 63,7 % 4,84 S 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06029032 

- - - - - asplenium, kongebegonia (Begonia x 

rex-cultorum), renner (Chlorophytum), 

japanbeinved (Euonymus japanicus), 

japanfatsia (Fatsia japonica, Aralia sieboldii), 

gummifiken (Ficus elastica), monstera, 

treklatrer (Philodendron scandens), stuebusk 

(Radermachera, Stereospermum), syngonium, 

fatsiaeføy (X-Fatshedera), også i samplantinger BAP Fri Fri 

06029039 - - - - - ellers, også i samplantinger BAP Fri Fri 

  

- - - - potteplanter eller utplantingsplanter, i 

blomst:       
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06029043 

- - - - blåkorg (Ageratum), margeritt 

(Argyranthemum frutescens), hiemalisbegonia 

(Begonia x hiemalis, Begonia elatior), 

julebegonia (Begonia x cheimantha), isbegonia 

(Begonia x semperflorens), knollbegonia 

(Begonia x tuberhybrida), bidens, stråle 

(Brachycome), sommerasters (Callistephus), 

betlehemsklokke (Campanula isophylla), 

cyklamen (Cyclamen persicum), georgine 

(Dahlia), krysantemum, alle slag (unntatt 

Chrysanthemum maximum / Leucanthemum 

maximum), nellik (Dianthus), julestjerne 

(Euphorbia pulcherrima, Poinsettia 

pulcherrima), tåre (Fuchsia), gerbera, 

hawaiirose (Hibiscus), stuehortensia 

(Hydrangea macrophylla), springfrø 

(Impatiens), ildtopp (Kalanchoe blossfeldiana), 

lobelia, dodre (Lobularia), pelargonium (alle 

arter), petunia (alle arter), symreprimula 

(Primula vulgaris, Primula acaulis), 

saintpaulia, femtunge (Scaevola), 

sølvkranssenecio (Senecio cineraria, Senecio 

bicolor), fløyelsblomst (Tagetes), blomkarse 

(Tropaeolum), verbena, fioler (Viola) og zinnia, 

også i samplantinger BAP 71,1 % 4,84 S 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06029044 

- - - - - skjevkrone (Achimenes), virginia-aster 

(Symphyotrichum novi-belgii (Aster novi-

belgii)), stuetøffel (Calceolaria herbeo-

hybrida), prydpaprika (Capsicum annum), 

rosenglans (Catharanthus roseus, Vinca rosea), 

ynde (Dipladenia, Mandevilla), trådblomst 

(Nematanthus, Hypocyrta), spansk margeritt 

(osteospermum), julekaktus (Schlumbergera), 

stuesenecio (Senecio x hybridus, Cineraria), 

fagersinningia (Sinningia speciosa, Gloxinia), 

søtvier (Solanum) og vrifrukt (Streptocarpus), 

også i samplantinger BAP 30,0 % 2,04 S 

06029049 - - - - - ellers, også i samplantinger BAP Fri Fri 

  - - - - stiklinger med rot samt ungplanter:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06029051 

- - - - - begonia, alle arter, betlehemsklokke 

(Campanula isophylla), krysantemum, alle slag 

(unntatt Chrysanthemum maximum/ 

Leucanthemum maximum), cyklamen, 

julestjerne (Euphorbia pulcherrima), tåre 

(Fuchsia), hawaiirose (Hibiscus), kalanchoe, 

pelargonium, hengepetunia (Petunia hybrida, 

Petunia atkinsiana), saintpaulia, femtunge 

(Scaevola), sinningia (Sinningia syn. Gloxinia) BAP 30,0 % 2,04 S 

06029059 - - - - - andre BAP Fri Fri 

06029060 - - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

06029091 - - - - gras i ruller eller plater (plen) BAP 63,7 % 4,34 S 

06029092 - - - - andre frukt- eller grønnsakplanter BAP Fri Fri 

06029098 - - - - andre BAP Fri Fri 

          

06.03 

Avskårne blomster og blomsterknopper av 

det slag som brukes til buketter eller pryd, 

friske, tørkede, fargede, bleikte, impregnerte 

eller preparerte på annen måte.       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - friske:       

  - - roser:       

06031110 

- - - roser i tiden 1. november–31. mars, også i 

blandede buketter o.l.; blomster og 

blomsterknopper som hører under varenumrene 

06.03.1210, 06.03.1310, 06.03.1410, 

06.03.1921, 06.03.1922 og 06.03.1991 når disse 

inngår i blandede buketter hvor roser gir 

bukettene deres vesentlige karakter BAP Fri Fri 

06031120 

- - - roser i tiden 1. april–31. oktober, også i 

blandede buketter o.l.; blomster og 

blomsterknopper som hører under andre 

varenummer i posisjonen enn de spesifisert i 

varenummer 06.03.1110 når disse inngår i 

blandede buketter hvor roser gir bukettene 

deres vesentlige karakter BAP 150,0 % 2,45 S 

  - - nelliker:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031210 

- - - nelliker, også i blandede buketter o.l.; 

blomster og blomsterknopper som hører under 

varenumrene 06.03.1110, 06.03.1310, 

06.03.1410, 06.03.1921, 06.03.1922 og 

06.03.1991 når disse inngår i blandede buketter 

hvor nelliker gir bukettene deres vesentlige 

karakter BAP Fri Fri 

06031290 

- - - blomster og blomsterknopper som hører 

under andre varenummer i posisjonen enn dem 

spesifisert i varenummer 06.03.1210 når disse 

inngår i blandede buketter hvor nelliker gir 

bukettene deres vesentlige karakter BAP 211,7 % 3,46 S 

  - - orkideer:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031310 

- - - orkideer, også i blandede buketter o.l.; 

blomster og blomsterknopper som hører under 

varenumrene 06.03.1110, 06.03.1210. 

06.03.1410, 06.04.1921, 06.03.1922 og 

06.03.1991 når disse inngår i blandede buketter 

hvor orkideer gir bukettene deres vesentlige 

karakter BAP Fri Fri 

06031320 

- - - blomster og blomsterknopper som hører 

under andre varenummer i posisjonen enn dem 

spesifisert i varenummer 06.03.1310 når disse 

inngår i blandede buketter hvor orkideer gir 

bukettene deres vesentlige karakter BAP 211,7 % 3,46 S 

  - - krysantemum:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031410 

- - - krysantemum i tiden 15. desember–15. 

mars, også i blandede buketter o.l.; blomster og 

blomsterknopper som hører under varenumrene 

06.03.1110, 06.03.1210, 06.03.1310, 

06.03.1921, 06.03.1922 og 06.03.1991 når disse 

inngår i blandede buketter hvor krysantemum 

gir bukettene deres vesentlige karakter BAP Fri Fri 

06031420 

- - - krysantemum i tiden 16. mars–14. 

desember, også i blandede buketter o.l.; 

blomster og blomsterknopper som hører under 

andre varenummer i posisjonen enn dem 

spesifisert i varenummer 06.03.1410 når disse 

inngår i blandede buketter hvor krysantemum 

gir bukettene deres vesentlige karakter BAP 150,0 % 2,45 S 

  - - liljer (Lilium spp.):       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031510 

- - - liljer (Lilium spp.), også i blandede 

buketter o.l.; blomster og blomsterknopper som 

hører under varenumrene 06.03.1120, 

06.03.1420 og 06.03.1992–06.03.1999 når disse 

inngår i blandede buketter hvor liljer gir 

bukettene deres vesentlige karakter BAP 150,0 % 2,45 S 

06031520 

- - - blomster og blomsterknopper som hører 

under andre varenummer i posisjonen enn dem 

spesifisert i varenummer 06.03.1510 når disse 

inngår i blandede buketter hvor liljer gir 

bukettene deres vesentlige karakter BAP Fri Fri 

  - - andre:       

06031911 

- - - roser i tiden 1. november–31. mars, 

krysantemum i tiden 15. desember–15. mars, 

nelliker og orkideer når disse blomstene inngår 

i blandede buketter, men ikke gir buketten dens 

vesentlige karakter BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031912 

- - - roser i tiden 1. april–31. oktober, 

krysantemum i tiden 16. mars–14. desember og 

liljer når disse blomster inngår i blandede 

buketter, men ikke gir buketten dens vesentlige 

karakter BAP 150,0 % 2,45 S 

  

- - - symre (Anemone), ginst (Genista), mimosa, 

soleie (Ranunculus), syrin (Syringa), margeritt 

(Argyranthemum frutescens, Chrysanthemum 

frutescen) i tiden 1. november–30. april, freesia 

i tiden 1. desember–31. mars og tulipan 

(Tulipa) i tiden 1. mai–31. mai:       

06031921 

- - - - symre (Anemone), ginst (Genista), 

mimosa, soleie (Ranunculus) og syrin 

(Syringa), også i blandede buketter o.l. BAP Fri Fri 



 

- 43-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031922 

- - - - margeritt (Argyranthemum frutescens) i 

tiden 1. november–30. april, freesia i tiden 1. 

desember–31. mars og tulipan (Tulipa) i tiden 

1. mai–31. mai, også i blandede buketter o.l. BAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

06031991 

- - - - marikåpe (Alchemilla), flamingoblomst 

(Anthurium), asters (Aster), astilbe, knoppurt 

(Centaurea), bakkestjerne (Erigeron), gerbera, 

sabellilje (Gladiolus), flatskolm (Lathyrus), 

søyleblomst (Liatris), leddblomst 

(Physostegia), protea, scabiosa, bergknapp 

(Sedum), gullris (Solidago), solidaster, strelizia, 

trachelium og zinnia, også i blandede buketter 

o.l. BAP Fri Fri 

06031992 

- - - - tulipan (Tulipa) i tiden 1. juni–30. april, 

også i blandede buketter o.l. BAP 150,0 % 2,45 S 



 

- 44-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06031994 

- - - - margeritt (Argyranthemum frutescens) i 

tiden 1. mai–31. oktober, også i blandede 

buketter o.l. BAP 150,0 % 2,45 S 

06031995 

- - - - slør (Gypsophila), også i blandede 

buketter o.l BAP 150,0 % 2,45 S 

06031996 - - - - alstroemeria, også i blandede buketter o.l BAP 150,0 % 2,45 S 

06031998 - - - - andre, også i blandede buketter o.l. BAP Fri Fri 

06039000 - ellers BAP Fri Fri 

          



 

- 45-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

06.04 

Lauvverk, blad, greiner og andre 

plantedeler, uten blomster eller 

blomsterknopper, samt gras, mose og lav, av 

det slag som brukes til buketter eller pryd, 

friske, tørkede, fargede, bleikte, impregnerte 

eller preparerte på annen måte. BAP Fri Fri 

          

07.01 Poteter, friske eller kjølte. BAP NC NC 

          

07.02 Tomater, friske eller kjølte.       

07020011 - i tiden 1. november–9. mai BAP Fri Fri 

  - i tiden 10. mai–10. juli:       

07020022 - - i tiden 10. mai–31. mai BAP 118,7% 10,21 

07020023 - - i tiden 1. juni–10. juli BAP 118,7% 10,21 

07020030 - i tiden 11. juli–14. oktober BAP 112,3% 6,86 

07020040 - i tiden 15. oktober–31. oktober BAP Fri Fri 

          



 

- 46-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07.03 

Kepaløk, sjalottløk, hvitløk, purre og andre 

løkslag, friske eller kjølte.       

  - kepaløk og sjalottløk:       

  - - kepaløk:       

  - - - i tiden 1. september–30. juni:       

07031012 - - - - rødløk BAP 38,4 % 0,89 

07031019 - - - - annen BAP 38,4 % 0,89 

  - - - i tiden 1. juli–31. august:       

07031022 - - - - rødløk BAP 72,3 % 1,82 

07031029 - - - - annen BAP NC NC 

  - - sjalottløk:       

07031031 - - - i tiden 1. september–30. juni BAP 7,1 % 0,79 

07031032 - - - i tiden 1. juli–31. august BAP 16,5 % 1,84 

07032000 - hvitløk BAP Fri Fri 

  - andre løkslag:       

07039002 - - vårløk BAP 85,8 % 5,60 

  - - purre:       

07039003 - - - i tiden 20. februar–31. mai BAP Fri Fri 

07039004 - - - i tiden 1. juni–19. februar BAP 86,7 % 5,66 



 

- 47-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07039005 - - gressløk, herunder i potter for detaljsalg BAP NC NC 

07039008 - - andre løkslag BAP 89,7 % 5,86 

          

07.04 

Hodekål, blomkål, knutekål og liknende 

spiselig kål, frisk eller kjølt.       

  - blomkål og brokkoli:       

  - - blomkål:       

07041011 - - - i tiden 1. juni–31. juli BAP 94,8 % 5,52 

07041021 - - - i tiden 1. august–14. oktober BAP 24,9 % 1,47 

07041031 - - - i tiden 15. oktober–30. november BAP Fri Fri 

07041041 - - - i tiden 1. desember–31. mai BAP Fri Fri 

  - - brokkoli:       

07041060 - - - «headed» brokkoli BAP Fri Fri 

07041070 - - - annen brokkoli BAP 16,3 % 0,68 

  - rosenkål:       

07042010 - - i tiden 21. september–31. mai BAP NC NC 

07042020 - - i tiden 1. juni–20. september BAP Fri Fri 

  - annen:       



 

- 48-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - hvitkål:       

07049013 - - - i tiden 1. oktober–31. mai BAP 

98,4 % utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale 

WTO-kvoten for 

hvitkål, på 134 tonn. 

1,45 utenfor kvote og 

tollavgiftsfritt innenfor 

den årlige globale WTO-

kvoten for hvitkål, på 134 

tonn. 

07049020 - - - i tiden 1. juni–31. juli BAP 

156,3 % utenfor kvote 

og tollavgiftsfritt 

innenfor den årlige 

globale WTO-kvoten for 

hvitkål, på 134 tonn. 

3,50 NOK/kg utenfor 

kvote og tollavgiftsfritt 

innenfor den årlige 

globale WTO-kvoten for 

hvitkål, på 134 tonn. 

07049030 - - - i tiden 1. august–30. september BAP Fri Fri 

  - - rødkål:       

07049040 - - - i tiden 1. oktober–31. juli BAP 

97,61 % utenfor kvote 

og tollavgiftsfritt 

innenfor den årlige 

globale WTO-kvoten for 

rødkål, på 134 tonn. 

1,78 NOK/kg utenfor 

kvote og tollavgiftsfritt 

innenfor den årlige 

globale WTO-kvoten for 

rødkål, på 134 tonn. 

07049050 - - - i tiden 1. august–30. september BAP Fri Fri 

07049060 - - kinakål BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

07049093 - - - savoykål i tiden 1. desember–30. juni BAP Fri Fri 

07049094 - - - savoykål i tiden 1. juli–30. november BAP Fri Fri 

07049095 - - - grønnkål i tiden 1. desember–31. juli BAP Fri Fri 



 

- 49-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07049096 - - - grønnkål i tiden 1. august–30. november BAP Fri Fri 

07049098 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

07.05 

Salat (Lactuca sativa) og sikori (Cichorium 

spp.), frisk eller kjølt.       

  - salat:       

  - - hodesalat:       

  - - - issalat (herunder isbergsalat):       

  - - - - i tiden 1. mars–31. mai:       

07051112 - - - - - hel BAP 207,8 % 15,00 

07051119 - - - - - ellers BAP 207,8 % 15,00 

  - - - - i tiden 1. juni–30. november:       

07051122 - - - - - hel BAP 134,2 % 10,00 

07051129 - - - - - ellers BAP 134,2 % 10,00 

07051130 - - - - i tiden 1. desember–28./29. februar BAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

  - - - - i tiden 1. mars–31. mai:       

07051141 - - - - - hel BAP NC NC 

07051149 - - - - - ellers BAP NC NC 

  - - - - i tiden 1. juni–30. september:       



 

- 50-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07051151 - - - - - hel BAP NC NC 

07051159 - - - - - ellers BAP NC NC 

  - - - - i tiden 1. oktober–30. november.       

07051161 - - - - - hel BAP NC NC 

07051169 - - - - - ellers BAP NC NC 

07051170 - - - - i tiden 1. desember–28./29. februar BAP Fri Fri 

  - - annen:       

  - - - i tiden 1. april–30. november:       

07051911 - - - - hel BAP 236,4 % 17,00 

07051919 - - - - ellers BAP 236,4 % 17,00 

  - - - i tiden 1. desember–31. mars:       

07051991 - - - - hel BAP NC NC 

07051999 - - - - ellers BAP NC NC 

  - sikori:       

  

- - sikorisalat (julesalat, witloof) (Cichorium 

intybus var. foliosum):       

07052110 - - - i tiden 1. april–30. november BAP Fri Fri 

07052190 - - - i tiden 1. desember–31. mars BAP Fri Fri 

  - - annen:       

07052910 - - - i tiden 1. april–30. november BAP Fri Fri 



 

- 51-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07052990 - - - i tiden 1. desember–31. mars BAP Fri Fri 

          

07.06 

Gulrøtter, neper, rødbeter, havrerøtter, 

knollselleri, reddiker og liknende spiselige 

røtter, friske eller kjølte.       

  - gulrøtter og neper:       

07061011 - - gulrøtter i tiden 1. mai–31. august BAP NC NC 

07061021 - - gulrøtter i tiden 1. september–30. april BAP NC NC 

07061030 - - neper BAP Fri Fri 

  - andre:       

07069010 - - knollselleri BAP NC NC 

07069020 - - reddiker i tiden 1. april–30. november BAP NC NC 

07069030 - - reddiker i tiden 1. desember–31. mars BAP NC NC 

07069040 - - rødbeter BAP NC NC 

07069099 - - ellers BAP Fri Fri 

          

07.07 Agurker, friske eller kjølte.       

  - slangeagurker:       

07070010 - - i tiden 10. mars–31. oktober BAP 113,8 % 7,34 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07070020 - - i tiden 1. november–30. november BAP Fri Fri 

07070030 - - i tiden 1. desember–9. mars BAP Fri Fri 

  - ellers:       

07070092 - - i tiden 1. januar–30. juni BAP 35,0 % 1,60 

07070093 - - i tiden 1. juli–31. desember BAP 242,3 % 11,09 

          

07.08 

Belgfrukter, med eller uten belg, friske eller 

kjølte.       

07081000 - erter (Pisum sativum) BAP 126,9 % 8,36 

  - bønner (Vigna spp., Phaseolus spp.):       

07082001 

- - brekkbønner, aspargesbønner, voksbønner 

og snittebønner BAP 45,3 % 4,81 

07082009 - - ellers BAP 

Disse produktene 

importeres 

tollavgiftsfritt. Likevel 

forbeholder Norge seg 

retten til å innføre en 

avgift dersom 

produktene importeres 

til dyrefor. 

Disse produktene 

importeres tollavgiftsfritt. 

Likevel forbeholder 

Norge seg retten til å 

innføre en avgift dersom 

produktene importeres til 

dyrefor. 

07089000 - andre belgfrukter BAP Fri Fri 

          



 

- 53-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07.09 Andre grønnsaker, friske eller kjølte.       

  - asparges:       

07092010 - - i tiden 1. mai–14. november BAP Fri Fri 

07092090 - - i tiden 15. november–30. april BAP Fri Fri 

07093000 - auberginer BAP Fri Fri 

  - selleri, unntatt knollselleri:       

07094010 - - i tiden 1. juli–31. august BAP 183,4 % 4,73 

  - - i tiden 1. september–30. juni:       

07094021 - - - i tiden 1. september–14. desember BAP 81,1 % 3,02 

07094022 - - - i tiden 15. desember–31. mai BAP Fri Fri 

07094023 - - - i tiden 1. juni–30. juni BAP 81,1 % 3,02 

  - sopper og trøfler:       

07095100 - - sopper av slekten Agaricus (sjampinjonger) BAP Fri Fri 

07095200 - - sopper av slekten Boletus (steinsopper) BAP Fri Fri 

07095300 - - sopper av slekten Cantharellus (kantareller) BAP Fri Fri 

07095400 - - shiitake (Lentinus edodes) BAP Fri Fri 



 

- 54-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07095500 

- - kransmusserong (matsutake) (Tricholoma 

matsutake, Tricholoma magnivelare, 

Tricholoma anatolicum, Tricholoma dulciolens, 

Tricholoma caligatum) BAP Fri Fri 

07095600 - - trøfler (Tuber spp.) BAP Fri Fri 

07095900 - - andre BAP Fri Fri 

  - frukter av slektene Capsicum eller Pimenta:       

  

- - søte pepperfrukter (Capsicum annuum var. 

Annuum):       

07096010 - - - i tiden 1. juni–30. november BAP Fri Fri 

07096020 - - - i tiden 1. desember–31. mai BAP Fri Fri 

07096090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- spinat, New Zealand-spinat og hagemelde 

(hagespinat):       

07097010 - - i tiden 1. mai–30. september BAP Fri Fri 

07097020 - - i tiden 1. oktober–30. april BAP Fri Fri 

  - andre:       

  - - artisjokker:       

07099110 - - - i tiden 1. juni–30. november BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07099120 - - - i tiden 1. desember–31. mai BAP Fri Fri 

07099200 - - oliven BAP Fri Fri 

  - - gresskar og squash (Cucurbita spp.):       

07099301 - - - squash (courgettes) BAP Fri Fri 

07099309 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - andre:       

07099910 - - - kapers BAP Fri Fri 

07099920 - - - kruspersille BAP NC NC 

  - - - sukkermais:       

07099930 - - - - til dyrefôr BAP Fri Fri 

07099940 - - - - ellers BAP Fri Fri 

07099990 - - - andre BAP Fri Fri 

          

07.10 

Grønnsaker (også dampkokte eller kokte i 

vann), fryste.       

07101000 - poteter BAP NC NC 

  - belgfrukter, med eller uten belg:       

07102100 - - erter (Pisum sativum) BAP NC NC 

  - - bønner (Vigna spp., Phaseolus spp.):       

07102201 

- - - brekkbønner, aspargesbønner, voksbønner 

og snittebønner BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07102209 - - - ellers BAP 

Disse produktene 

importeres 

tollavgiftsfritt. Likevel 

forbeholder Norge seg 

retten til å innføre en 

avgift dersom 

produktene importeres 

til dyrefor. 

Disse produktene 

importeres tollavgiftsfritt. 

Likevel forbeholder 

Norge seg retten til å 

innføre en avgift dersom 

produktene importeres til 

dyrefor. 

07102900 - - andre BAP Fri Fri 

07103000 

- spinat, New Zealand-spinat og hagemelde 

(hagespinat) BAP Fri Fri 

  - sukkermais:       

07104010 - - til dyrefôr PAP   1,73 

07104090 - - ellers PAP Fri Fri 

  - andre grønnsaker:       

07108010 - - asparges og artisjokker BAP Fri Fri 

07108020 - - blomkål BAP NC NC 

07108030 - - kruspersille BAP NC NC 

07108040 - - sopper BAP Fri Fri 

07108050 - - kepaløk BAP NC NC 

07108060 - - selleri BAP NC NC 

  - - andre:       

07108091 - - - gulrøtter BAP NC NC 

07108094 - - - «headed» brokkoli BAP Fri Fri 

07108095 

- - - søte pepperfrukter (Capsicum annuum var. 

annuum) BAP Fri Fri 



 

- 57-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07108099 - - - andre BAP 196,9 % 7,40 

07109000 - grønnsakblandinger BAP 173,3 % 9,10 

          

07.11 

Grønnsaker, midlertidig konserverte, men 

utjenlige til direkte forbruk i den 

foreliggende tilstand.       

  - oliven:       

07112010 - - i saltlake BAP Fri Fri 

07112090 - - ellers BAP Fri Fri 

07114000 - agurker BAP NC NC 

  - sopper og trøfler:       

07115100 - - sopper av slekten Agaricus (sjampinjonger) BAP Fri Fri 

07115900 - - ellers BAP Fri Fri 

  - andre grønnsaker; grønnsakblandinger:       

  - - sukkermais:       

07119011 - - - til dyrefôr PAP   1,73 

07119020 - - - ellers PAP Fri Fri 

07119030 - - kepaløk BAP NC NC 

07119040 - - kapers BAP Fri Fri 

07119090 - - andre grønnsaker; grønnsakblandinger BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07.12 

Tørkede grønnsaker, hele, oppdelte, knuste 

eller pulveriserte, men ikke videre tilberedte.       

07122000 - kepaløk BAP Fri Fri 

  

- sopper, skrukkøre (Auricularia spp.), gelesopp 

(Tremella spp.) og trøfler:       

07123100 - - sopper av slekten Agaricus (sjampinjonger) BAP Fri Fri 

07123200 - - skrukkøre (Auricularia spp.) BAP Fri Fri 

07123300 - - gelesopp (Tremella spp.) BAP Fri Fri 

07123400 - - shiitake (Lentinus edodes) BAP Fri Fri 

  - - andre:       

07123901 - - - trøfler BAP Fri Fri 

07123909 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - andre grønnsaker; grønnsakblandinger:       

  - - poteter:       

07129011 - - - også oppdelte, men ikke videre tilberedte BAP 177,6% 10,52 

07129012 - - - knuste eller pulveriserte BAP Fri Fri 

07129020 - - hvitløk BAP Fri Fri 



 

- 59-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - sukkermais:       

07129031 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

07129040 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

07129091 - - - tomater BAP Fri Fri 

07129092 - - - gulrøtter BAP Fri Fri 

07129099 - - - andre (herunder grønnsakblandinger) BAP Fri Fri 

          

07.13 

Tørkede belgfrukter, avskallede, også skrelte 

eller splittede.       

  - erter (Pisum sativum):       

07131001 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07131009 - - ellers BAP Fri Fri 

  - kikerter (bukkerter):       

07132010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07132090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - bønner (Vigna spp., Phaseolus spp.):       

07133100 

- - bønner av arten Vigna mungo (L.) Hepper 

eller Vigna radiata (L.) Wilczek BAP Fri Fri 

07133200 

- - små røde (Adzuki) bønner (Phaseolus eller 

Vigna angularis) BAP Fri Fri 



 

- 60-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07133300 - - hagebønner (Phaseolus vulgaris) BAP Fri Fri 

07133400 

- - bambarajordnøtter (Vigna subterranea eller 

Voandzeia subterranea) BAP Fri Fri 

07133500 - - vignabønner (Vigna unguiculata) BAP Fri Fri 

07133900 - - andre BAP Fri Fri 

  - linser:       

07134010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07134090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- bønnevikker (Vicia faba var. major) og 

hestebønner (Vicia faba var. equina og Vicia 

faba var. minor):       

  - - til dyrefôr:       

07135011 - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

07135019 - - - ellers BAP NC NC 

07135090 - - ellers BAP Fri Fri 

07136000 - cajanbønner (Cajanus cajan) BAP Fri Fri 

07139000 - andre BAP Fri Fri 

          



 

- 61-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

07.14 

Manioka-, arrow- og salepprot, jordskokker, 

søtpoteter og liknende røtter og knoller med 

høyt stivelses- eller inulininnhold, friske, 

kjølte, fryste eller tørkede, også oppdelte 

eller i form av pelleter; sagomarg.       

  - maniokarot (kassava):       

07141010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07141090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - søtpoteter:       

07142010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07142090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - jamsrøtter (Dioscorea spp.):       

07143001 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07143009 - - ellers BAP Fri Fri 

  – taroer (Colocasia spp.):       

07144001 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07144009 - - ellers BAP Fri Fri 

  – yautia (Xanthosoma spp.):       

07145001 - - til dyrefôr BAP NC NC 

07145009 - - ellers BAP Fri Fri 

07149000 - andre BAP 285,1 % 1,56 

          



 

- 62-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08.01 

Kokosnøtter, paranøtter og akajounøtter 

(cashewnøtter), friske eller tørkede, med 

eller uten skall. BAP Fri Fri 

          

08.02 

Andre nøtter, friske eller tørkede, med eller 

uten skall. BAP Fri Fri 

          

08.03 

Bananer, herunder kokebananer (pisanger), 

ferske eller tørkede. BAP Fri Fri 

          

08.04 

Dadler, fikener, ananas, avokadopærer, 

guavaer, mangoer og mangostan, friske eller 

tørkede. BAP Fri Fri 

          

08.05 Sitrusfrukter, friske eller tørkede.       

  - appelsiner:       

08051010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

08051090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- mandariner (herunder tangeriner og 

satsumas); klementiner, wilkings og liknende 

krysninger av sitrusfrukter:       

  

- - mandariner (herunder tangeriner og 

satsumas):       



 

- 63-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08052110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

08052190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - klementiner:       

08052210 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

08052290 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - andre:       

08052910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

08052990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - grapefrukt og pomelo (pompelmus):       

08054010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

08054090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- sitroner (Citrus limon, Citrus limonum) og 

limefrukter (Citrus aurantifolia, Citrus 

latifolia):       

08055010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - ellers:       

08055020 - - - sitroner BAP Fri Fri 

08055030 - - - limefrukter BAP Fri Fri 

  - andre:       

08059010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

08059090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

08.06 Vindruer, friske eller tørkede. BAP Fri Fri 

          



 

- 64-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08.07 

Meloner (herunder vannmeloner) og 

papayas, friske. BAP Fri Fri 

          

08.08 Epler, pærer og kveder, friske.       

  - epler:       

08081011 - - i tiden 1. mai–30. november BAP 

178,3 % utenfor kvote 

og tollavgiftsfritt 

innenfor de årlige 

globale WTO-kvotene 

for epler i tiden 1. mai–

30. november på totalt 

8000 tonn: 7000 tonn i 

tiden fra 1. mai–31. juli, 

750 tonn fra 1. august–

31. november og 250 

tonn fra 1. november–

31. november. 

4,58 NOK/kg utenfor 

kvote og tollavgiftsfritt 

innenfor de årlige globale 

WTO-kvotene for epler i 

tiden 1. mai–30. 

november på totalt 8000 

tonn: 7000 tonn i tiden 

fra 1. mai–31. juli, 750 

tonn fra 1. august–31. 

november og 250 tonn fra 

1. november–31. 

november. 

08081022 - - i tiden 1. desember–30. april BAP Fri Fri 

  - pærer:       

08083010 - - i tiden 1. desember–10. august BAP Fri Fri 

08083020 - - i tiden 11. august–30 november BAP NC NC 

08084000 - kveder BAP Fri Fri 

          



 

- 65-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08.09 

Aprikoser, kirsebær, moreller, ferskener 

(herunder nektariner), plommer og 

slåpefrukter, friske.       

  - aprikoser:       

08091010 - - i tiden 16. mai–15. august BAP Fri Fri 

08091090 - - i tiden 16. august–15. mai BAP Fri Fri 

  - kirsebær og moreller:       

08092100 - - surkirsebær (Prunus cerasus) BAP NC NC 

08092900 - - ellers BAP NC NC 

  - ferskener, herunder nektariner:       

  - - ferskener:       

08093010 - - - i tiden 16. mai–15. august BAP Fri Fri 

08093020 - - - i tiden 16. august–15. mai BAP Fri Fri 

  - - nektariner:       

08093030 - - - i tiden 16. mai–15. august BAP Fri Fri 

08093090 - - - i tiden 16. august–15. mai BAP Fri Fri 

  - plommer og slåpefrukter:       

  - - plommer:       

08094010 - - - i tiden 15. april–30. juni BAP Fri Fri 



 

- 66-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08094021 - - - i tiden 1. juli–20. august BAP Fri Fri 

08094031 - - - i tiden 21. august–10. oktober BAP 96,6 % 4,24 

08094041 - - - i tiden 11. oktober–31. oktober BAP Fri Fri 

08094051 - - - i tiden 1. november–14. april BAP Fri Fri 

08094060 - - slåpefrukter BAP Fri Fri 

          

08.10 Andre frukter, friske.       

  - jordbær:       

08101011 - - i tiden 15. april–8. juni BAP Fri Fri 

  - - i tiden 9. juni–31. oktober:       

08101023 - - - i tiden 9. juni–30. juni BAP NC NC 

08101024 - - - i tiden 1. juli–9. september BAP 66,7 % 6,01 

08101025 - - - i tiden 10. september–31. oktober BAP Fri Fri 

08101030 - - i tiden 1. november–31. mars BAP Fri Fri 

08101040 - - i tiden 1. april–14. april BAP Fri Fri 

  - bringebær, bjørnebær, morbær og loganbær:       

08102010 - - bringebær BAP NC NC 



 

- 67-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08102090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - solbær, hvit og rød rips samt stikkelsbær:       

08103010 - - solbær BAP NC NC 

08103020 - - hvit og rød rips BAP Fri Fri 

08103030 - - stikkelsbær BAP Fri Fri 

  

- tranebær, blåbær og annen frukt av slekten 

Vaccinium:       

08104010 - - tyttebær BAP Fri Fri 

08104090 - - ellers BAP Fri Fri 

08105000 - kiwi BAP Fri Fri 

08106000 - durian BAP Fri Fri 

08107000 - kakiplommer BAP Fri Fri 

  - andre:       

08109010 - - multer BAP Fri Fri 

08109090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

08.11 

Frukter og nøtter (også dampkokte eller 

kokte i vann), fryste, også tilsatt sukker eller 

annet søtningsstoff.       

08111000 - jordbær BAP NC NC 



 

- 68-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- bringebær, bjørnebær, morbær, loganbær, 

solbær, hvit og rød rips samt stikkelsbær:       

  - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff:       

08112011 - - - bjørnebær, morbær eller loganbær BAP Fri Fri 

08112012 - - - hvit og rød rips BAP Fri Fri 

08112013 - - - stikkelsbær BAP Fri Fri 

08112019 - - - ellers BAP NC NC 

  - - ellers:       

08112091 - - - bringebær BAP NC NC 

08112092 - - - bjørnebær, morbær eller loganbær BAP Fri Fri 

08112093 - - - solbær BAP NC NC 

08112094 - - - hvit og rød rips BAP Fri Fri 

08112095 - - - stikkelsbær BAP Fri Fri 

  - andre:       

08119001 - - tyttebær BAP Fri Fri 

08119002 - - multer BAP Fri Fri 

08119003 - - kirsebær BAP NC NC 

08119004 - - blåbær BAP Fri Fri 

08119008 - - ellers BAP 112,4 % 7,54 

          



 

- 69-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

08.12 

Frukt og nøtter, midlertidig konserverte, 

men utjenlige til direkte forbruk i den 

foreliggende tilstand.       

08121000 - kirsebær og moreller BAP Fri Fri 

  - andre:       

08129010 - - sitrusfrukter BAP Fri Fri 

08129020 - - aprikoser og ferskener BAP Fri Fri 

08129030 - - jordbær BAP NC NC 

08129090 - - ellers BAP 108,8 % 7,30 

          

08.13 

Frukter, tørkede, som ikke hører under 

posisjonene 08.01–08.06; blandinger av 

nøtter eller tørkede frukter som hører under 

dette kapittel. BAP Fri Fri 

          

08140000 

Skall av sitrusfrukter eller meloner 

(herunder vannmeloner), friske, fryste, 

tørkede eller midlertidig konserverte i 

saltlake, i svovelsyrlingvann eller i andre 

konserverende oppløsninger. BAP Fri Fri 

          



 

- 70-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

09.01 

Kaffe, også brent eller koffeinfri; skall og 

hinner av kaffe; kaffeerstatninger med 

innhold av kaffe, uansett blandingsforhold. PAP Fri Fri 

          

09.02 Te, også tilsatt smaksstoffer. PAP Fri Fri 

          

09030000 Maté BAP Fri Fri 

          

09.04 

Pepper av slekten Piper; tørkede, knuste 

eller malte frukter av slektene Capsicum 

eller Pimenta. BAP Fri Fri 

          

09.05 Vanilje. BAP Fri Fri 

          

09.06 Kanel og kanelblomster. BAP Fri Fri 

          

09.07 

Kryddernellik (hele frukter, tørkede 

blomster og stilker). BAP Fri Fri 

          

09.08 Muskat, muskatblomme og kardemomme. BAP Fri Fri 



 

- 71-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

09.09 

Anis, stjerneanis, fennikel, koriander, 

spisskummen, karve; einebær. BAP Fri Fri 

          

09.10 

Ingefær, safran, gurkemeie (kurkuma), 

timian, laurbærblad, karri og andre 

krydderier. BAP Fri Fri 

          

10.01 Hvete og blandinger av hvete og rug.       

  - durumhvete (hard hvete):       

10011100 - - såkorn BAP NC NC 

10011900 - - ellers BAP NC NC 

  - annen:       

10019100 - - såkorn BAP NC NC 

  - - ellers:       

10019901 - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

10019909 - - - ellers BAP NC NC 

          

10.02 Rug. BAP NC NC 

          

10.03 Bygg. BAP NC NC 

          

10.04 Havre. BAP NC NC 



 

- 72-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

10.05 Mais.       

10051000 - såkorn BAP Fri Fri 

  - annen:       

10059010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

10059090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

10.06 Ris.       

  - uavskallet ris («paddy» eller «rough»):       

10061010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

10061090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - avskallet («brown») ris:       

10062010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

10062090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- halv- eller helslipt ris, også polert eller 

glassert:       

10063020 - - til dyrefôr BAP 208,3 % 1,14 

10063080 - - ellers BAP Fri Fri 

  - bruddris:       

10064020 - - til dyrefôr BAP 208,3 % 1,14 

10064080 - - ellers BAP Fri Fri 

          

10.07 Korn av sorghum.       

10071000 - såkorn BAP Fri Fri 



 

- 73-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - ellers:       

10079010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

10079090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

10.08 Bokhvete, hirse og kanarifrø; annet korn.       

  - bokhvete:       

10081010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

10081090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - hirse:       

10082100 - - såkorn BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

10082910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

10082990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - kanarifrø:       

10083010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

10083090 - - ellers BAP Fri Fri 

10084000 - fonio (Digitaria spp.) BAP NC NC 

10085000 - quinoa (Chenopodium quinoa) BAP Fri Fri 

10086000 - rughvete («triticale») BAP NC NC 

10089000 - annet korn BAP NC NC 

          

11010000 

Finmalt hvetemel og finmalt blandingsmel 

av hvete og rug. BAP NC NC 



 

- 74-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

11.02 

Finmalt mel av korn, unntatt hvetemel og 

blandingsmel av hvete og rug.       

  - maismel:       

11022010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

11022090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - annet:       

  - - mel av bokhvete eller ris:       

11029001 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11029002 - - - ellers BAP Fri Fri 

11029009 - - ellers BAP NC NC 

          

11.03 Gryn, grovt mel og pelleter av korn.       

  - gryn og grovt mel:       

11031100 - - av hvete BAP NC NC 

  - - av mais:       

11031310 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11031390 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - av annet korn:       

  - - - av ris:       

11031910 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11031920 - - - - ellers BAP Fri Fri 

11031990 - - - av annet korn BAP NC NC 



 

- 75-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

11032000 - pelleter BAP NC NC 

          

11.04 

Korn bearbeidd på annen måte (f.eks. 

avskallet, valset, bearbeidd til flak eller 

perlegryn, snittet eller grovknust), unntatt 

ris som hører under posisjon 10.06; 

kornkimer, hele, valsede, bearbeidde til flak 

eller malte.       

  - korn, valset eller bearbeidd til flak:       

11041200 - - av havre BAP NC NC 

11041900 - - av annet korn BAP NC NC 

  

- annet bearbeidd korn (f.eks. avskallet, 

bearbeidd til perlegryn, snittet eller grovknust):       

11042200 - - av havre BAP NC NC 

  - - av mais:       

11042310 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11042390 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - av annet korn:       

  - - - av bokhvete:       

11042901 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11042902 - - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - - av hirse:       

11042903 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11042904 - - - - ellers BAP Fri Fri 



 

- 76-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

11042909 - - - ellers BAP NC NC 

11043000 

- kornkimer, hele, valsede, bearbeidde til flak 

eller malte BAP NC NC 

          

11.05 

Mel, pulver, flak, granuler og pelleter av 

poteter. BAP NC NC 

          

11.06 

Mel og pulver av tørkede belgfrukter som 

hører under posisjon 07.13, av sago eller av 

røtter eller knoller som hører under posisjon 

07.14 eller av produkter som hører under 

kapittel 8.       

  

- av tørkede belgfrukter som hører under 

posisjon 07.13:       

11061010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

11061090 - - ellers BAP Fri Fri 

11062000 

- av sago eller av røtter eller knoller som hører 

under posisjon 07.14 BAP NC NC 

  - av produkter som hører under kapittel 8:       

11063010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

11063090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

11.07 Malt, også røstet.       



 

- 77-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - ikke røstet:       

11071010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

11071090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - røstet:       

11072010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

11072090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

11.08 Stivelse; inulin.       

  - stivelse:       

  - - hvetestivelse:       

11081110 - - - med innhold av potetstivelse BAP NC NC 

  - - - annen:       

11081180 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11081190 - - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - maisstivelse:       

11081210 - - - med innhold av potetstivelse BAP NC NC 

  - - - ellers:       

11081280 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11081290 - - - - ellers BAP Fri Fri 

11081300 - - potetstivelse BAP NC NC 

  - - maniokastivelse (kassavastivelse):       

11081410 - - - med innhold av potetstivelse BAP NC NC 



 

- 78-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - - annen:       

11081480 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11081490 - - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - annen stivelse:       

11081910 - - - strykeristivelse BAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

11081920 - - - - med innhold av potetstivelse BAP NC NC 

  - - - - annen:       

11081980 - - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

11081990 - - - - - ellers BAP Fri Fri 

  - inulin:       

11082010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

11082090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

11.09 Gluten av hvete, også tørket BAP Fri Fri 

          

12.01 Soyabønner, også knuste.       

12011000 - såfrø BAP Fri Fri 

  - andre:       

12019010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12019090 - - ellers BAP Fri Fri 

          



 

- 79-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

12.02 

Jordnøtter, ikke ristede eller tilberedte på 

annen måte, også avskallede eller knuste.       

12023000 - såfrø BAP Fri Fri 

  - andre:       

  - - med skall:       

12024110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12024190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - avskallede, også knuste:       

12024210 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12024290 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

12.03 Kopra.       

12030010 - til dyrefôr BAP NC NC 

12030090 - ellers BAP Fri Fri 

          

12.04 Linfrø, også knuste.       

12040010 - til dyrefôr BAP NC NC 

12040090 - ellers BAP Fri Fri 

          

12.05 Raps- og rybsfrø, også knuste.       

  

- raps- og rybsfrø med lavt innhold av 

erukasyre:       



 

- 80-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

12051010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12051090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - andre:       

12059010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12059090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

12.06 Solsikkefrø, også knuste.       

12060010 - til dyrefôr BAP NC NC 

12060090 - ellers BAP Fri Fri 

          

12.07 

Andre oljeholdige frø og oljeholdige frukter, 

også knuste.       

  - palmenøtter og palmekjerner:       

12071010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12071090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - bomullsfrø:       

12072100 - - såfrø BAP Fri Fri 

  - - andre:       

12072910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12072990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - ricinusfrø (kastorbønner):       

12073010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12073090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - sesamfrø:       



 

- 81-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

12074010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12074090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - sennepsfrø:       

12075010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12075090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - saflorfrø (Carthamus tinctorius):       

12076010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12076090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - melonfrø:       

12077010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12077090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - andre:       

  - - valmuefrø:       

12079110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12079190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

12079910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12079990 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

12.08 

Mel av oljeholdige frø eller oljeholdige 

frukter, unntatt sennepsmel.       

  - av soyabønner:       

12081010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12081090 - - ellers BAP Fri Fri 



 

- 82-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - ellers:       

12089010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

12089090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

12.09 

Frø, frukter og sporer av det slag som 

brukes som såvarer.       

12091000 - sukkerbetefrø BAP Fri Fri 

  - frø av fôrplanter:       

12092100 - - lusernefrø (alfalfafrø) BAP NC NC 

  - - kløverfrø (Trifolium spp.):       

12092201 - - - rødkløverfrø BAP NC NC 

12092209 - - - ellers BAP NC NC 

12092300 - - svingelfrø BAP NC NC 

12092400 - - engrappfrø (Poa pratensis L.) BAP NC NC 

12092500 

- - raigrasfrø (Lolium multiflorum Lam., Lolium 

perenne L.) BAP NC NC 

  - - andre:       

12092910 - - - kveinfrø BAP NC NC 

12092920 - - - hundegras-, rappgras- og revehalefrø BAP NC NC 



 

- 83-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - - betefrø, andre enn sukkerbetefrø:       

12092931 - - - - turnips- og kålrotfrø BAP NC NC 

12092932 - - - - fôrbetefrø BAP NC NC 

12092939 - - - - ellers BAP NC NC 

12092940 - - - timoteifrø BAP NC NC 

12092990 - - - ellers BAP NC NC 

12093000 

- frø av urteaktige planter som hovedsakelig 

dyrkes på grunn av sine blomster BAP Fri Fri 

  - andre:       

  - - grønnsakfrø:       

12099110 

- - - agurk-, blomkål-, gulrot-, løk-, persille- og 

salatfrø BAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

12099191 - - - - kålfrø BAP Fri Fri 

12099199 - - - - andre BAP Fri Fri 

12099900 - - ellers BAP Fri Fri 

          

12.10 

Humle, frisk eller tørket, også malt, 

pulverisert eller i form av pelleter; lupulin. BAP Fri Fri 



 

- 84-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

12.11 

Planter, plantedeler, frø og frukter av det 

slag som hovedsakelig brukes til fremstilling 

av parfymepreparater, til farmasøytiske 

preparater, til insekt- og soppbekjempende 

midler eller liknende, friske, kjølte, fryste 

eller tørkede, også skårne, knuste eller 

pulveriserte. BAP Fri Fri 

          

12.12 

Johannesbrød, alger (herunder tang og tare), 

sukkerbeter og sukkerrør, friske, kjølte, 

fryste eller tørkede, også malte; fruktsteiner 

og fruktkjerner samt andre vegetabilske 

produkter (herunder ubrente sikorirøtter av 

varieteten Cichorium intybus sativum) av det 

slag som hovedsakelig brukes til 

menneskeføde, ikke nevnt eller innbefattet 

annet sted.       

  - alger (herunder tang og tare):       



 

- 85-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - egnet til menneskeføde:       

12122110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12122190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

12122910 - - - til dyrefôr BAP Fri Fri 

12122990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - andre:       

  - - sukkerbeter:       

12129110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12129190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - johannesbrød:       

12129210 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12129290 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - sukkerrør:       

12129310 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

12129390 - - - ellers BAP Fri Fri 

12129400 - - sikorirøtter BAP Fri Fri 

12129900 - - ellers BAP Fri Fri 

          

12.13 

Halm og agner av korn, ubearbeidd, også 

hakket, malt, presset eller i form av pelleter. BAP NC NC 

          



 

- 86-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

12.14 

Kålrot, fôrbeter, fôrrøtter, høy, luserne 

(alfalfa), kløver, esparsett, fôrkål, lupiner, 

vikker og liknende fôrprodukter, også i form 

av pelleter. BAP NC NC 

          

13.01 

Skjellakk og liknende; naturlige gummier, 

harpikser, gummiharpikser og oleoresiner 

(f.eks. balsamer). BAP Fri Fri 

          

13.02 

Vegetabilske safter og ekstrakter; 

pektinstoffer, pektinater og pektater; agar-

agar og annet planteslim samt andre 

fortykningsmidler, også modifiserte, 

utvunnet av vegetabilske stoffer.       

  - vegetabilske safter og ekstrakter:       

13021100 - - opium BAP Fri Fri 

13021200 - - av lakrisrot PAP Fri Fri 

13021300 - - av humle PAP Fri Fri 

13021400 - - av efedra BAP Fri Fri 

  - - andre:       



 

- 87-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

13021903 

- - - innbyrdes blandinger av vegetabilske 

ekstrakter, av det slag som brukes til 

fremstilling av drikkevarer eller næringsmidler PAP Fri Fri 

13021905 

- - - av aloe, kvassia (Quassia amara), manna, 

pyrethrum eller planterøtter som inneholder 

rotenon; vaniljeoleoresiner BAP Fri Fri 

13021909 - - - ellers BAP Fri Fri 

13022000 - pektinstoffer, pektinater og pektater PAP Fri Fri 

  

- planteslim og fortykningsmidler, også 

modifiserte, utvunnet av vegetabilske stoffer:       

13023100 - - agar-agar PAP Fri Fri 

13023200 

- - planteslim og fortykningsmidler, også 

modifiserte, utvunnet av johannesbrød, av frø 

av johannesbrød eller av guarfrø PAP Fri Fri 

13023900 - - ellers PAP Fri Fri 

          



 

- 88-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

14.01 

Vegetabilske materialer av det slag som 

hovedsakelig brukes til kurvmakerarbeider 

og andre flettearbeider (f.eks. bambus, 

spanskrør, siv, rør, vidjer, raffiafiber, renset, 

bleiket eller farget halm, samt lindebark). PAP Fri Fri 

          

14.04 

Vegetabilske produkter ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted. PAP Fri Fri 

          

15.01 

Svinefett (herunder smult) og fjærfefett, 

unntatt det som hører under posisjon 02.09 

eller 15.03. BAP NC NC 

          

15.02 

Talg og annet fett av storfe, sauer eller 

geiter, unntatt det som hører under posisjon 

15.03.       

  - talg:       

15021010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15021090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - ellers:       

15029010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15029090 - - ellers BAP Fri Fri 

          



 

- 89-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15030000 

Solarstearin, isterolje, oleostearin 

(presstalg), oleomargarin og talgolje, ikke 

emulgert, oppblandet eller bearbeidd på 

annen måte. BAP Fri Fri 

          

15.04 

Fett og oljer samt deres fraksjoner, av fisk 

eller sjøpattedyr, også raffinerte, men ikke 

kjemisk omdannede.       

  - tran (fiskeleverolje) og dens fraksjoner:       

15041011 - - til dyrefôr, herunder veterinærtran NAMA Fri Fri 

  - - ellers:       

15041020 - - - faste fraksjoner NAMA Fri Fri 

  - - - annen:       

15041091 - - - - medisintran NAMA Fri Fri 

15041093 - - - - industritran og blandingstran NAMA Fri Fri 

15041099 - - - - annen tran NAMA Fri Fri 

  

- fett og oljer av fisk samt deres fraksjoner, 

unntatt tran:       

15042011 - - til dyrefôr NAMA Fri Fri 

  - - ellers:       

15042021 - - - haiolje NAMA Fri Fri 



 

- 90-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15042031 - - - sildeolje og andre fiskeoljer NAMA Fri Fri 

  - - - andre:       

15042040 - - - - faste fraksjoner NAMA Fri Fri 

15042099 - - - - ellers NAMA Fri Fri 

  

- fett og oljer av sjøpattedyr samt deres 

fraksjoner:       

15043011 - - til dyrefôr BAP Fri Fri 

15043021 - - fett til andre formål BAP Fri Fri 

  - - oljer til andre formål:       

15043030 - - - spermolje BAP Fri Fri 

15043099 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

15050000 

Ullfett og fettstoffer utvunnet derav 

(herunder lanolin). BAP Fri Fri 

          

15.06 

Andre animalske fettstoffer og oljer og deres 

fraksjoner, også raffinerte, men ikke 

kjemisk omdannede.       

15060011 - til dyrefôr BAP NC NC 

  - ellers:       



 

- 91-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15060021 - - beinfett, beinolje og klovolje BAP Fri Fri 

  - - andre:       

15060030 - - - faste fraksjoner BAP Fri Fri 

15060099 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

15.07 

Soyaolje og dens fraksjoner, også raffinerte, 

men ikke kjemisk omdannede.       

  - rå olje, også avslimet:       

15071010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15071090 - - annen BAP Fri Fri 

  - ellers:       

15079010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15079090 - - annen BAP Fri Fri 

          

15.08 

Jordnøttolje og dens fraksjoner, også 

raffinerte, men ikke kjemisk omdannede.       

  - rå olje:       

15081010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15081090 - - annen BAP Fri Fri 

  - ellers:       

15089010 - - til dyrefôr BAP NC NC 



 

- 92-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15089090 - - annen BAP Fri Fri 

          

15.09 

Olivenolje og dens fraksjoner, også 

raffinerte, men ikke kjemisk omdannede.       

  - «extra virgin»-olivenolje:       

15092010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15092090 - - annen BAP Fri Fri 

  - «virgin»-olivenolje (jomfruolje):       

15093010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15093090 - - annen BAP Fri Fri 

  - andre «virgin»-olivenoljer (jomfruoljer):       

15094010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15094090 - - annen BAP Fri Fri 

  - ellers:       

15099010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15099090 - - annen BAP Fri Fri 

          



 

- 93-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15.10 

Andre oljer og deres fraksjoner, utvunnet 

utelukkende fra oliven, også raffinerte, men 

ikke kjemisk omdannede, herunder 

blandinger av disse oljer eller fraksjoner 

med oljer eller fraksjoner som hører under 

posisjon 15.09.       

  

- olivenolje fremstilt fra rå pressrester 

(pomace):       

15101010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15101090 - - annen BAP Fri Fri 

  - ellers:       

15109010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15109090 - - annen BAP Fri Fri 

          

15.11 

Palmeolje og dens fraksjoner, også 

raffinerte, men ikke kjemisk omdannede.       

  - rå olje:       

15111010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15111090 - - annen BAP Fri Fri 

  - ellers:       

15119011 - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - andre:       



 

- 94-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15119020 - - - faste fraksjoner BAP Fri Fri 

15119099 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

15.12 

Solsikkeolje, saflorolje og bomullsfrøolje 

samt deres fraksjoner, også raffinerte, men 

ikke kjemisk omdannede.       

  

- solsikkeolje og saflorolje samt deres 

fraksjoner:       

  - - rå olje:       

15121110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15121190 - - - annen BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

15121910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15121990 - - - annen BAP Fri Fri 

  - bomullsfrøolje og dens fraksjoner:       

  - - rå olje, også befridd for gossypol:       

15122110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15122190 - - - annen BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

15122911 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - - ellers:       



 

- 95-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15122920 - - - - faste fraksjoner BAP Fri Fri 

15122999 - - - - annen BAP Fri Fri 

          

15.13 

Kokosolje (kopraolje), palmekjerneolje og 

babassuolje samt deres fraksjoner, også 

raffinerte, men ikke kjemisk omdannede.       

  - kokosolje (kopraolje) og dens fraksjoner:       

  - - rå olje:       

15131110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15131190 - - - annen BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

15131911 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - - ellers:       

15131920 - - - - faste fraksjoner BAP Fri Fri 

15131999 - - - - annen BAP Fri Fri 

  

- palmekjerneolje og babassuolje samt deres 

fraksjoner:       

  - - rå olje:       

15132110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15132190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - andre:       

15132911 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - - ellers:       



 

- 96-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15132920 - - - - faste fraksjoner BAP Fri Fri 

15132999 - - - - annen BAP Fri Fri 

          

15.14 

Raps-, rybs- og sennepsolje samt deres 

fraksjoner, også raffinerte, men ikke 

kjemisk omdannede.       

  

- raps- og rybsolje med lavt innhold av 

erukasyre, og dens fraksjoner:       

  - - rå olje:       

  - - - til dyrefôr:       

15141111 - - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

15141119 - - - - ellers BAP NC NC 

15141190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - annen:       

15141910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15141990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - annen:       

  - - rå olje:       

15149110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15149190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - annen:       

15149910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15149990 - - - ellers BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15.15 

Andre vegetabilske eller mikrobielle 

fettstoffer og oljer (herunder jojobaolje), 

samt deres fraksjoner, også raffinerte, men 

ikke kjemisk omdannede.       

  - linolje og dens fraksjoner:       

  - - rå olje:       

  - - - til dyrefôr:       

15151111 - - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

15151119 - - - - ellers BAP NC NC 

15151190 - - - annen BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

  - - - til dyrefôr:       

15151911 - - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

15151919 - - - - ellers BAP NC NC 

15151990 - - - annen BAP Fri Fri 

  - maisolje og dens fraksjoner:       

  - - rå olje:       

15152110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15152190 - - - annen BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

15152910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

15152990 - - - annen BAP Fri Fri 



 

- 98-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - ricinusolje (kastorolje) og dens fraksjoner:       

15153010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

15153090 - - annen BAP Fri Fri 

  - sesamolje og dens fraksjoner:       

15155011 - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - ellers:       

15155020 - - - rå olje BAP Fri Fri 

15155099 - - - andre BAP Fri Fri 

15156000 

- mikrobielle fettstoffer og oljer og deres 

fraksjoner BAP Fri Fri 

  - andre:       

  - - til dyrefôr:       

15159012 - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

15159019 - - - ellers BAP NC NC 

15159021 

- - olje av akajounøttskall, treoljer (herunder 

kinesisk treolje og dens fraksjoner) eller 

oiticicaolje, ikke til dyrefôr BAP Fri Fri 

15159032 

- - jojobaolje og dens fraksjoner, ikke til 

dyrefôr BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

15159070 - - - rå olje BAP Fri Fri 

  - - - annen:       

15159080 - - - - faste fraksjoner BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15159099 - - - - ellers BAP Fri Fri 

          

15.16 

Animalske, vegetabilske eller mikrobielle 

fettstoffer og oljer, samt deres fraksjoner, 

helt eller delvis hydrogenerte, 

interforestrede, reforestrede eller 

elaidiniserte, også raffinerte, men ikke 

videre bearbeidde.       

  

- animalske fettstoffer og oljer, samt deres 

fraksjoner:       

  - - til dyrefôr       

15161012 - - - i sin helhet fra fisk eller sjøpattedyr BAP Fri Fri 

15161019 - - - ellers BAP NC NC 

  - - ellers:       

15161020 - - - i sin helhet fra fisk eller sjøpattedyr BAP Fri Fri 

15161099 - - - ellers BAP Fri Fri 

  

- vegetabilske fettstoffer og oljer, samt deres 

fraksjoner:       

  - - til dyrefôr:       

15162012 - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

15162019 - - - ellers BAP NC NC 

  - - ellers:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15162020 - - - hydrogenert ricinusolje (kastorolje) PAP Fri Fri 

15162099 - - - ellers BAP Fri Fri 

15163000 

- mikrobielle fettstoffer og oljer og deres 

fraksjoner BAP Fri Fri 

          

15.17 

Margarin; spiselige blandinger og produkter 

av animalske, vegetabilske eller mikrobielle 

fettstoffer og oljer, eller av fraksjoner av 

forskjellige fettstoffer og oljer som hører 

under dette kapittel, unntatt spiselige 

fettstoffer og oljer, samt deres fraksjoner, 

som hører under posisjon 15.16.       

  - margarin, unntatt flytende margarin:       

15171010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - ellers:       

15171020 - - - animalsk PAP *   

15171030 - - - vegetabilsk PAP *   

  - ellers:       

15179011 - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - ellers:       

15179021 

- - - spiselige, flytende blandinger av 

vegetabilske oljer BAP Fri Fri 

15179030 - - - flytende margarin PAP *   
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15179040 

- - - spiselige, flytende blandinger av animalske 

og vegetabilske oljer bestående hovedsakelig av 

vegetabilske oljer PAP *   

  - - - andre:       

15179091 

- - - - som inneholder over 10 vektprosent, men 

ikke over 15 vektprosent melkefett PAP Fri Fri 

15179097 

- - - - spiselige blandinger eller produkter av det 

slag som benyttes som formslippmiddel, ikke 

nevnt eller omfattet av andre varenumre i 

posisjonen PAP Fri Fri 

15179098 - - - - andre BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15.18 

Animalske, vegetabilske eller mikrobielle 

fettstoffer og oljer, samt deres fraksjoner, 

kokte, oksiderte, dehydrerte, sulfurerte, 

blåste, polymeriserte med varme i vakuum 

eller i inert gass eller på annen måte kjemisk 

omdannede, unntatt de som hører under 

posisjon 15.16; uspiselige blandinger eller 

produkter av animalske, vegetabilske eller 

mikrobielle fettstoffer eller oljer, eller av 

fraksjoner av forskjellige fettstoffer eller 

oljer som hører under dette kapittel, ikke 

nevnt eller innbefattet annet sted.       

15180011 - til dyrefôr BAP NC NC 

  - andre:       

15180021 

- - kinesisk treolje og liknende treoljer; 

oiticicaolje BAP Fri Fri 

15180031 - - sikkativerte oljer BAP Fri Fri 

15180041 - - linolje, kokt BAP Fri Fri 

15180051 - - linoksyn PAP Fri Fri 

15180099 - - ellers BAP Fri Fri 

          

15.20 Glyserol, rå; glyserolvann og glyserollut.       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

15200010 - til dyrefôr PAP   3,79 

15200090 - ellers PAP Fri Fri 

          

15.21 

Vegetabilsk voks (unntatt triglyserider), 

bivoks, annen insektvoks og spermasett 

(hvalrav), også raffinert eller farget. PAP Fri Fri 

          

15.22 

Degras; reststoffer etter behandling av 

fettstoffer eller animalsk og vegetabilsk voks.       

15220011 - til dyrefôr PAP   3,79 

  - ellers:       

15220020 - - degras PAP Fri Fri 

15220099 - - ellers PAP Fri Fri 

          

16010000 

Pølser og liknende produkter av kjøtt, flesk, 

slakteavfall, blod eller insekter; tilberedte 

næringsmidler på basis av disse produkter. BAP NC NC 

          

16.02 

Annet tilberedt eller konservert kjøtt, flesk, 

slakteavfall, blod eller insekter.       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

16021000 - homogeniserte næringsmidler BAP NC NC 

  - av lever av alle slags dyr:       

16022001 - - av lever av gjess eller ender BAP Fri Fri 

16022009 - - ellers BAP NC NC 

  - av fjærfe som hører under posisjon 01.05:       

  - - av kalkuner:       

16023101 - - - kalkunrulade BAP NC NC 

16023109 - - - ellers BAP NC NC 

16023200 - - av høns av arten Gallus domesticus BAP 303,3 % 65,48 

16023900 - - annet BAP 303,3 % 65,48 

  - av svin:       

16024100 - - skinke og stykker derav BAP NC NC 

16024200 - - bog og stykker derav BAP NC NC 

  - - annet, herunder blandinger:       

16024910 - - - «bacon crisp» BAP NC NC 

16024990 - - - ellers BAP NC NC 

  - av storfe:       

16025001 

- - kjøttboller av vekt høyst 25 gram, diameter 

høyst 3 cm og inneholdende høyst 18 % fett BAP NC NC 

16025009 - - ellers BAP NC NC 



 

- 105-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

16029000 

- annet, herunder produkter av blod av alle 

slags dyr BAP NC NC 

          

16.03 

Ekstrakter og safter av kjøtt, flesk, fisk, 

krepsdyr, bløtdyr og andre virvelløse dyr 

som lever i vann.       

16030010 - hvalkjøttekstrakt NAMA Fri Fri 

  - ellers:       

16030020 

- - av fisk, krepsdyr, bløtdyr og andre virvelløse 

dyr som lever i vann NAMA Fri Fri 

  - - andre:       

16030092 - - - safter av hvalkjøtt NAMA Fri Fri 

16030099 - - - ellers BAP NC NC 

          

16.04 

Fisk, tilberedt eller konservert; kaviar og 

kaviaretterlikninger av fiskerogn. NAMA Fri Fri 

          

16.05 

Krepsdyr, bløtdyr og andre virvelløse dyr 

som lever i vann, tilberedte eller konserverte. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

17.01 

Rør- og betesukker samt kjemisk ren 

sakkarose, i fast form.       

  

- råsukker uten tilsetning av smaks- eller 

fargestoffer:       

  - - betesukker:       

17011210 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

17011290 - - - ellers BAP Fri Fri 

  

- - rørsukker som beskrevet i varenummernote 

2 til dette kapittel:       

17011310 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

17011390 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - annet rørsukker:       

17011410 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

17011490 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - ellers:       

  - - med tilsetning av smaks- eller fargestoffer:       

17019110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

17019190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - andre:       

17019910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

  - - - ellers:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

17019991 - - - - raffinade og melis BAP Fri Fri 

  - - - - annet sukker:       

17019995 

- - - - - i pakninger som veier høyst 24 kg 

(detaljsalgspakninger) BAP Fri Fri 

17019999 - - - - - ellers (bulkvare og storpakninger) BAP Fri Fri 

          

17.02 

Annet sukker, herunder kjemisk ren laktose, 

maltose, glukose og fruktose, i fast form; 

sirup og andre sukkeroppløsninger uten 

tilsetning av smaks- eller fargestoffer; 

kunsthonning, også blandet med naturlig 

honning; karamell.       

  - laktose og laktosesirup:       

  

- - som, beregnet av tørrstoffet, inneholder 

minst 99 vektprosent laktose, uttrykt som 

vannfri laktose:       

17021110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

17021190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - annen:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

17021910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

17021990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - lønnesukker og lønnesirup:       

17022010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

17022090 - - ellers BAP Fri Fri 

17023000 

- glukose og glukosesirup uten innhold av 

fruktose eller som i tørr tilstand inneholder 

mindre enn 20 vektprosent fruktose BAP NC NC 

17024000 

- glukose og glukosesirup som i tørr tilstand 

inneholder minst 20 vektprosent, men mindre 

enn 50 vektprosent fruktose, unntatt 

invertsukker BAP NC NC 

  - kjemisk ren fruktose:       

17025010 - - til dyrefôr PAP   1,37 

17025090 - - ellers PAP Fri Fri 

  

- annen fruktose og fruktosesirup som i tørr 

tilstand inneholder mer enn 50 vektprosent 

fruktose, unntatt invertsukker:       

17026010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

17026090 - - ellers BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- ellers, herunder invertsukker og andre sukker 

og sukkersirupsblandinger som i tørr tilstand 

inneholder 50 vektprosent fruktose:       

  - - til dyrefôr:       

17029011 - - - kunsthonning BAP NC NC 

  - - - annet:       

17029022 - kjemisk ren maltose: PAP   1,37 

17029029 - - - - andre BAP NC NC 

  - - ellers:       

17029030 - - - kunsthonning BAP Fri Fri 

17029040 - - - karamell, herunder sukkerkulør BAP Fri Fri 

17029099 - - - annet PAP Fri Fri 

          

17.03 

Melasse fremstilt ved utvinning eller 

raffinering av sukker.       

  - melasse av rørsukker:       

17031010 - - til dyrefôr BAP 

66,48 % og 

tollavgiftsfritt for 

fiskefôr, og tollavgiftsfri 

tilgang til en global 

kvote for melasse på 40 

000 tonn 

1,15 NOK/kg og 

tollavgiftsfritt for 

fiskefôr, og tollavgiftsfri 

tilgang til en global kvote 

for melasse på 40 000 

tonn 

17031090 - - ellers BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - annen:       

17039010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

17039090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

17.04 

Sukkervarer (herunder hvit sjokolade), uten 

innhold av kakao.       

17041000 - tyggegummi, også overtrukket med sukker PAP Fri Fri 

  - andre:       

17049010 - - marsipanmasse PAP Fri Fri 

  - - ellers:       

17049091 - - - karameller PAP   2,18 

17049092 - - - pastiller, sukkertøy og drops PAP  * 

17049099 - - - ellers PAP   * 

          

18010000 Kakaobønner, hele eller knuste, også brente. BAP Fri Fri 

          

18.02 Kakaoskall og annet kakaoavfall. BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

18.03 Kakaomasse, også avfettet. PAP Fri Fri 

          

18040000 Kakaosmør, -fett og -olje. PAP Fri Fri 

          

18050000 

Kakaopulver, uten tilsetning av sukker eller 

annet søtningsstoff. PAP Fri Fri 

          

18.06 

Sjokolade og andre næringsmidler som 

inneholder kakao.       

18061000 

- kakaopulver tilsatt sukker eller annet 

søtningsstoff PAP   Fri 

  

- andre varer i blokker, plater eller stenger av 

vekt over 2 kg, eller flytende, som pasta, 

pulver, granulat eller i liknende bulkformer, i 

beholdere eller pakninger med innhold over 2 

kg:       

  - - spise-ispulver og puddingpulver:       

18062011 - - - spise-ispulver PAP   11,55 

18062012 - - - puddingpulver PAP   * 

18062090 - - ellers PAP   * 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - andre, i blokker, plater eller stenger:       

18063100 - - med fyll PAP   * 

18063200 - - uten fyll PAP   * 

  - ellers:       

18069010 

- - annen sjokolade, herunder sukkervarer med 

innhold av kakao PAP   * 

  - - spise-ispulver og puddingpulver:       

18069021 - - - spise-ispulver PAP   11,55 

18069022 - - - puddingpulver PAP   * 

  - - andre næringsmidler:       

18069091 - - - sjokoladepålegg PAP   * 

18069092 

- - - preparater inneholdende kakao, for 

tilberedning av drikkevarer, unntatt varer som 

hører under varenummer 18.06.1000 PAP   * 

18069099 - - - ellers PAP   * 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

19.01 

Maltekstrakt; næringsmidler av mel, gryn, 

stivelse eller maltekstrakt, som ikke 

inneholder kakao eller inneholder mindre 

enn 40 vektprosent kakao, beregnet av en 

helt fettfri basis, ikke nevnt eller innbefattet 

annet sted; næringsmidler av varer som 

hører under posisjonene 04.01–04.04, og som 

ikke inneholder kakao eller inneholder 

mindre enn 5 vektprosent kakao, beregnet 

av en helt fettfri basis, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted.       

  

- næringsmidler bestemt for spedbarn og 

småbarn, i pakninger for detaljsalg:       

19011010 

- - av varer som hører under posisjonene 04.01–

04.04 PAP   5,10 

19011090 - - ellers PAP   * 

  

- blandinger og deiger til fremstilling av 

bakverk som hører under posisjon 19.05:       

19012010 

- - kakemiks i beholdere med netto innhold 

under 2 kg PAP   2,27 
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - ellers:       

19012091 

- - kakemiks i beholdere med netto innhold 2 kg 

eller derover PAP   2,27 

19012092 

- - - deiger, også tilformede, unntatt de som 

hører under varenummer 19.01.2097 PAP   1,49 

  - - - andre:       

19012097 

- - - - deiger, tilformede, som inneholder ost 

og/eller høyst 20 % pølse, kjøtt, flesk, 

slakteavfall, blod, fisk, krepsdyr, bløtdyr eller 

andre virvelløse dyr som lever i vann, eller 

enhver blanding derav PAP   * 

19012098 - - - - andre PAP   * 

  - ellers:       

19019010 - - maltekstrakt PAP Fri Fri 

  - - andre:       

19019091 

- - - osteerstatninger («analogost»), det vil si 

produkter på basis av melk der melkefettet helt 

eller delvis er erstattet av plantefett (-oljer) 

PAP   * 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

19019098 - - - ellers PAP   * 

          

19.02 

Pasta, også kokt eller fylt (med kjøtt eller 

andre produkter) eller tilberedt på annen 

måte, f.eks. spagetti, makaroni, nudler, 

lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; 

couscous, også tilberedt.       

  

- ukokt pasta, ikke fylt eller tilberedt på annen 

måte:       

19021100 - - med innhold av egg PAP   2,33 

19021900 - - ellers PAP   1,39 

  

- fylt pasta, også kokt eller tilberedt på annen 

måte:       

19022010 

- - fylt med mer enn 20 vektprosent kjøtt, flesk 

eller slakteavfall BAP NC NC 

  - - ellers:       

19022091 - - - kokt PAP   * 

19022099 - - - ellers PAP   * 

  - annen pasta:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

19023001 - - kokt PAP   * 

19023009 - - ellers PAP   * 

19024000 - couscous PAP   1,39 

          

19030000 

Tapioka og tapiokaerstatninger fremstilt av 

stivelse, i form av flak, gryn, perler eller 

liknende. PAP   4,41 

          

19.04 

Næringsmidler tilberedt ved oppusting eller 

steking av korn eller kornprodukter (f.eks. 

«corn flakes»); korn (unntatt mais) i form av 

kjerner eller flak eller annet bearbeidd korn 

(unntatt mel og gryn), forkokt eller tilberedt 

på annen måte, ikke nevnt eller innbefattet 

annet sted.       

  

- næringsmidler tilberedt ved oppusting eller 

steking av korn eller kornprodukter:       

19041010 - - «corn flakes» PAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - andre:       

19041091 - - - popkorn PAP Fri Fri 

  - - - andre:       

19041092 - - - - til dyrefôr PAP   1,73 

19041098 - - - - ellers PAP Fri Fri 

  

- næringsmidler fremstilt av ustekte flak av 

korn eller av blandinger av ustekte flak av korn 

og stekte flak av korn eller oppustet korn:       

19042010 

- - «Müsli»-preparater på basis av ustekte flak 

av korn PAP   * 

19042090 - - andre PAP   * 

19043000 - bulgur-hvete PAP   * 

  - ellers:       

  

- - forkokt ris uten tilsetning av andre 

ingredienser:       

19049010 - - - til dyrefôr PAP   1,11 

19049020 - - - ellers PAP Fri Fri 

19049090 - - annet PAP   * 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

19.05 

Brød, kaker, kjeks og annet bakverk, også 

med innhold av kakao; alterbrød, tomme 

kapsler til farmasøytisk bruk, 

forseglingsoblater, rispapir og liknende 

varer.       

19051000 - knekkebrød PAP   2,33 

19052000 - honningkake («gingerbread») og liknende PAP   0,75 

  - søte kjeks og småkaker; vafler og vaffelkjeks:       

19053100 - - søte kjeks og småkaker PAP   * 

19053200 - - vafler og vaffelkjeks PAP   1,71 

19054000 

- kavringer, ristet brød og liknende ristede 

produkter (herunder griljermel) PAP   1,91 

  - ellers:       

  - - pizza:       

19059010 

- - - med innhold av pølse, kjøtt eller 

slakteavfall PAP   5,76 

  - - - ellers, herunder pizzabunner:       

19059021 

- - - - ikke innholdende pølse, kjøtt eller 

slakteavfall PAP   * 

19059022 - - - - pizzabunner PAP   1,39 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- - andre kaker, flatbrød, wienerbrød (herunder 

wienerbrødstang o.l.), samt kjeks, unntatt søte 

kjeks som hører under varenummer 19.05.3100:       

19059031 - - - andre kaker PAP   * 

19059032 - - - flatbrød PAP   2,75 

19059033 - - - wienerbrød (herunder wienerbrødstang o.l.) PAP   1,49 

19059034 - - - kjeks, herunder saltkringler og saltstenger PAP   * 

  - - annet:       

19059091 

- - - brød og brødvarer, også halvstekte eller 

forstekte (herunder bagetter, rundstykker, 

pølsebrød mv..), ikke inneholdende varer nevnt 

i note 1.a til dette kapittel PAP   * 

19059092 

- - - brød og brødvarer samt paier o.l., påsmurt 

eller fylt, med innhold av høyst 20 % av varer 

nevnt i note 1.a til dette kapittel PAP   * 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

19059093 

- - - snacks, fremstilt av deig (f.eks. tortilla 

chips og potetsnacks i diverse former), ikke 

nevnt eller innbefattet andre steder PAP   * 

19059098 - - - ellers PAP   * 

          

20.01 

Grønnsaker, frukter, nøtter og andre 

spiselige plantedeler, tilberedte eller 

konserverte med eddik eller eddiksyre.       

  - agurker:       

20011001 - - i lufttett lukket emballasje BAP NC NC 

20011009 - - ellers BAP NC NC 

  - andre:       

  - - grønnsaker:       

20019010 - - - kapers BAP Fri Fri 

20019020 - - - oliven BAP Fri Fri 

  - - - sukkermais (Zea mays var. saccharata):       

20019031 - - - - til dyrefôr PAP   1,73 

20019041 - - - - ellers PAP Fri Fri 

  - - - kepaløk:       

20019052 - - - - i lufttett lukket emballasje BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20019058 - - - - ellers BAP NC NC 

  - - - andre:       

20019061 

- - - - søte pepperfrukter (Capsicum annuum 

var. annuum) BAP Fri Fri 

20019069 - - - - andre BAP 189,5 % 10,98 

  - - ellers:       

20019091 - - - palmehjerter PAP   2,22 

20019092 

- - - jamsrøtter, søtpoteter og liknende spiselige 

deler av planter, inneholdende minst 5 

vektprosent stivelse PAP   2,22 

20019099 - - - ellers BAP 189,5 % 10,98 

          

20.02 

Tomater, tilberedte eller konserverte på 

annen måte enn med eddik eller eddiksyre.       

  - tomater, hele eller i stykker:       

20021001 - - i lufttett lukket emballasje BAP Fri Fri 

20021009 - - ellers BAP Fri Fri 

  - annet:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20029010 

- - tomatpuré eller tomatpulp, med 

tørrvektinnhold på minst 25 pst. tomat, fremstilt 

i sin helhet av tomat og vann, med eller uten 

salt eller andre konserveringsmidler eller 

smakstilsetninger, i lufttett lukket emballasje PAP Fri Fri 

20029090 - - ellers PAP Fri Fri 

          

20.03 

Sopper og trøfler, tilberedte eller 

konserverte på annen måte enn med eddik 

eller eddiksyre. BAP Fri Fri 

          

20.04 

Andre grønnsaker, tilberedte eller 

konserverte på annen måte enn med eddik 

eller eddiksyre, fryste, unntatt varer som 

hører under posisjon 20.06.       

  - poteter:       

  

- - næringsmidler i form av mel eller flak, på 

basis av poteter:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20041010 

- - - som inneholder minst 75 vektprosent av 

poteter PAP   11,41 

20041020 - - - ellers PAP   5,52 

20041090 - - andre BAP 287,3 % 22,44 

  - andre grønnsaker samt grønnsaksblandinger:       

  - - sukkermais (Zea mays var. saccharata):       

20049011 - - - til dyrefôr PAP   1,73 

20049020 - - - annen PAP Fri Fri 

  - - ellers:       

20049091 - - - artisjokker BAP Fri Fri 

20049099 - - - andre (herunder grønnsakblandinger) BAP 244,8 % 29,68 

          

20.05 

Andre grønnsaker, tilberedte eller 

konserverte på annen måte enn med eddik 

eller eddiksyre, ikke fryste, unntatt varer 

som hører under posisjon 20.06.       

20051000 - homogeniserte grønnsaker BAP 244,8 % 29,68 

  - poteter:       

  

- - næringsmidler i form av mel eller flak, på 

basis av poteter:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20052010 

- - - som inneholder minst 75 vektprosent av 

poteter PAP   11,41 

20052020 - - - ellers PAP   5,52 

  - - andre:       

20052091 - - - halvfabrikata til fremstilling av snacks BAP NC NC 

20052099 - - - ellers BAP 287,3 % 22,44 

  - erter (Pisum sativum):       

  - - av tørkede:       

20054002 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

20054003 - - - ellers BAP Fri Fri 

20054009 - - ellers BAP NC NC 

  - bønner (Vigna spp., Phaseolus spp.):       

20055100 - - bønner, avskallede BAP Fri Fri 

  - - andre:       

20055901 

- - - brekkbønner, aspargesbønner, voksbønner 

og snittebønner BAP 211,6 % 13,29 

20055909 - - - ellers BAP Fri Fri 

20056000 - asparges BAP Fri Fri 

20057000 - oliven BAP Fri Fri 

  - sukkermais (Zea mays var. saccharata):       

20058010 - - til dyrefôr PAP   1,73 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20058090 - - annen PAP Fri Fri 

  - andre grønnsaker samt grønnsaksblandinger:       

20059100 - - bambusskudd BAP Fri Fri 

  - - andre:       

20059901 

- - - kapers; artiskokker; søte pepperfrukter 

(Capsicum annuum var. annuum) BAP Fri Fri 

20059902 

- - - barnemat i beholdere med netto innhold 

høyst 250 gram, unntatt homogeniserte 

grønnsaker som hører under varenummer 

20.05.1000 BAP NC NC 

20059908 - - - ellers, herunder grønnsaksblandinger BAP 244,8 % 29,68 

          

20.06 

Grønnsaker, frukter, nøtter, fruktskall og 

andre plantedeler, kandiserte, glasserte eller 

på liknende måte tilberedte med sukker.       

20060010 - ingefær BAP Fri Fri 

20060020 - kirsebær og moreller BAP 9,3 % 1,36 

  - andre varer:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- - med innhold av mer enn 13 vektprosent 

sukker:       

20060031 - - - sukkermais (Zea mays var. saccharata) PAP Fri Fri 

20060039 - - - andre BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

20060091 - - - sukkermais (Zea mays var. saccharata) PAP   1,94 

20060099 - - - ellers BAP 9,3 % 1,36 

          

20.07 

Syltetøy, fruktgele, marmelade samt puré og 

pasta av frukter eller nøtter, fremstilt ved 

koking eller annen varmebehandling, også 

tilsatt sukker eller annet søtningsstoff.       

  - homogeniserte næringsmidler:       

20071001 - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff PAP   5,30 

  - - ellers:       

20071007 

- - - inneholdende jordbær, solbær, bringebær 

eller blandinger derav PAP   4,55 

20071008 - - - ellers PAP   3,28 

  - annet:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - sitrusfrukter:       

20079110 - - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff PAP Fri Fri 

20079190 - - - ellers PAP Fri Fri 

  - - andre:       

  - - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff:       

20079902 

- - - - av aprikos, mango, kiwi, fersken eller 

blandinger derav PAP Fri Fri 

20079904 

- - - - av tyttebær, blåbær, andre bær av slekten 

Vaccinium, multer eller blandinger derav PAP   1,76 

20079905 - - - - ellers PAP   5,30 

  - - - ellers:       

20079906 

- - - - inneholdende jordbær, solbær, bringebær 

eller blandinger derav PAP   5,30 

20079907 

- - - - av aprikos, mango, kiwi, fersken eller 

blandinger derav PAP Fri Fri 

20079909 - - - - ellers PAP   1,76 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20.08 

Frukter, nøtter og andre spiselige 

plantedeler, tilberedte eller konserverte på 

annen måte, også tilsatt sukker eller annet 

søtningsstoff eller alkohol, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted.       

  

- nøtter, jordnøtter samt andre kjerner og frø, 

også innbyrdes blandede:       

  - - jordnøtter:       

20081110 - - - peanøttsmør PAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

20081180 - - - - til dyrefôr PAP   1,69 

20081191 - - - - ellers PAP Fri Fri 

20081900 - - andre, herunder blandinger BAP Fri Fri 

20082000 - ananas BAP Fri Fri 

  - sitrusfrukter:       

20083010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

20083090 - - ellers BAP Fri Fri 

20084000 - pærer BAP Fri Fri 

20085000 - aprikoser BAP Fri Fri 

20086000 - kirsebær og moreller BAP NC NC 

20087000 - ferskener, herunder nektariner BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20088000 - jordbær BAP 69,5 % 6,74 

  

- ellers, herunder blandinger, unntatt blandinger 

som hører under underposisjon 2008.19:       

  - - palmehjerter:       

20089110 - - - til dyrefôr PAP   4,67 

20089190 - - - ellers PAP Fri Fri 

20089300 

- - tranebær (Vaccinium macrocarpon, 

Vaccinium oxycoccos); tyttebær (Vaccinium 

vitis-idaea) BAP Fri Fri 

  - - blandinger:       

20089701 

- - - utelukkende bestående av produkter som 

hører under kapittel 8 BAP Fri Fri 

20089709 - - - andre blandinger BAP 230,4 % 27,94 

  - - annet:       

20089901 - - - epler BAP 47,4 % 5,75 

20089902 - - - plommer BAP Fri Fri 

20089903 

- - - mais, unntatt sukkermais (Zea mays var. 

Saccharata) PAP   * 

20089909 - - - ellers BAP 230,4 % 27,94 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20.09 

Frukt- og nøttesafter (herunder druemost og 

kokosnøttvann) og grønnsaksafter, ugjærede 

og ikke tilsatt alkohol, også tilsatt sukker 

eller annet søtningsstoff.       

  - appelsinsaft:       

20091100 - - fryst BAP Fri Fri 

20091200 - - ikke fryst, med en Brix-verdi på høyst 20 BAP Fri Fri 

20091900 - - annen BAP Fri Fri 

  - grapefruktsaft; pomelosaft (pompelmussaft):       

20092100 - - med en Brix-verdi på høyst 20 BAP Fri Fri 

20092900 - - ellers BAP Fri Fri 

  - ublandet saft av andre sitrusfrukter:       

20093100 - - med en Brix-verdi på høyst 20 BAP Fri Fri 

20093900 - - ellers BAP Fri Fri 

  - ananassaft:       

20094100 - - med en Brix-verdi på høyst 20 BAP Fri Fri 

20094900 - - ellers BAP Fri Fri 



 

- 131-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20095000 - tomatsaft BAP Fri Fri 

  - druesaft (herunder druemost):       

20096100 - - med en Brix-verdi på høyst 30 BAP Fri Fri 

20096900 - - ellers BAP Fri Fri 

  - eplesaft:       

20097100 - - med en Brix-verdi på høyst 20 BAP NC NC 

20097900 - - ellers BAP NC NC 

  

- ublandet saft av andre frukter, nøtter eller 

grønnsaker:       

20098100 

- - tranebærsaft (Vaccinium macrocarpon, 

Vaccinium oxycoccos); tyttebærsaft (Vaccinium 

vitis-idaea) BAP Fri Fri 

  - - ellers:       

  - - - solbærsaft:       

20098911 - - - - tilsatt sukker eller annet søtningsstoff BAP NC NC 

20098919 - - - - ellers BAP 152,9 % 12,42 

  - - - andre:       

20098991 - - - - bringebærsaft BAP 181,3 % 14,50 

20098992 - - - - jordbærsaft BAP 181,3 % 14,50 

20098993 - - - - kirsebærsaft BAP NC NC 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

20098994 - - - - fersken- eller aprikossaft BAP Fri Fri 

20098995 - - - - rips- eller stikkelsbærsaft BAP NC NC 

20098996 - - - - blåbærsaft BAP Fri Fri 

20098997 - - - - mangosaft BAP Fri Fri 

20098998 - - - - andre BAP 289,0 % 23,12 

  - saftblandinger:       

20099001 

- - blandinger som ikke inneholder saft av 

bringebær, epler, rød og hvit rips eller solbær BAP 306,0 % 24,48 

20099009 - - andre blandinger BAP 289,0 % 23,12 

          

21.01 

Ekstrakter, essenser og konsentrater av 

kaffe, te eller maté, og varer fremstilt på 

basis av disse ekstrakter, essenser eller 

konsentrater eller på basis av kaffe, te eller 

maté; brente sikorirøtter og andre brente 

kaffeerstatninger samt ekstrakter, essenser 

og konsentrater derav. PAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

21.02 

Gjær (aktiv eller inaktiv); andre døde, 

encellede mikroorganismer (unntatt 

vaksiner som hører under posisjon 30.02); 

tilberedt bakepulver.       

  - aktiv gjær:       

21021010 - - vingjær PAP Fri Fri 

21021020 - - bakegjær, flytende, presset eller tørket PAP Fri Fri 

21021090 - - ellers PAP Fri Fri 

  

- inaktiv gjær; andre døde, encellede 

mikroorganismer:       

  - - gjær til dyrefôr:       

21022011 - - - til fiskefôr PAP Fri Fri 

21022019 - - - ellers PAP   2,58 

21022020 - - annen inaktiv gjær PAP Fri Fri 

  

- - andre døde, encellede mikroorganismer, til 

dyrefôr       

21022032 - - - til fiskefôr PAP Fri Fri 

21022039 - - - ellers PAP   2,58 

21022040 

- - andre døde, encellede mikroorganismer, ikke 

til dyrefôr PAP Fri Fri 
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

21023000 - tilberedt bakepulver PAP Fri Fri 

          

21.03 

Sauser og preparater for tillaging av sauser; 

tilberedte smaksstoffer; sennepsmel og 

tilberedt sennep.       

21031000 - soyasaus PAP Fri Fri 

  - tomatketchup og annen tomatsaus:       

21032010 - - tomatketchup PAP Fri Fri 

  - - annen tomatsaus:       

21032021 

- - - med innhold av kjøtt, flesk eller spiselig 

slakteavfall PAP   0,35 

21032029 - - - ellers PAP   0,35 

21033000 - sennepsmel og tilberedt sennep PAP Fri Fri 

  - andre:       

21039010 - - majones og remulade PAP   1,97 

  - - ellers:       

21039091 - - - flytende «mango chutney» PAP Fri Fri 

21039099 - - - ellers PAP   * 
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

21.04 

Supper og buljonger samt preparater for 

tillaging av supper og buljonger; 

homogeniserte, sammensatte næringsmidler.       

  

- supper og buljonger samt preparater for 

tillaging av supper og buljonger:       

  - - i lufttett lukket emballasje:       

  - - - kjøttsuppe (buljong):       

21041011 - - - - tørket PAP Fri Fri 

21041019 - - - - ellers PAP   3,88 

21041020 

- - - grønnsaksuppe, også innkokt, uten innhold 

av kjøtt, flesk eller ekstrakter derav PAP   * 

21041030 

- - - fiskesuppe (inneholdende minst 25 

vektprosent fisk) PAP   * 

21041040 - - - annen PAP   * 

  - - ellers:       

21041050 

- - - med innhold av kjøtt, flesk eller ekstrakter 

derav PAP   * 

21041060 

- - - fiskesuppe (inneholdende minst 25 

vektprosent fisk) PAP   * 

21041090 - - - annen PAP   * 

  - homogeniserte, sammensatte næringsmidler:       
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Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 
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(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

21042001 

- - næringsmidler bestemt for småbarn, i 

pakninger for detaljsalg PAP   * 

21042009 - - ellers PAP   * 

          

21.05 Spise-is, også med innhold av kakao.       

21050010 - med innhold av kakao PAP   4,00 

  - ellers:       

21050020 - - med innhold av fett PAP   * 

21050090 - - annen PAP Fri Fri 

          

21.06 

Tilberedte næringsmidler, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted.       

  

- proteinkonsentrater og teksturerte 

proteinsubstanser:       

  - - til dyrefôr       

21061002 - - - til fiskefôr PAP Fri Fri 

21061003 - - - ellers PAP   2,68 

21061009 - - ellers PAP   * 

  - andre:       

21069010 

- - sammensatte, alkoholfrie produkter 

tilberedte på basis av ekstrakter som hører 

under posisjon 13.02, av det slag som brukes til 

fremstilling av drikkevarer PAP Fri Fri 



 

- 137-  
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

21069020 

- - tilberedte produkter av saft av epler eller 

solbær, til fremstilling av drikkevarer PAP 8,73 %   

  

- - andre tilberedte produkter til fremstilling av 

drikkevarer:       

21069031 - - - sukkersirup tilsatt smaks- eller fargestoffer BAP Fri Fri 

21069039 - - - ellers PAP Fri Fri 

  

- - drops, pastiller og tyggegummi, uten innhold 

av sukker:       

21069047 - - - drops og pastiller PAP Fri Fri 

21069048 - - - tyggegummi PAP Fri Fri 

  - - fløteerstatninger:       

21069051 - - - i tørr form PAP   5,83 

21069052 - - - i flytende form PAP   2,92 

21069060 

- - fettemulsjoner og liknende produkter som 

inneholder mer enn 15 vektprosent melkefett PAP   * 

  - - andre:       

  - - - til dyrefôr:       

21069094 - - - - til fiskefôr PAP   * 

21069095 - - - - ellers PAP   * 

21069098 - - - ellers PAP   * 
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

22.01 

Vann, herunder naturlig eller kunstig 

mineralvann og karbonisert vann, ikke 

tilsatt sukker, andre søtningsstoffer eller 

smaksstoffer; is og snø. PAP Fri Fri 

          

22.02 

Vann, herunder mineralvann og karbonisert 

vann, tilsatt sukker, andre søtningsstoffer 

eller smaksstoffer, og andre alkoholfrie 

drikkevarer, unntatt frukt-, nøtte- eller 

grønnsaksafter som hører under posisjon 

20.09.       

22021000 

- vann, herunder mineralvann og karbonisert 

vann, tilsatt sukker, andre søtningsstoffer eller 

smaksstoffer PAP Fri Fri 

  - ellers:       

22029100 - - alkoholfritt øl PAP Fri Fri 

  - - andre:       
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

22029910 - - - alkoholfrie viner PAP Fri Fri 

22029920 

- - - alkoholfrie drikkevarer på basis av melk 

eller melkeproteiner PAP   2,12 

  - - - andre:       

22029991 

- - - - korn- eller soyabaserte 

melkeerstatningsprodukter PAP Fri Fri 

22029999 - - - - ellers PAP Fri Fri 

          

22.03 Øl fremstilt av malt. PAP Fri Fri 

          

22.04 

Vin av friske druer, herunder vin tilsatt 

alkohol; druemost, unntatt den under 

posisjon 20.09. BAP Fri Fri 

          

22.05 

Vermut og annen vin av friske druer, tilsatt 

aromatiske planter eller smaksstoffer. PAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

22.06 

Andre gjærede drikkevarer (f.eks. eplevin 

(sider), pærevin, mjød, sake); blandinger av 

gjærede drikkevarer og blandinger av 

gjærede drikkevarer og alkoholfrie 

drikkevarer, ikke nevnt eller innbefattet 

annet sted. BAP Fri Fri 

          

22.07 

Udenaturert etylalkohol med alkoholstyrke 

minst 80 volumprosent; etylalkohol og 

brennevin, denaturert, uansett styrke.       

  

- udenaturert etylalkohol med alkoholstyrke 

minst 80 volumprosent:       

  

- - av det slag som brukes til fremstilling av 

drikkevarer:       

22071011 - - - uten innhold av potetsprit BAP NC NC 

22071019 - - - ellers BAP NC NC 

22071090 - - ellers BAP Fri Fri 
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Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 
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valorem) 
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(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

22072000 

- etylalkohol og brennevin, denaturert, uansett 

styrke PAP Fri Fri 

          

22.08 

Udenaturert etylalkohol med alkoholstyrke 

under 80 volumprosent; likør og annet 

brennevin. PAP Fri Fri 

          

22090000 

Eddik samt eddikerstatninger fremstilt av 

eddiksyre. PAP Fri Fri 

          

23.01 

Mel og pelleter av kjøtt, flesk, slakteavfall, 

fisk, krepsdyr, bløtdyr eller av andre 

virvelløse dyr som lever i vann, utjenlig til 

menneskeføde; grakse.       

23011000 

- mel og pelleter av kjøtt, flesk eller 

slakteavfall; grakse BAP NC NC 

  

- mel og pelleter av fisk, krepsdyr, bløtdyr eller 

av andre virvelløse dyr som lever i vann:       
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tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

23012010 - - til dyrefôr NAMA Fri Fri 

23012090 - - ellers NAMA Fri Fri 

          

23.02 

Kli, spissmel og andre reststoffer, også i 

form av pelleter, fra sikting, maling eller 

annen behandling av korn eller belgfrukter.       

  - av mais:       

23021010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23021090 - - ellers BAP Fri Fri 

23023000 - av hvete BAP NC NC 

  - av annet korn:       

23024010 - - av ris, ikke til dyrefôr BAP Fri Fri 

23024090 - - ellers BAP NC NC 

  - av belgfrukter:       

23025010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23025090 - - ellers BAP Fri Fri 
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Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 
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(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

23.03 

Reststoffer fra stivelsesfremstilling og 

liknende reststoffer, betepulp, bagasse og 

annet avfall fra sukkerfremstilling, drank og 

annet avfall fra bryggerier eller brennerier, 

også i form av pelleter.       

  

- reststoffer fra stivelsesfremstilling og liknende 

reststoffer:       

  - - til dyrefôr:       

23031012 - - - poteter BAP Fri Fri 

23031013 - - - av mais, til fiskefôr BAP Fri Fri 

23031014 - - - av mais, til annet dyrefôr BAP NC NC 

23031017 - - - ellers, til fiskefôr BAP Fri Fri 

23031018 - - - ellers, til annet dyrefôr BAP NC NC 

23031090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- betepulp, bagasse og annet avfall fra 

sukkerfremstilling:       

23032010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23032090 - - ellers BAP Fri Fri 

  

- drank og annet avfall fra bryggerier eller 

brennerier:       

  - - til dyrefôr:       
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1 2 3 4a 4b 

23033011 - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

23033019 - - - ellers BAP NC NC 

23033090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

23.04 

Oljekaker og andre faste reststoffer, også 

malte eller i form av pelleter, etter utvinning 

av soyaolje.       

23040010 - til dyrefôr BAP NC NC 

23040090 - ellers BAP Fri Fri 

          

23.05 

Oljekaker og andre faste reststoffer, også 

malte eller i form av pelleter, etter utvinning 

av jordnøttolje.       

23050010 - til dyrefôr BAP NC NC 

23050090 - ellers BAP Fri Fri 
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Preferansetollavgift til 
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prosenttollavgift (ad 
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Preferansetollavgiftssats 
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(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

23.06 

Oljekaker og andre faste reststoffer, også 

malte eller i form av pelleter, etter utvinning 

av vegetabilske eller mikrobielle fettstoffer 

eller oljer, unntatt de som hører under 

posisjon 23.04 eller 23.05.       

  - av bomullsfrø:       

23061010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23061090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - av linfrø:       

23062010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23062090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - av solsikkefrø:       

  - - til dyrefôr:       

23063011 - - - til fiskefôr BAP Fri Fri 

23063019 - - - ellers BAP NC NC 

23063090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - av raps- og rybsfrø:       

  

- - av raps- og rybsfrø med lavt innhold av 

erukasyre:       

23064110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

23064190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - annet:       

23064910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 
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23064990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - av kokosnøtter eller kopra:       

23065010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23065090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - av palmenøtter eller palmekjerner:       

  - - til dyrefôr:       

23066011 - - - av palmenøtter BAP NC NC 

23066012 - - - av palmekjerner BAP NC NC 

23066090 - - ellers BAP Fri Fri 

  - andre:       

23069010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

23069090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

23.07 Vinberme; rå vinstein.       

23070010 - til dyrefôr BAP NC NC 

23070090 - ellers BAP Fri Fri 

          

23.08 

Vegetabilske materialer og vegetabilsk 

avfall, vegetabilske reststoffer og 

biprodukter, også i form av pelleter, av det 

slag som brukes til dyrefôr, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted.       

23080001 - til fiskefôr BAP Fri Fri 



 

- 147-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

23080009 - ellers BAP 174,5 % 1,52 

          

23.09 

Tilberedte produkter av det slag som brukes 

til dyrefôr.       

  

- hunde- eller kattemat, i pakninger for 

detaljsalg:       

  

- - med innhold av kjøtt eller slakteavfall av 

landdyr, i lufttett lukket emballasje:       

23091011 - - - hundemat BAP Fri Fri 

23091012 - - - kattemat BAP Fri Fri 

  - - annen:       

23091091 - - - hundemat BAP Fri Fri 

23091092 - - - kattemat BAP Fri Fri 

  - ellers:       

  

- - med innhold av kjøtt eller slakteavfall av 

landdyr, i lufttett lukket emballasje:       

23099011 - - - til kjæledyr BAP Fri Fri 

23099020 - - - til andre dyr BAP NC NC 

  - - annen:       

  - - - fiskefôr; konsentrert limvann:       

23099030 

- - - - til akvariefisk; konsentrert limvann («fish 

solubles») BAP Fri Fri 

23099040 - - - - til annen fisk BAP Fri Fri 

  - - - fuglemat:       
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23099050 - - - - til kjæledyr BAP Fri Fri 

23099060 - - - - til andre fugler BAP NC NC 

  - - - ellers:       

23099080 - - - - til kjæledyr BAP Fri Fri 

  - - - - til andre dyr:       

23099094 

- - - - - som inneholder minst 10 vektprosent, 

men ikke over 30 vektprosent melk og/eller 

naturlige melkebestanddeler BAP NC NC 

23099095 

- - - - - som inneholder over 30 vektprosent 

melk og/eller naturlige melkebestanddeler BAP NC NC 

23099096 

- - - - - av vegetabilske fettstoffer eller oljer, 

industrielle monokarboksylfettsyrer eller sure 

oljer fra raffinering, uten innhold av andre 

stoffer som hører under kapitlene 1–23, kapittel 

35 eller posisjon 38.23 BAP NC NC 

23099097 

- - - - - som inneholder minst 49 vektprosent 

kolinklorid, på en organisk eller uorganisk 

bærer BAP NC NC 

23099099 - - - - - andre BAP 140,3 % 3,21 
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24.01 Tobakk, ubearbeidd; avfall av tobakk. BAP Fri Fri 

          

24.02 

Sigarer, cerutter, sigarilloer og sigaretter av 

tobakk eller tobakkerstatninger. PAP Fri Fri 

          

24.03 

Annen bearbeidd tobakk samt andre varer 

fremstilt av tobakkerstatninger; 

«homogenisert» eller «rekonstituert» 

tobakk; tobakkekstrakter og tobakkessenser. PAP Fri Fri 

          

24.04 

Produkter inneholdende tobakk, 

rekonstituert tobakk, nikotin eller tobakk- 

eller nikotin-erstatninger, ment for 

inhalering uten forbrenning; andre 

nikotinholdige produkter ment for opptak av 

nikotin i menneskekroppen.       

  

- produkter ment for inhalering uten 

forbrenning:       
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24041100 

- - inneholdende tobakk eller rekonstituert 

tobakk PAP Fri Fri 

24041200 - - andre, med innhold av nikotin NAMA Fri Fri 

24041900 - - andre PAP Fri Fri 

  - ellers:       

24049100 - - for opptak gjennom munnen PAP Fri Fri 

24049200 - - for opptak gjennom huden NAMA Fri Fri 

24049900 - - ellers NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 25 

Salt; svovel; jord og stein; gips, kalk og 

sement NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 26 Malm, slagg og aske NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 27 

Mineralsk brensel, mineralske oljer og 

destillasjonsprodukter av disse, bituminøse 

stoffer, mineralsk voks NAMA Fri Fri 
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Kapittel 28 

Uorganiske kjemikalier; organiske eller 

uorganiske forbindelser av edle metaller, av 

sjeldne jordmetaller, av radioaktive stoffer 

eller av isotoper NAMA Fri Fri 

          

29.01 Asykliske hydrokarboner. NAMA Fri Fri 

          

29.02 Sykliske hydrokarboner. NAMA Fri Fri 

          

29.03 Halogenderivater av hydrokarboner. NAMA Fri Fri 

          

29.04 

Sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater av 

hydrokarboner, også halogenerte. NAMA Fri Fri 

          

29.05 

Asykliske alkoholer og deres halogen-, sulfo-, 

nitro- eller nitrosoderivater.       

  - mettede, enverdige alkoholer:       

29051100 - - metanol (metylalkohol) NAMA Fri Fri 
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- - propan-1-ol (propylalkohol) og propan-2-ol 

(isopropylalkohol):       

29051210 - - - propylalkohol NAMA Fri Fri 

29051220 - - - isopropylalkohol NAMA Fri Fri 

29051300 - - butan-1-ol (n-butylalkohol) NAMA Fri Fri 

29051400 - - andre butanoler NAMA Fri Fri 

29051600 - - oktanol (oktylalkohol) og isomerer derav NAMA Fri Fri 

29051700 

- - dodekan-1-ol (laurylalkohol), heksadekan-1-

ol (cetylalkohol) og oktadekan-1-ol 

(stearylalkohol) NAMA Fri Fri 

  - - andre:       

29051901 - - - 3,3-dimetylbutan-2-ol (pinacolyl alkohol) NAMA Fri Fri 

29051909 - - - andre NAMA Fri Fri 

  - umettede, enverdige alkoholer:       

29052200 - - asykliske terpenalkoholer NAMA Fri Fri 

29052900 - - andre NAMA Fri Fri 

  - toverdige alkoholer:       

29053100 - - etylenglykol (etandiol) NAMA Fri Fri 

29053200 - - propylenglykol (propan-1,2-diol) NAMA Fri Fri 



 

- 153-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - - andre:       

29053901 - - - 1,4 butandiol NAMA Fri Fri 

29053909 - - - andre NAMA Fri Fri 

  - andre flerverdige alkoholer:       

29054100 

- - 2-etyl-2 (hydroksymetyl)propan-1,3-diol 

(trimetylolpropan) NAMA Fri Fri 

29054200 - - pentaerytritol NAMA Fri Fri 

29054300 - - mannitol PAP Fri Fri 

29054400 - - D-glucitol (sorbitol) PAP Fri Fri 

29054500 - - glyserol NAMA Fri Fri 

29054900 - - andre NAMA Fri Fri 

  

- halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater 

av asykliske alkoholer:       

29055100 - - etklorvynol (INN) NAMA Fri Fri 

29055900 - - andre NAMA Fri Fri 

          

29.06 

Sykliske alkoholer og deres halogen-, sulfo-, 

nitro- eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.07 Fenoler; fenolalkoholer. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

29.08 

Halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater 

av fenoler eller fenolalkoholer. NAMA Fri Fri 

          

29.09 

Etere, eteralkoholer, eterfenoler, 

eteralkoholfenoler, alkoholperoksider, 

eterperoksider, acetal- og 

hemiacetalperoksider, ketonperoksider (også 

om de ikke er kjemisk definerte), og deres 

halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.10 

Epoksider, epoksyalkoholer, epoksyfenoler 

og epoksyetere med 3-leddet ring, samt deres 

halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

29110000 

Acetaler og hemiacetaler, også med annen 

oksygenfunksjon, samt deres halogen-, sulfo-

, nitro- eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.12 

Aldehyder, også med annen 

oksygenfunksjon; sykliske polymerer av 

aldehyder; paraformaldehyd. NAMA Fri Fri 

          

29130000 

Halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater 

av produkter som hører under posisjon 

29.12. NAMA Fri Fri 

          

29.14 

Ketoner og kinoner, også med annen 

oksygenfunksjon, samt deres halogen-, sulfo-

, nitro- eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          



 

- 156-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

29.15 

Mettede, asykliske monokarboksylsyrer og 

deres anhydrider, halogenider, peroksider og 

peroksysyrer; deres halogen-, sulfo-, nitro- 

eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.16 

Umettede, asykliske monokarboksylsyrer, 

sykliske monokarboksylsyrer og deres 

anhydrider, halogenider, peroksider og 

peroksysyrer; deres halogen-, sulfo-, nitro- 

eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

        

  

 

 

 

 

 

  

29.17 

Polykarboksylsyrer og deres anhydrider, 

halogenider, peroksider og peroksysyrer; 

deres halogen-, sulfo-, nitro- eller 

nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

29.18 

Karboksylsyrer som i tillegg har annen 

oksygenfunksjon og deres anhydrider, 

halogenider, peroksider og peroksysyrer; 

deres halogen-, sulfo-, nitro- eller 

nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.19 

Fosforsyreestere og deres salter, herunder 

laktofosfater; deres halogen-, sulfo-, nitro- 

eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.20 

Estere av andre uorganiske syrer av ikke-

metaller (unntatt estere av 

hydrogenhalogenider), og deres salter; deres 

halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater. NAMA Fri Fri 

          

29.21 Forbindelser med aminfunksjon. NAMA Fri Fri 

          



 

- 158-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

29.22 Aminoforbindelser med oksygenfunksjon. NAMA Fri Fri 

          

29.23 

Kvaternære ammoniumsalter og 

ammoniumhydroksider; lecitiner og andre 

fosfoaminolipider, også ikke kjemisk 

definerte. NAMA Fri Fri 

          

29.24 

Forbindelser med 

karboksyamidfunksjon; 

forbindelser av 

karbonsyre (kullsyre) 

med amidfunksjon. NAMA Fri Fri 

          

29.25 

Forbindelser med karboksyimidfunksjon 

(herunder sakkarin og dets salter) og 

forbindelser med iminfunksjon. NAMA Fri Fri 

          

29.26 Forbindelser med nitrilfunksjon. NAMA Fri Fri 

          

29270000 Diazo-, azo- eller azoksyforbindelser. NAMA Fri Fri 

          

29280000 

Organiske derivater av hydrazin eller 

hydroksylamin. NAMA Fri Fri 



 

- 159-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

29.29 Forbindelser med annen nitrogenfunksjon. NAMA Fri Fri 

          

29.30 Organiske svovelforbindelser. NAMA Fri Fri 

          

29.31 Andre uorganisk-organiske forbindelser. NAMA Fri Fri 

          

29.32 

Heterosykliske forbindelser med bare 

oksygen som heteroatom(er). NAMA Fri Fri 

          

29.33 

Heterosykliske forbindelser med bare 

nitrogen som heteroatom(er). NAMA Fri Fri 

          

29.34 

Nukleinsyrer og deres salter, også ikke 

kjemisk definerte; andre heterosykliske 

forbindelser. NAMA Fri Fri 

          

29.35 Sulfonamider. NAMA Fri Fri 

          



 

- 160-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

29.36 

Provitaminer og vitaminer, naturlige eller 

syntetisk reproduserte (herunder naturlige 

konsentrater), derivater derav som 

hovedsakelig brukes som vitaminer, samt 

innbyrdes blandinger av nevnte stoffer; 

oppløsninger av disse produkter, uansett 

oppløsningsmiddel. NAMA Fri Fri 

          

29.37 

Hormoner, prostaglandiner, tromboxaner og 

leukotriener, naturlige eller syntetisk 

reproduserte; derivater og strukturelle 

analoger derav, herunder polypeptider med 

modifisert kjedestruktur, som hovedsakelig 

brukes som hormoner. NAMA Fri Fri 

          

29.38 

Glykosider, naturlige eller syntetisk 

reproduserte og deres salter, etere, estere og 

andre derivater. NAMA Fri Fri 

          



 

- 161-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

29.39 

Alkaloider, naturlige eller syntetisk 

reproduserte og deres salter, etere, estere og 

andre derivater. NAMA Fri Fri 

          

29400000 

Sukkerarter, kjemisk rene, unntatt 

sakkarose, laktose, maltose, glukose og 

fruktose; sukkeretere, sukkeracetaler, 

sukkerestere og deres salter, unntatt 

produkter som hører under posisjon 29.37, 

29.38 eller 29.39. NAMA Fri Fri 

          

29.41 Antibiotika. NAMA Fri Fri 

          

29420000 Andre organiske forbindelser. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 30 Farmasøytiske produkter NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 31 Gjødsel NAMA Fri Fri 

          



 

- 162-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 32 

Garvestoff- og fargestoffekstrakter; tanniner 

og deres derivater; farger, pigmenter og 

andre fargestoffer; malinger og lakker; kitt 

og andre fyllings- og tetningsmidler; 

trykkfarger, blekk og tusj NAMA Fri Fri 

          

33.01 

Flyktige, vegetabilske oljer (også terpenfrie) 

herunder «konkreter» og «absolutter»; 

resinoider; ekstraherte oleoresiner; 

konsentrater av flyktige, vegetabilske oljer i 

fett, fete oljer, voks eller liknende stoffer, 

utvunnet ved enfleurage eller maserasjon; 

terpenholdige biprodukter fra 

avterpenisering av flyktige, vegetabilske 

oljer; vandige destillater og vandige 

oppløsninger av flyktige, vegetabilske oljer. BAP Fri Fri 

          



 

- 163-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

33.02 

Blandinger av velluktende stoffer og 

blandinger (herunder alkoholholdige 

oppløsninger) på basis av ett eller flere av 

disse stoffer, av det slag som brukes som 

råstoff i industrien; andre preparater på 

basis av velluktende stoffer, av det slag som 

brukes til fremstilling av drikkevarer.       

33021000 

- av det slag som brukes i næringsmiddel- eller 

drikkevareindustrien PAP Fri Fri 

  - ellers:       

33029010 - - med innhold av alkohol eller etere NAMA Fri Fri 

33029090 - - andre NAMA Fri Fri 

          

33.03 Parfymer og toalettvann. NAMA Fri Fri 

          



 

- 164-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

33.04 

Preparater for skjønnhetspleie eller 

sminking og hudpleiepreparater (unntatt 

legemidler), herunder solbadpreparater; 

preparater for manikyr eller pedikyr. NAMA Fri Fri 

          

33.05 Hårpleiepreparater. NAMA Fri Fri 

          

33.06 

Munn- og tannhygienepreparater, herunder 

pasta og pulver for festing av tannproteser; 

tanntråd, i pakninger for detaljsalg. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

33.07 

Preparater til bruk før, under og etter 

barbering, kroppsdeodoranter, 

badepreparater, hårfjerningsmidler og 

andre parfyme-, kosmetikk- eller 

toalettpreparater, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted; tilberedte 

romdeodoriseringsmidler, også uparfymerte 

eller med desinfiserende egenskaper. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 34 

Såpe, organiske, overflateaktive stoffer, 

vaskemidler, smøremidler, kunstig voks og 

tilberedt voks, poler- eller skuremidler, lys 

og liknende varer, modellermasse, 

«dentalvoks» og dentalpreparater på basis 

av gips NAMA Fri Fri 

          

35.01 

Kasein, kaseinater og andre kaseinderivater; 

kaseinlim.       



 

- 166-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

35011000 - kasein PAP   36,48 

  - ellers:       

35019010 - - kaseinater og andre kaseinderivater PAP   36,48 

35019020 - - kaseinlim PAP   * 

          

35.02 

Albuminer (herunder konsentrater av to 

eller flere myseproteiner som inneholder 

mer enn 80 vektprosent myseproteiner, 

beregnet av tørrstoffet), albuminater og 

andre albuminderivater.       

  - eggalbumin:       

  - - tørket:       

35021101 - - - utjenlig til menneskeføde BAP NC NC 

35021109 - - - annet BAP NC NC 

  - - ellers:       

35021901 - - - utjenlig til menneskeføde BAP NC NC 

35021909 - - - annet BAP NC NC 

  

- melkealbumin, herunder konsentrater av to 

eller flere myseproteiner:       

  - - utjenlig til menneskeføde:       



 

- 167-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

35022010 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

35022020 - - - annet BAP Fri Fri 

35022090 - - ellers BAP NC NC 

  - ellers:       

  - - andre albuminer:       

  - - - utjenlig til menneskeføde:       

35029011 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

35029021 - - - - annet BAP Fri Fri 

  - - - ellers:       

35029040 - - - - til dyrefôr BAP NC NC 

35029050 - - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - albuminater og andre albuminderivater:       

35029060 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

35029070 - - - ellers BAP Fri Fri 

          

35.03 

Gelatin (herunder gelatin i kvadratiske eller 

rektangulære plater, også overflatebehandlet 

eller farget) og gelatinderivater; husblas; 

annet lim av animalsk opprinnelse, unntatt 

kaseinlim som hører under posisjon 35.01. BAP Fri Fri 

          



 

- 168-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

35040000 

Peptoner og deres derivater; andre proteiner 

og deres derivater, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted; hudpulver, også 

behandlet med kromsalt. BAP Fri Fri 

          

35.05 

Dekstrin og annen modifisert stivelse (f.eks. 

pregelatinert eller forestret stivelse); lim på 

basis av stivelse, dekstrin eller annen 

modifisert stivelse.        

  - dekstrin og annen modifisert stivelse:       

35051001 - - forestret eller foretret PAP   * 

35051009 - - ellers PAP   * 

35052000 - lim PAP Fri Fri 

          



 

- 169-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

35.06 

Tilberedt lim og andre tilberedte 

klebemidler ikke nevnt eller innbefattet 

annet sted; produkter anvendelige som lim 

eller klebemidler i pakninger for detaljsalg 

som lim eller klebemidler med nettovekt 

høyst 1 kg. NAMA Fri Fri 

          

35.07 

Enzymer; tilberedte enzymer ikke nevnt 

eller innbefattet annet sted. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 36 

Krutt og sprengstoffer; pyrotekniske 

produkter; fyrstikker; pyrofore legeringer; 

visse brennstoffpreparater NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 37 

Varer til fotografisk eller kinematografisk 

bruk NAMA Fri Fri 

          



 

- 170-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38.01 

Kunstig grafitt; kolloidal eller halvkolloidal 

grafitt; preparater på basis av grafitt eller 

annet kull i form av pastaer, blokker, plater 

eller andre halvfabrikater. NAMA Fri Fri 

          

38.02 

Aktivkull; aktiverte, naturlige, mineralske 

produkter; animalsk kull, herunder brukt, 

animalsk kull. NAMA Fri Fri 

          

38030000 Tallolje, også raffinert. NAMA Fri Fri 

          

38040000 

Avlut fra fabrikasjon av tremasse, også 

konsentrert, avsukret eller kjemisk 

behandlet, herunder ligninsulfonater, men 

ikke tallolje som hører under posisjon 38.03. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38.05 

Balsam-, tre- eller sulfatterpentin og andre 

terpentinholdige oljer fremstilt ved 

destillasjon eller annen behandling av 

bartrær; rå dipenten; rå cymen (cymol) og 

annen rå paracymen; «pine oil» med innhold 

av alfaterpineol som hovedbestanddel. NAMA Fri Fri 

          

38.06 

Kolofonium og harpikssyrer, samt derivater 

derav; lette og tunge harpiksoljer; 

smelteharpikser («run gums»). NAMA Fri Fri 

          

38070000 

Tretjære; tretjæreoljer; trekreosot; rå 

metanol; vegetabilsk bek; bryggeribek og 

liknende preparater på basis av kolofonium, 

harpikssyrer eller vegetabilsk bek. NAMA Fri Fri 

          



 

- 172-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38.08 

Insekt-, sopp- og ugrasbekjempende midler, 

rottegift, antigromidler og 

plantevekstregulerende midler, 

desinfeksjonsmidler og liknende produkter, i 

former eller pakninger for detaljsalg eller 

som preparater eller artikler (f.eks. 

svovelimpregnerte bånd, veker og lys samt 

fluepapir). NAMA Fri Fri 

          

38.09 

Midler for etterbehandling og preparater for 

å fremskynde farging eller fiksering av 

fargestoffer samt andre produkter eller 

preparater (f.eks. appretur og beisemidler) 

av det slag som brukes innenfor tekstil-, 

papir- og lærindustrien eller liknende 

industrier, ikke nevnt eller innbefattet annet 

sted.       

38091000 - på basis av stivelse eller stivelsesprodukter PAP Fri Fri 

  - ellers:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  

- - av det slag som brukes i tekstilindustrien 

eller liknende industrier:       

38099101 

- - - skyllemidler (mykgjøringsmidler) for tøy, 

også til husholdningsbruk NAMA Fri Fri 

38099109 - - - andre NAMA Fri Fri 

38099200 

- - av det slag som brukes i papirindustrien eller 

liknende industrier NAMA Fri Fri 

38099300 

- - av det slag som brukes i lærindustrien eller 

liknende industrier NAMA Fri Fri 

          

38.10 

Beisemidler for metaller; flussmidler og 

andre hjelpepreparater for lodding eller 

sveising; pulvere og pastaer for lodding eller 

sveising, som består av metall og andre 

stoffer; preparater av det slag som brukes 

som kjerne eller overdrag for 

sveiseelektroder eller sveisetråd. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38.11 

Preparater for tilsetning i mineraloljer 

(herunder bensin) eller i andre væsker som 

brukes til de samme formål som 

mineraloljer, for å forbedre viskositeten, 

motvirke motorbank, oksidasjon, korrosjon, 

sotdannelse eller liknende. NAMA Fri Fri 

          

38.12 

Tilberedte vulkaniseringsakseleratorer; 

sammensatte myknere for gummi eller plast, 

ikke nevnt eller innbefattet annet sted; 

antioksidasjonsmidler og andre sammensatte 

stabilisatorer for gummi eller plast NAMA Fri Fri 

          

38.13 

Preparater og ladninger for 

brannslokningsapparater, 

brannslokningsgranater og 

brannslokningsbomber. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38.14 

Sammensatte, organiske oppløsnings- og 

fortynningsmidler, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted; tilberedte maling- og 

lakkfjernere. NAMA Fri Fri 

          

38.15 

Reaksjonsinitiatorer, reaksjonsakseleratorer 

og tilberedte katalysatorer, ikke nevnt eller 

innbefattet annet sted. NAMA Fri Fri 

          

38160000 

Ildfast sement, mørtel, betong og liknende 

blandinger, herunder stampemasser av 

dolomittblandinger, unntatt produkter som 

hører under posisjon 38.01. NAMA Fri Fri 

          

38170000 

Blandede alkylbenzener og blandede 

alkylnaftalener, unntatt produkter som 

hører under posisjon 27.07 eller 29.02. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38180000 

Kjemiske grunnstoffer dopet for elektronisk 

bruk, i form av skiver eller liknende; 

kjemiske forbindelser dopet for elektronisk 

bruk. NAMA Fri Fri 

          

38190000 

Bremsevæske og andre tilberedte væsker for 

hydrauliske overføringer, som ikke 

inneholder eller som inneholder mindre enn 

70 vektprosent jordolje eller oljer utvunnet 

fra bituminøse mineraler. NAMA Fri Fri 

          

38200000 Frostvæsker og tilberedte væsker for avising. NAMA Fri Fri 

          

38210000 

Næringspreparater for dyrking eller 

bevaring av mikroorganismer (herunder 

virus og liknende) eller av vegetabilske 

celler, menneskeceller eller dyreceller NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

38.22 

Reagenser for diagnostisk bruk eller 

laboratoriebruk på et underlag samt 

tilberedte reagenser for diagnostisk bruk 

eller laboratoriebruk, også på et underlag, 

også om de foreligger i sett, unntatt slike som 

hører under posisjon 30.06; sertifiserte 

referansematerialer. NAMA Fri Fri 

          

38.23 

Industrielle monokarboksylfettsyrer; sure 

oljer fra raffinering; industrielle 

fettalkoholer.       

  

- industrielle monokarboksylfettsyrer; sure oljer 

fra raffinering:       

  - - stearinsyre:       

38231110 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

38231190 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - oleinsyre:       

38231210 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

38231290 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - talloljefettsyrer:       
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38231310 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

38231390 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - - andre:       

38231910 - - - til dyrefôr BAP NC NC 

38231990 - - - ellers BAP Fri Fri 

  - industrielle fettalkoholer:       

38237010 - - til dyrefôr BAP NC NC 

38237090 - - ellers BAP Fri Fri 

          

38.24 

Tilberedte bindemidler for støpeformer eller 

støpekjerner; kjemiske produkter og 

preparater fra kjemiske eller beslektede 

industrier (herunder slike som består av 

blandinger av naturprodukter), ikke nevnt 

eller innbefattet annet sted.       

38241000 

- tilberedte bindemidler for støpeformer eller 

støpekjerner NAMA Fri Fri 

38243000 

- ikke-agglomererte metallkarbider, blandet 

innbyrdes eller med metalliske bindemidler NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38244000 

- tilberedte tilsetninger for sement, mørtel eller 

betong NAMA Fri Fri 

38245000 - ikke-ildfast mørtel og betong NAMA Fri Fri 

38246000 

- sorbitol, unntatt sorbitol som hører under 

underposisjon 2905.44 PAP Fri Fri 

  

- varer som er nevnt i varenummernote 3 til 

dette kapittel:       

38248100 - - som inneholder oksiran (etylenoksid) NAMA Fri Fri 

38248200 

- - som inneholder polyklorerte bifenyler 

(PKB), polyklorerte terfenyler (PKT) eller 

polybromerte bifenyler (PBF) NAMA Fri Fri 

38248300 

- - som inneholder tris(2,3-

dibromopropyl)fosfat NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38248400 

- - som inneholder aldrin (ISO), kamfeklor 

(ISO) (toksafen), klordan (ISO), klordekon 

(ISO), DDT (ISO) (klofenotan (INN), 1,1,1-

triklor-2,2-bis(p-klorfenyl)etan), dieldrin (ISO, 

INN), endosulfan (ISO), endrin (ISO), 

heptaklor (ISO) eller mirex (ISO) NAMA Fri Fri 

38248500 

- - som inneholder 1,2,3,4,5,6-

heksaklorsykloheksan (HCH (ISO)), herunder 

lindan (ISO, INN) NAMA Fri Fri 

38248600 

- - som inneholder pentaklorbenzen (ISO) eller 

heksaklorbenzen (ISO) NAMA Fri Fri 

38248700 

- - som inneholder perfluoroktansulfonsyre og 

dets salter, perfluoroktansulfonamider eller 

perfluoroktansulfonylfluorid NAMA Fri Fri 

38248800 

- - som inneholder tetra-, penta-, heksa-, hepta- 

eller oktabromdifenyletere NAMA Fri Fri 

38248900 - som inneholder kortkjedede klorerte parafiner NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

  - ellers:       

38249100 

- - blandinger og preparater som hovedsakelig 

består av (5-etyl-2-metyl-2-oxido-1,3,2-

dioxafosfinan-5-yl)metyl-metyl-metylfosfonat 

og bis[(5-etyl-2-metyl-2-oxido-1,3,2-

dioxafosfinan-5-yl)metyl]metylfosfonat NAMA Fri Fri 

38249200 - - polyglykolestere av metylfosfonsyre NAMA Fri Fri 

  - - andre:       

38249901 

- - blandinger av kjemikalier, av det slag som 

brukes ved tilberedning av næringsmidler, men 

som ikke anses å tilføre det ferdige 

næringsmiddel noen næringsverdi av betydning NAMA Fri Fri 

38249902 

- - - andre, inneholdende trikloreten (TRI) eller 

tetrakloreten (PER) NAMA Fri Fri 

38249909 - - - andre NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

38.25 

Restprodukter fra kjemiske eller beslektede 

industrier, ikke nevnt eller innbefattet annet 

sted; kommunalt avfall; kloakkslam; annet 

avfall spesifisert i note 6 til dette kapittel. NAMA Fri Fri 

          

38260000 

Biodiesel og blandinger derav, som ikke 

inneholder eller som inneholder mindre enn 

70 vektprosent jordoljer eller oljer utvunnet 

av bituminøse mineraler. NAMA Fri Fri 

          

38.27 

Blandinger som inneholder halogenerte 

derivater av metan, etan eller propan, ikke 

nevnt eller innbefattet annet sted. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 39 Plast og varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 40 Gummi og varer derav  NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

41.01 

Rå huder og skinn av storfe (herunder 

bøfler) eller dyr av hesteslekten (ferske eller 

saltede, tørkede, kalkede, piklede eller 

preserverte på annen måte, men ikke 

garvede, pergamentbehandlede eller videre 

beredte), også avhårede eller spaltede. BAP Fri Fri 

          

41.02 

Rå huder og skinn av sau eller lam (ferske 

eller saltede, tørkede, kalkede, piklede eller 

preserverte på annen måte, men ikke 

garvede, pergamentbehandlede eller videre 

beredte), også med ull eller spaltet, bortsett 

fra de som er unntatt i henhold til note 1.c til 

dette kapittel. BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

41.03 

Andre rå huder og skinn (ferske eller 

saltede, tørkede, kalkede, piklede eller 

preserverte på annen måte, men ikke 

garvede, pergamentbehandlede eller videre 

beredte), også avhåret eller spaltet, bortsett 

fra de som er unntatt i henhold til note 1.b. 

eller 1.c. til dette kapittel. BAP Fri Fri 

          

41.04 

Garvede eller «crust» huder og skinn av 

storfe (herunder bøfler) eller dyr av 

hesteslekten, uten hår, også spaltede, men 

ikke videre beredte. NAMA Fri Fri 

          

41.05 

Garvede eller «crust» skinn av sau eller lam, 

uten ull, også spaltede, men ikke videre 

beredte. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

41.06 

Garvede eller «crust» huder og skinn av 

andre dyr, uten ull eller hår, også spaltede, 

men ikke videre beredte. NAMA Fri Fri 

          

41.07 

Lær videre beredt etter garving eller 

«crusting», herunder pergamentbehandlet 

lær, av storfe (herunder bøfler) eller dyr av 

hesteslekten, uten hår, også spaltet, unntatt 

lær som hører under posisjon 41.14. NAMA Fri Fri 

          

41120000 

Lær videre beredt etter garving eller 

«crusting», herunder pergamentbehandlet 

lær, av sau eller lam, uten ull, også spaltet, 

unntatt lær som hører under posisjon 41.14. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

41.13 

Lær videre beredt etter garving eller 

«crusting», herunder pergamentbehandlet 

lær, av andre dyr, uten ull eller hår, også 

spaltet, unntatt lær som hører under 

posisjon 41.14. NAMA Fri Fri 

          

41.14 

Semsket (oljegarvet) lær (herunder 

kombinasjonssemsket lær); lakklær og 

imitert lakklær; metallisert lær. NAMA Fri Fri 

          

41.15 

Kunstlær på basis av lær eller lærfibrer, i 

plater eller remser, også i ruller; klipp og 

annet avfall av lær eller kunstlær, ikke 

anvendelig til fremstilling av lærvarer; støv, 

pulver og mel av lær. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 42 

Varer av lær, salmakerarbeider, 

reiseeffekter, håndvesker av tarmer (unntatt 

av wormgut) NAMA Fri Fri 

          

43.01 

Rå pelsskinn (herunder hoder, haler, labber 

og andre stykker eller klipp egnet til 

buntmakerarbeid), unntatt rå huder og 

skinn som hører under posisjon 41.01, 41.02 

eller 41.03. BAP Fri Fri 

          

43.02 

Garvede eller beredte pelsskinn (herunder 

hoder, haler, labber og andre stykker eller 

klipp), også sammensatte (uten forbindelse 

med andre materialer), unntatt de varer som 

hører under posisjon 43.03. NAMA Fri Fri 

          

43.03 

Klær, tilbehør til klær og andre varer av 

pelsskinn. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

43040000 Kunstig pelsskinn og varer derav. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 44 Tre og trevarer; trekull NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 45 Kork og korkvarer NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 46 

Varer av strå, halm, esparto eller andre 

flettematerialer; kurvmakerarbeid NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 47 

Tremasse eller masse av andre 

cellulosefibermaterialer; papir eller papp for 

resirkulasjon (avfall) NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 48 

Papir og papp, varer av papirmasse, papir 

eller papp NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 49 

Bøker, aviser, bilder og andre trykksaker; 

håndskrevne eller maskinskrevne arbeider 

samt arbeidstegninger NAMA Fri Fri 

          

50010000 Silkekokonger anvendelige til avhesping. BAP Fri Fri 

          

50020000 Råsilke (ikke tvunnet). BAP Fri Fri 

          

50030000 

Silkeavfall (herunder kokonger ikke 

anvendelige til avhesping, garnavfall og 

opprevne filler). BAP Fri Fri 

          

50040000 

Garn av silke (unntatt garn spunnet av 

silkeavfall), ikke i detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

50050000 

Garn spunnet av silkeavfall, ikke i 

detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

50060000 

Garn av silke og garn spunnet av silkeavfall, 

i detaljopplegging; wormgut. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

50.07 Vevnader av silke eller silkeavfall. NAMA Fri Fri 

          

51.01 Ull, ikke kardet eller kjemmet. BAP Fri Fri 

          

51.02 

Fine eller grove dyrehår, ikke kardet eller 

kjemmet. BAP Fri Fri 

          

51.03 

Avfall av ull eller av fine eller grove dyrehår, 

herunder garnavfall, men ikke opprevne 

filler. BAP Fri Fri 

          

51040000 

Opprevne filler av ull eller av fine eller grove 

dyrehår. NAMA Fri Fri 

          

51.05 

Ull og fine eller grove dyrehår, kardet eller 

kjemmet (herunder kjemmet ull i 

fragmenter). NAMA Fri Fri 

          

51.06 

Garn av kardet ull (kardegarn), ikke i 

detaljopplegging. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

51.07 

Garn av kjemmet ull (kamgarn), ikke i 

detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

51.08 

Garn av fine dyrehår (kardet eller kjemmet), 

ikke i detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

51.09 

Garn av ull eller fine dyrehår, i 

detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

51100000 

Garn av grove dyrehår eller tagl (herunder 

omspunnet garn av tagl), også i 

detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

51.11 

Vevnader av kardet ull eller kardede, fine 

dyrehår. NAMA Fri Fri 

          

51.12 

Vevnader av kjemmet ull eller kjemmede, 

fine dyrehår. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

51130000 Vevnader av grove dyrehår eller tagl. NAMA Fri Fri 

          

52010000 Bomull, ikke kardet eller kjemmet. BAP Fri Fri 

          

52.02 

Avfall av bomull (herunder garnavfall og 

opprevne filler). BAP Fri Fri 

          

52030000 Bomull, kardet eller kjemmet. BAP Fri Fri 

          

52.04 Sytråd av bomull, også i detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

52.05 

Garn av bomull (unntatt sytråd), som 

inneholder minst 85 vektprosent bomull, 

ikke i detaljopplegging. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

52.06 

Garn av bomull (unntatt sytråd), som 

inneholder mindre enn 85 vektprosent 

bomull, ikke i detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

52.07 

Garn av bomull (unntatt sytråd), i 

detaljopplegging. NAMA Fri Fri 

          

52.08 

Vevnader av bomull, som inneholder minst 

85 vektprosent bomull, med vekt høyst 200 

gram per m². NAMA Fri Fri 

          

52.09 

Vevnader av bomull, som inneholder minst 

85 vektprosent bomull, med vekt over 200 

gram per m². NAMA Fri Fri 

          

52.10 

Vevnader av bomull, som inneholder mindre 

enn 85 vektprosent bomull, blandet 

utelukkende eller hovedsakelig med 

syntetiske eller kunstige tekstilfibrer, med 

vekt høyst 200 gram per m². NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

52.11 

Vevnader av bomull, som inneholder mindre 

enn 85 vektprosent bomull, blandet 

utelukkende eller hovedsakelig med 

syntetiske eller kunstige tekstilfibrer, med 

vekt over 200 gram per m². NAMA Fri Fri 

          

52.12 Andre vevnader av bomull. NAMA Fri Fri 

          

53.01 

Lin, ubearbeidd eller bearbeidd, men ikke 

spunnet; stry og avfall av lin (herunder 

garnavfall og opprevne filler). BAP Fri Fri 

          

53.02 

Hamp (Cannabis sativa L.), ubearbeidd eller 

bearbeidd, men ikke spunnet; stry og avfall 

av hamp (herunder garnavfall og opprevne 

filler). BAP Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

53.03 

Jute og andre tekstilfibrer av bast (unntatt 

lin, hamp og rami), ubearbeidde eller 

bearbeidde, men ikke spunnet; stry og avfall 

av disse fibrer (herunder garnavfall og 

opprevne filler). NAMA Fri Fri 

          

53.05 

Kokosfibrer, abaca (manilahamp eller Musa 

textilis Nee), rami og andre vegetabilske 

tekstilfibrer, ikke nevnt eller innbefattet 

annet sted, ubearbeidde eller bearbeidde, 

men ikke spunnet; stry, noils og avfall av 

disse fibrer (herunder garnavfall og 

opprevne filler). NAMA Fri Fri 

          

53.06 Garn av lin. NAMA Fri Fri 

          

53.07 

Garn av jute eller andre tekstilfibrer av bast 

som hører under posisjon 53.03. NAMA Fri Fri 

          

53.08 

Garn av andre vegetabilske tekstilfibrer; 

papirgarn. NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

53.09 Vevnader av lin. NAMA Fri Fri 

          

53.10 

Vevnader av jute eller andre tekstilfibrer av 

bast som hører under posisjon 53.03. NAMA Fri Fri 

          

53110000 

Vevnader av andre vegetabilske tekstilfibrer, 

vevnader av papirgarn. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 54 

Syntetiske og kunstige filamenter; strimler 

og liknende av syntetiske eller kunstige 

tekstilmaterialer. NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 55 Syntetiske og kunstige stapelfibrer NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 56 

Vatt, filt og fiberbruk («nonwovens»); 

spesialgarn; hyssing, snører, liner og tau 

samt varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 57 

Gulvtepper og annet gulvbelegg av 

tekstilmateriale NAMA Fri Fri 

          



 

- 197-  

Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 58 

Spesielle vevnader; tuftede tekstilstoffer; 

blonder og kniplinger; tapisserier; 

possement; broderier NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 59 

Tekstilstoff med impregnering, overdrag, 

belegg eller laminert; tekstilvarer av det slag 

som egner seg til industrielt bruk NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 60 Trikoterte stoffer NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 61 Klær og tilbehør til klær, av trikotasje NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 62 Klær og tilbehør til klær, unntatt trikotasje NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 63 

Andre ferdige tekstilvarer; sett; brukte klær 

og andre brukte tekstilvarer; filler NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 64 Fottøy, gamasjer og liknende; deler dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 65 Hodeplagg og deler dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 66 

Paraplyer, parasoller, spaserstokker, 

sittestokker, sveper, ridepisker og deler 

dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 67 

Bearbeidede fjær og dun samt varer derav; 

kunstige blomster; varer av menneskehår NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 68 

Varer av stein, gips, sement, asbest, glimmer 

eller liknende materialer NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 69 Keramiske produkter NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 70 Glass og glassvarer NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 71 

Natur- eller kulturperler, edle eller halvedle 

steiner, edle metaller, metaller plettert med 

edelt metall, og varer derav; bijouterivarer; 

mynter NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 72 Jern og stål NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 73 Varer av jern eller stål NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 74 Kobber og varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 75 Nikkel og varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 76 Aluminium og varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 78 Bly og varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 79 Sink og varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 80 Tinn og varer derav NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

Kapittel 81 Andre uedle metaller; cermeter; varer derav NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 82 

Verktøy, redskaper, kniver, skjeer og gafler 

av uedelt metall; deler dertil av uedelt metall NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 83 Forskjellige varer av uedelt metall NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 84 

Kjernereaktorer, kjeler, maskiner, 

apparater og mekaniske redskaper; deler 

dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 85 

Elektriske maskiner, apparater og materiell, 

samt deler dertil; apparater for opptak og 

gjengivelse av lyd og apparater for opptak 

og gjengivelse av bilder og lyd for fjernsyn, 

samt deler og tilbehør til slike apparater NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 86 

Lokomotiver, vogner og annet rullende 

materiell for jernbaner eller sporveier samt 

deler dertil; stasjonært materiell for 

jernbaner eller sporveier samt deler dertil; 

mekanisk (herunder elektromekanisk) 

trafikkreguleringsutstyr av alle slag NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 87 

Kjøretøyer samt deler og tilbehør dertil, 

unntatt rullende materiell for jernbaner og 

sporveger NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 88 Luftfartøyer, romfartøyer og deler dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 89 Skip, båter og annet flytende materiell NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 90 

Instrumenter og apparater til optisk, 

fotografisk, kinematografisk, medisinsk eller 

kirurgisk bruk samt måle-, kontroll- eller 

presisjonsinstrumenter og -apparater; deler 

og tilbehør dertil NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

Kapittel 91 Ur og urdeler NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 92 

Musikkinstrumenter; deler og tilbehør til 

slike instrumenter NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 93 

Våpen og ammunisjon; deler og tilbehør 

dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 94 

Møbler; sengebunner og sengeutstyr, som 

f.eks. madrasser, puter og liknende stoppede 

varer; lamper og annet belysningsutstyr, 

ikke nevnt eller innbefattet annet sted; 

lysskilt og liknende; prefabrikkerte 

bygninger NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 95 

Leketøy, spill og sportsartikler samt deler og 

tilbehør dertil NAMA Fri Fri 

          

Kapittel 96 Forskjellige varer NAMA Fri Fri 
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Posisjon og 

tolltariffnummer (HS 

2022 NO tariff 2022) 

Varebeskrivelse Kategori 

Preferansetollavgift til 

Thailand,  

prosenttollavgift (ad 

valorem) 

Preferansetollavgiftssats 

til Thailand, spesifikk 

(NOK/kg eller NOK per 

stykk (S))  
1 2 3 4a 4b 

          

Kapittel 97 

Kunstverker, samlergjenstander og 

antikviteter NAMA Fri Fri 
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* = For bearbeidede landbruksbarer (PAP) som er merket med «*», beregner Norge tollavgiften på 

grunnlag av det faktiske innholdet av visse landbruksråvarer. Se nr. 3 i anmerkningen på forsiden. 

 

NORGES ERKLÆRING OM GSP-SYSTEMET 

FOR LANDBRUKSVARER 

 

I lys av at Norge historisk sett har gitt utviklingsland bedre markedsadgang, vil Norge opprettholde 

sitt GSP-system for Thailand. Dette skjer på frittstående grunnlag, parallelt med avtalen for alle 

landbruksvarer. 

 

 

Norge forplikter seg til å gi Thailand GSP-preferanse så lenge Thailand er på OECDs DAC-liste 

over ODA-mottakere og er omfattet av det norske GSP-systemet.  
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NEVNT I ARTIKKEL 2.11 

HANDELSFASILITERING 
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VEDLEGG VI 

NEVNT I ARTIKKEL 2.11  

HANDELSFASILITERING 

ARTIKKEL 1 

Alminnelige prinsipper 

1. Med sikte på å legge forholdene til rette for næringslivet i sine respektive land og 
skape et miljø for handel som gir muligheter til å dra nytte av fordelene som gis i denne 
avtalen, er avtalepartene enige om at særlig følgende prinsipper danner grunnlaget for 
deres respektive kompetente myndigheters utvikling og forvaltning av tiltak for å forenkle 
handelen: 

a) åpenhet, effektivitet, forenkling, harmonisering og ensartethet for toll- og 
handelsprosedyrer 

b) konsistent, upartisk, forutsigbar og rimelig forvaltning av internasjonal rett 
og nasjonale lover, forskrifter og forvaltningsvedtak som er relevante for 
internasjonal varehandel  

c) fremme av internasjonale standarder  

d) samsvar med multilaterale avtaler  

e) best mulig utnyttelse av informasjonsteknologi  

f) høy standard på offentlig tjenesteyting  

g) offentlige kontroller basert på risikohåndtering  

h) samarbeid innen hver avtalepart mellom tollmyndigheter og andre 
grensemyndigheter, og 

i) samråd mellom avtalepartene og næringslivet i deres respektive land.  

2. Ingenting i dette vedlegget skal tolkes slik at det innskrenker de rettighetene og 
forpliktelsene avtalepartene har under kapittel 3 (Tekniske handelshindringer) og kapittel 
4 (Veterinære og plantesanitære tiltak) i avtalen. 

ARTIKKEL 2 

WTO-avtalen om handelsfasilitering 

 Med henblikk på kapittel 2 (Handel med varer) i avtalen får WTO-avtalen om 
handelsfasilitering anvendelse og blir herved innlemmet i og gjort til en del av avtalen, 
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med de nødvendige tilpasninger. I tillegg skal tiltakene som er fastsatt i dette vedlegget, 
gjelde. 

ARTIKKEL 3 

Åpenhet 

1. Hver avtalepart skal uten unødig opphold gjøre det følgende tilgjengelig, så vidt 
det er mulig på engelsk, på nett:  

a) alle nasjonale lover og forskrifter og forvaltningsvedtak med generell 
anvendelse, som er relevante for handel med varer, og  

b) en beskrivelse av sine handelsprosedyrer som informerer interesserte 
parter om hvilke skritt de må ta for å omsette eller transittere varer, 
herunder kontaktopplysninger til relevante kontaktpunkter. 

2. Hver avtalepart skal ha kontaktpunkter for tollsaker, som skal kunne kontaktes på 
engelsk via internett. Henvendelser på engelsk skal besvares på engelsk.  

3. Hver avtalepart skal tilstrebe å etablere kontaktpunkter for andre saker som er 
relevante for handel med varer, som skal kunne kontaktes på engelsk via internett. 
Henvendelser på engelsk skal besvares på engelsk, så langt det er mulig.  

4. Avtalepartene skal ikke kreve noe gebyr for å besvare henvendelser. 

ARTIKKEL 4 

Offentlig høring og opplysning før ikrafttredelse 

1. Hver avtalepart skal rådføre seg med næringslivet om dets behov i forbindelse 
med utvikling og gjennomføring av tiltak for handelsfasilitering.  

2. Hver avtalepart skal på forhånd kunngjøre, også på internett, forslag til nasjonale 
lover og forskrifter som er relevante for handel med varer, med sikte på å gi interesserte 
personer en mulighet til å kommentere dem.  

3. Hver avtalepart skal påse at det settes av rimelig tid mellom kunngjøringen av nye 
nasjonale lover og forskrifter som er relevante for handel med varer, og tidspunktet da de 
trer i kraft.  

4. Nr. 1 til 3 skal ikke gjelde for 

a) tiltak som har en lettende virkning, 

b) tiltak hvis virkning vil undergraves som følge av at nr. 1 til 3 overholdes,  

c) tiltak som tas i bruk under presserende omstendigheter, og  

d) mindre endringer i nasjonale lover og forskrifter som ikke påvirker 
handelsflyten. 
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ARTIKKEL 5 

Bindende forhåndsuttalelser 

1. Hver avtalepart skal, før innførsel av en vare og med en rimelig tidfesting, gi en 
skriftlig forhåndsuttalelse til en importør, eksportør eller en hvilken som helst person som 
har en berettiget sak, eller en representant for denne, som har fremlagt en skriftlig 
anmodning som inneholder all nødvendig informasjon. Det skal gis en forhåndsuttalelse 
med hensyn til  

(a) klassifisering av varer i tolltariffen, inkludert informasjon om hvor man 
finner den anvendte tollavgiftssatsen for et produkt, og beregningsenheten 
for tollavgiftene,  

(b) egnet metode eller egnede kriterier for å fastsette tollverdien med hensyn 
til de fakta som søkeren har presentert1, og hvordan denne metoden eller 
disse kriteriene skal anvendes, 

(c) gjeldende opprinnelsesregler, og  

(d) andre forhold avtalepartene måtte bli enige om. 

2. Hver avtalepart skal bestrebe seg på å gjøre opplysninger om forhåndsuttalelser 
offentlig tilgjengelige, tatt i betraktning behovet for å verne om konfidensielle 
opplysninger.  

ARTIKKEL 6 

Klageprosedyrer 

Hver avtalepart skal påse at enhver person som tollmyndigheten eller en annen 
grensemyndighet fatter et forvaltningsvedtak overfor, i det minste har rett til  

a) en forvaltningsklage til en myndighet som er overordnet eller uavhengig 
av den tjenestepersonen eller det kontoret som har fattet vedtaket, med 
mindre forvaltningsvedtaket er fattet av den øverste forvaltningsenheten; 
og 

b) ett uavhengig klagenivå med rettslig myndighet. 

ARTIKKEL 7 

Gebyrer og avgifter 

1. Gebyrer og avgifter av enhver art, unntatt tollavgifter og andre avgifter i samsvar 
med artikkel III i GATT 1994, som ilegges i forbindelse med innførsel, utførsel eller 
transittering, herunder oppgaver som er nevnt under artikkel 5 (Forhåndsuttalelser), skal 
begrenses beløpsmessig til den anslagsvise kostnaden for tjenestene som ytes, og skal 

 
1  Sveits anvender tollavgifter basert på vekt og mengde i stedet for tollavgifter etter verdi (ad 
valorem-toll). 
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ikke medføre en indirekte beskyttelse av innenlandske varer eller en skattlegging av 
import eller eksport for skatte- og avgiftsformål. 

2. Gebyrene og avgiftene som er nevnt i nr. 1, skal ikke beregnes på et ad valorem-
grunnlag. 

3. Hver avtalepart skal offentliggjøre informasjon om gebyrer og avgifter på nett, så 
vidt det er mulig på engelsk. Informasjonen skal opplyse om tjenesten som ytes, ansvarlig 
myndighet, gjeldende gebyrer og avgifter og hvordan disse beregnes, samt 
betalingstidspunkt og betalingsmetode.  

4. På anmodning skal en avtaleparts tollmyndigheter eller andre kompetente 
myndigheter oppgi informasjon om gebyrer og avgifter som er relevante for innførsel, 
utførsel eller transittering av varer, herunder utregningsmetoder. 

ARTIKKEL 8 

Bruk av sanksjoner 

1. Hver avtalepart skal sikre at sanksjoner for brudd på avtalepartens tollavgiftslover, 
tollavgiftsforskrifter eller prosedyremessige krav knyttet til tollavgift bare ilegges den 
eller de personene som er rettslig ansvarlige for et slikt brudd.  

2. Sanksjonen som ilegges, må bygge på faktaene og omstendighetene i saken, 
baseres på den ansvarlige personens grad av skyld og stå i forhold til overtredelsens 
omfang og alvorsgrad.  

3. En sanksjon for mindre overtredelser, for eksempel utilsiktede utelatelser eller feil, 
inkludert feiltolking av tollavgiftslover, tollavgiftsforskrifter eller prosedyremessige krav 
knyttet til tollavgift, som er gjort uten bedragersk hensikt eller grov uaktsomhet, skal ikke 
være større enn det som er nødvendig for å motvirke at slike feil gjentas. Sanksjoner skal 
ikke ilegges for åpenbare formelle feil. 

4. Hver avtalepart skal sikre at når det ilegges en sanksjon for et brudd på 
tollavgiftslover, tollavgiftsforskrifter eller prosedyremessige krav knyttet til tollavgift, så 
skal det gis en skriftlig forklaring til den eller de personene som ilegges sanksjonen, med 
en spesifisering av bruddets art, grunnlaget for sanksjonen og informasjon om klageretten.  

5. Hver avtalepart skal anse frivillig opplysning til kompetente myndigheter om 
omstendighetene rundt et brudd på en tollavgiftslov, en tollavgiftsforskrift eller et 
prosedyrekrav knyttet til tollavgift før myndigheten oppdager bruddet, som en 
formildende omstendighet.  

6. Hver avtalepart skal i sin nasjonale lovgivning spesifisere en tidsbegrenset periode 
da den kan sette i gang en sanksjonsprosess i forbindelse med et brudd på en tollavgiftslov, 
tollavgiftsforskrift eller et prosedyremessig krav knyttet til tollavgift. 

7. Hver avtalepart skal ha prosedyrer for å unngå interessekonflikter ved fastsetting 
og innkreving av sanksjoner. 
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ARTIKKEL 9 

Frigjøring og klarering av varer 

1. Hver avtalepart skal anvende enkle, rimelige og upartiske handels- og 
grenseprosedyrer.  

2. Hver avtalepart skal innføre eller ha prosedyrer som  

a) muliggjør elektronisk fremleggelse og behandling av informasjon før 
varene ankommer fysisk, for å fremskynde klarering av varene,  

b) gir mulighet for elektronisk betaling av tollavgifter, skatter, gebyrer og 
andre avgifter som kreves inn av tollmyndigheter og andre 
grensemyndigheter, og  

c) gjør det mulig for importører å få frigjort varer før de har oppfylt alle 
importkravene til avtaleparten, forutsatt at importørene tilveiebringer 
tilstrekkelige garantier og det avgjøres at det ikke er nødvendig med 
verken videre undersøkelser, fysiske inspeksjoner eller fremleggelse av 
noe annet.  

3. For å unngå forringelse av bedervelige varer2 skal hver avtalepart sørge for 

a) rask frigjøring av bedervelige varer, og 

b) på anmodning, ved forsinkelse i frigjøringen av bedervelige varer, en 
forklaring av årsakene til forsinkelsen. 

ARTIKKEL 10 

Risikostyring 

1. Hver avtalepart skal bestemme hvilke personer, varer eller transportmidler som 
skal undersøkes, og omfanget av en slik undersøkelse, basert på risikostyring.  

2. Hver avtalepart skal systematisk anvende objektive risikostyringsprosedyrer og -
praksiser for å identifisere og håndtere risikoer knyttet til innførsel, utførsel, transittering, 
overføring eller sluttbruk av varer som flyttes mellom avtalepartenes tollområder, eller til 
nærvær av varer som ikke er i fri omsetning.  

3. Hver avtaleparts grenseprosedyrer og tollkontroller, inkludert dokumentkontroller, 
fysiske undersøkelser eller undersøkelser etter revisjon, skal ikke være mer byrdefulle 
enn det som er nødvendig for å begrense eksponeringen for risikoene nevnt i nr. 2. 

 
2  Ved anvendelse av dette nummeret menes med «bedervelige varer» varer som raskt vil bli ødelagt 
som følge av sine iboende egenskaper, særlig i fravær av egnede lagringsforhold. 
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ARTIKKEL 11 

Formaliteter knyttet til innførsel, utførsel og transittering 

1. Hver avtalepart skal begrense kontroller, formaliteter og antall dokumenter som 
kreves i forbindelse med handel med varer mellom avtalepartene, til de som er 
nødvendige og egnet til å sikre samsvar med avtalepartens lover og forskrifter, og slik 
forenkle respektive prosedyrer så langt det er mulig.  

2. Med sikte på å gjøre formalitetene for import, eksport og transittering mindre 
omfattende og mindre kompliserte, og med sikte på å redusere og forenkle 
dokumentasjonskravene til import, eksport og transittering, skal hver avtalepart sikre at 
kravene til slike formaliteter og slik dokumentasjon  

a) anvendes med sikte på rask frigjøring og klarering av varer,  

b) anvendes på en måte som tar sikte på å spare tid og kostnader knyttet til 
samsvar, og 

c) er minst mulig restriktiv for handelen. 

3. Hver avtalepart kal bruke effektive handelsprosedyrer med sikte på å redusere 
kostnader og unødvendige forsinkelser i handelen seg imellom, basert på, alt etter hva 
som er relevant, internasjonale standarder, særlig standardene, retningslinjene og 
anbefalingene fra FN-organet Centre for Trade Facilitation and Electronic Business 
(UN/CEFACT), Den internasjonale standardiseringsorganisasjon (ISO) og Verdens 
tollorganisasjon (WCO), herunder prinsippene i Den internasjonale konvensjon om 
forenkling og harmonisering av tollprosedyrer (Den reviderte Kyoto-konvensjonen). 

ARTIKKEL 12 

Tollmeglere 

Hver avtaleparts tollsystemer og tollprosedyrer skal gjøre eksportører og 
importører i stand til å fremlegge en tolldeklarasjon uten å måtte benytte seg av 
tollmeglere. 

ARTIKKEL 13 

Midlertidig innførsel av varer og innenlands og utenlands bearbeiding 

1. Hver avtalepart skal tillate midlertidig innførsel av varer i samsvar med relevante 
internasjonale standarder og internasjonale avtaler som avtaleparten anvender, og sine 
nasjonale lover og forskrifter. 

2. I denne artikkelen menes med «midlertidig innførsel» tollprosedyrer som 
innebærer at visse varer kan bringes inn i et tollområde på visse vilkår som gir helt eller 
delvis fritak for betaling av tollavgifter; slike varer må importeres for et bestemt formål 
og må være beregnet på gjenutførsel innen en nærmere angitt periode og uten å ha 
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gjennomgått noen annen endring enn normal verdiforringelse som følge av bruken av 
dem. 

3. Hver avtalepart skal tillate innenlands og utenlands bearbeiding i samsvar med 
relevante internasjonale standarder og internasjonale avtaler som avtaleparten anvender, 
og sine nasjonale lover og forskrifter. 

ARTIKKEL 14 

Kompetente tollsteder 

1. Hver avtalepart skal utpeke tollsteder der varene kan legges frem for 
tollmyndighetene eller klareres. Ved fastsettelse av disse tollstedenes kompetanse, 
plassering og åpningstider skal forholdene som tas i betraktning, særlig omfatte handelens 
behov.  

2. Hver avtalepart skal, med forbehold for ressurstilgjengelighet, utføre 
tollkontroller og tollprosedyrer utenfor ordinære åpningstider eller på annet sted enn i 
tollstedets lokaler, dersom en næringsdrivende finner grunn til å anmode om det. Alle 
tilknyttede gebyrer og avgifter skal begrenses til den omtrentlige kostnaden for de utførte 
tjenestene. 

 ARTIKKEL 15 

System for autoriserte økonomiske operatører 

En avtalepart som bruker et system med autoriserte økonomiske operatører som 
berører internasjonale handelsstrømmer, skal  

a) tilby en annen avtalepart mulighet til å forhandle frem en avtale om 
gjensidig anerkjennelse av autorisasjoner i den hensikt å forenkle 
internasjonal handel, samtidig som det ivaretas en effektiv tollkontroll, og  

b) basere sine respektive nasjonale lover og forskrifter på relevante 
internasjonale standarder, særlig WCOs rammeverk for standarder for å 
sikre og lette global handel (SAFE-rammeverket). 

ARTIKKEL 16 

Legalisering av dokumenter 

1. Ingen avtalepart skal kreve legalisering eller annen attestering, særlig konsulær 
transaksjon av handelsfakturaer, opprinnelsessertifikater eller annen tolldokumentasjon, 
herunder tilhørende avgifter og gebyrer, i forbindelse med innførsel av varer fra en annen 
avtalepart.  

2. Uten hensyn til nr. 1 kan tollmyndighetene i visse tilfeller, f.eks. dersom 
tollmyndighetene i en avtalepart tviler på troverdigheten til importørens erklæring og 
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dermed bestrider den, kreve legaliserte, attesterte eller konsulære dokumenter som 
ytterligere dokumentasjon. 

ARTIKKEL 17 

Fortrolighet 

Alle opplysninger som gis i forbindelse med dette vedlegget, skal behandles 
fortrolig av avtalepartene i samsvar med hver avtaleparts respektive nasjonale lover og 
forskrifter og skal bare brukes til de spesifikke formålene som er angitt av avtaleparten 
som legger dem frem. Slike opplysninger skal ikke offentliggjøres av en avtaleparts 
myndigheter uten uttrykkelig tillatelse fra den personen eller myndigheten som har 
fremlagt dem. 

ARTIKKEL 18 

Samarbeid 

1. Avtalepartene kan, på en måte som er forenlig med sine nasjonale lover og 
forskrifter, identifisere og legge frem til vurdering for underkomiteen for handel med 
varer ytterligere tiltak for å lette handelen seg imellom.  

2. Avtalepartene skal fremme internasjonalt samarbeid i relevante multilaterale fora 
om handelsfasilitering. De skal gjennomgå relevante internasjonale initiativer for å 
identifisere, og kan legge frem for Den blandede komité til vurdering, ytterligere områder 
der felles tiltak kan bidra til å nå deres felles mål. 

___________________ 



VEDLEGG VII 

NEVNT I ARTIKKEL 2.22 

MANDAT FOR UNDERKOMITEEN FOR HANDEL MED VARER 
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VEDLEGG VII 

NEVNT I ARTIKKEL 2.22  

MANDAT FOR UNDERKOMITEEN FOR HANDEL MED VARER 

 

1. Avtalepartene oppretter herved en underkomité for handel med varer 
(underkomiteen) bestående av representanter fra hver avtalepart. 

2. Underkomiteen kan behandle saker som oppstår under avtalens kapittel 2 (Handel 
med varer), herunder vedlegg I (Opprinnelsesregler) og vedlegg VI (Handelsfasilitering), 
kapittel 3 (Tekniske handelshindringer) og kapittel 4 (Veterinære og plantesanitære 
tiltak). 

3. Underkomiteen skal 

(a) overvåke og gjennomgå tiltak og gjennomføring av forpliktelser, 

(b) utveksle informasjon og gjennomgå utviklinger, 

(c) ta opp bekymringer vedrørende avtalepartens omstilte 
tollavgiftsforpliktelser i samsvar med nr. 5 i artikkel 2.6 (Klassifisering av 
varer og endring av bindingslister) i avtalen, 

(d) ta opp arbeid knyttet til artikkel 2.21 (Preferanseutnyttelse) i avtalen, 

(e) forberede, gjennomgå og verifisere endringer av bindingslister over 
tollavgiftsforpliktelser i samsvar med artikkel 2.6 (Klassifisering av varer 
og endring av bindingslister) i avtalen, 

(f) forberede endring av de produktspesifikke reglene i samsvar med artikkel 
2.6 (Klassifisering av varer og innarbeiding av bindingslister) i avtalen og 
gi anbefalinger til Den blandede komité for beslutning i henhold til nr 4 i 
artikkel 13.1 (Den blandede komité) i avtalen, 

(g) utføre andre oppgaver med hensyn til handel med varer som blir tildelt 
underkomiteen av Den blandede komité, og 

(h) komme med anbefalinger og rapportere til Den blandede komité ved 
behov. 

4. Underkomiteen skal treffe beslutning ved enighet. 

5. Underkomiteen skal møtes så ofte som nødvendig. Den skal sammenkalles av Den 
blandede komité, av lederen av underkomiteen eller på anmodning fra en avtalepart. 
Møtestedet skal veksle mellom en EFTA-stat og Thailand, etter avtale mellom 
avtalepartene. Avtalepartene kan bli enige om å avholde et møte i underkomiteen ved 
hjelp av elektroniske kommunikasjonsmidler. 

6. Møtene i underkomiteen skal ledes av en representant for en EFTA-stat eller 
Thailand i et avtalt tidsrom. En foreløpig dagsorden for hvert møte skal utarbeides av 
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lederen av underkomiteen i samråd med de andre avtalepartene og sendes til dem, som 
hovedregel senest to uker før møtet.  

7. Underkomiteen skal utarbeide en rapport om resultatene av hvert møte. På 
anmodning skal lederen avlegge rapport på det påfølgende møtet i Den blandede komité. 

_______________ 



VEDLEGG VIII 

NEVNT I ARTIKKEL 5.18 

BINDINGSLISTER OVER SPESIFIKKE FORPLIKTELSER 

 

 

TILLEGG 1: THAILAND 

TILLEGG 2: ISLAND 

TILLEGG 3: LIECHTENSTEIN 

TILLEGG 4: NORGE 

TILLEGG 5: SVEITS 
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TILLEGG 1 TIL VEDLEGG VIII 

THAILAND – BINDINGSLISTE OVER SPESIFIKKE FORPLIKTELSER 

FORKLARENDE ANMERKNINGER 

 

1. Denne bindingslisten angir Thailands forpliktelser i samsvar med artikkel 5.18 (Bindingslister over spesifikke forpliktelser). 
 

2. Klassifiseringen av tjenestesektorene i denne bindingslisten er basert på den foreløpige sentrale produktgrupperingen (CPC) av 1991 og CPC versjon 1.1 fra 
FNs statistiske kontor, med mindre annet fremgår ved at det mangler CPC-nummer. Rekkefølgen viser tjenestesektorinndelingen slik den er brukt i GATT-
dokument MTN.GNS/W/120 av 10. juli 1991. Bindingslisten over spesifikke forpliktelser er satt opp i henhold til retningslinjene fastlagt i GATT-
dokumentene MTN.GNS/W/164 av 3. september 1993 og MTN.GNS/W/164/Add. 1 av 30. november 1993. 

 
3. Bruk av asterisker «**» ved siden av individuelle CPC-numre indikerer at den spesifikke forpliktelsen for nummeret ikke omfatter alle tjenestene 

nummeret viser til. Med «Ubundet*» menes ubundet fordi det ikke er teknisk gjennomførbart. 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

I. HORISONTALE FORPLIKTELSER 
ALLE SEKTORER INKLUDERT I DENNE 
BINDINGSLISTEN 

 
(1) Enhver sektor som er forpliktet i ytelsesmåte 1, skal 

være underlagt vilkårene som er fastsatt i 
thailandske lover og forskrifter om elektroniske 
transaksjoner. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(3) Kun et aksjeselskap eller en type juridisk enhet som 

spesifisert i denne bindingslisten, som er stiftet og 
registrert i Thailand i henhold til thailandske lover 
og forskrifter, er tillatt. Utenlandsk kapitaldeltakelse 
på opp til 49 prosent av den registrerte kapitalen, 
eller med mindre annet er spesifisert på 
sektorspesifikt nivå, er tillatt og må oppfylle 
vilkårene som er angitt i de sektorspesifikke 
forpliktelsene, samt følgende vilkår: 

 
a) kommersiell tilstedeværelse i sektorer eller 

undersektorer i denne bindingslisten skal være 
i samsvar med Thailands lover, krav, regler og 
forskrifter med hensyn til antall utenlandske 
aksjonærer og styremedlemmer, styret, 
bostedskrav og forholdstall eller minstekrav til 
kapital, og 

b) en person eller representant for aksjeselskapet 
eller den juridiske enheten som søker om 
lisens, må være thailandsk statsborger   

 
(1)(2)(3)(4)  For å forhindre spekulasjon i thailandske 

baht skal alle ikke-hjemmehørende 
personer som driver virksomhet i sektorer 
eller undersektorer som er nevnt i denne 
bindingslisten, være underlagt tiltak 
vedrørende valutatransaksjoner knyttet til 
thailandske baht og tiltak vedrørende 
transaksjoner i thailandske baht og 
beholdninger av thailandske baht, i 
samsvar med Exchange Control Act B.E. 
2485, Bank of Thailand Act B.E. 2485, og 
Thailands sentralbanks rundskriv og 
retningslinjer, med endringer. 

 
 
(3) Et aksjeselskap eller en type juridisk enhet som 

spesifisert i denne bindingslisten, som eies eller 
kontrolleres av utlendinger, må oppfylle kravene 
som er fastsatt i thailandske lover og forskrifter om 
utenlandske investeringer. 

 
Ved etablering av kommersiell tilstedeværelse må en 
juridisk enhet som eies eller kontrolleres av en 
utlending eller utlendinger, søke om Certificate of 
Business Operation i henhold til paragraf XI i 
Foreign Business Act B.E. 2542 (1999); Ministerial 
Regulation Prescribing Rules and Procedures 
Pertaining to the Application for a Foreign Business 
Certificate B.E. 2546 (2003), med endringer.  

 
Med unntak av det som er angitt eller på annen måte 
spesifisert i de spesifikke forpliktelsene, får 
kriteriene og kravene som er fastsatt i artikkel XIV 
og XIV bis i GATS og i paragraf V i Foreign 
Business Act B.E. 2542 (1999), og som fastsatt i 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

 
 
 
 
 
 
(4) Med unntak av det som er angitt eller på annen måte 

spesifisert i de spesifikke forpliktelsene, er 
midlertidig bevegelsesfrihet for fysiske personer 
ubundet, bortsett fra i følgende kategorier: 
a. Forretningsreisende på kortvarig besøk: 

En fysisk person som ønsker å reise inn i eller 
oppholde seg midlertidig i Thailand, og som 
mottar lønn og økonomisk støtte fra utenfor 
Thailand under besøket, 
i) som representant for en vareselger eller 

tjenesteyter, med det formål å forhandle om 
salg av varer eller yting av tjenester eller 
inngå avtaler om salg av varer eller yting av 
tjenester for denne vareselgeren eller 
tjenesteyteren, når slike forhandlinger ikke 
omfatter direkte salg av varer eller yting av 
tjenester til allmennheten, 

ii)  som ansatt hos en juridisk person kun med 
det formål å etablere en investering eller 
kommersiell tilstedeværelse i Thailand for 
den juridiske personen,  

iii) for å delta i forretningsforhandlinger eller -
møter, eller 

iv) for å etablere en investering eller 
kommersiell tilstedeværelse i Thailand. 

 
 

Oppholdets varighet: 
Innreise og midlertidig opphold for en periode på 
høyst nitti (90) dager fra ankomstdatoen skal etter 

andre thailandske lover eller forskrifter om 
utenlandske investeringer, anvendelse.  
Ubundet for tiltak som gjelder minstekapitalkrav, 
beskatning, erverv og arealbruk og nasjonalitetskrav. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i kolonnen for 

markedsadgang 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

søknad innvilges til en forretningsreisende på 
kortvarig besøk. 

 
b. Virksomhetsinternt forflyttede: 

En fysisk person som er ansatt i en juridisk person 
som er etablert på en avtaleparts territorium, som 
forflyttes midlertidig for å yte en tjeneste gjennom 
kommersiell tilstedeværelse (enten gjennom et 
representasjonskontor, en filial, et datterselskap 
eller et tilknyttet selskap) i Thailand, og som har 
vært ansatt i den juridiske personen i en periode på 
minst ett år umiddelbart forut for datoen for hans 
eller hennes søknad om innreise, og som er 
i) toppleder: en fysisk person i organisasjonen 

som primært leder organisasjonens ledelse og 
har bred beslutningsfrihet, og som bare mottar 
generelt tilsyn eller veiledning fra ledere på 
høyt nivå, styret eller aksjonærene i 
virksomheten; en toppleder utfører ikke direkte 
oppgaver knyttet til selve ytingen av 
organisasjonens tjeneste eller tjenester,  

ii) leder: en fysisk person i organisasjonen som 
primært leder organisasjonen, avdelingen, 
underavdelingen og utøver tilsyns- og 
kontrollfunksjoner over andre tilsyns-, 
ledelses- eller fagpersoner; dette omfatter ikke 
førstelinjeledere, med mindre de ansatte det 
føres tilsyn med, er fagpersoner; dette omfatter 
ikke ansatte som primært utfører oppgaver som 
er nødvendige for å yte organisasjonens 
tjenester, eller  

iii) spesialist: en fysisk person i organisasjonen som 
besitter kunnskap på et avansert kompetansenivå 
som er avgjørende for etableringen eller ytingen 
av tjenesten, eller som besitter beskyttet kunnskap 
om organisasjonens tjeneste, forskningsutstyr, 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

teknikker eller ledelse; dette kan omfatte 
medlemmer av et regulert yrke. 

 
Oppholdets varighet: 
1. Innreise og midlertidig opphold for en 

innledende periode på høyst ett (1) år fra 
ankomstdatoen skal etter søknad innvilges til 
en virksomhetsinternt forflyttet.  

2. Et slikt midlertidig opphold kan forlenges med 
ytterligere tre (3) perioder på høyst ett (1) år 
hver. 

 
 
 
 
c. Ytere av kontraktbaserte tjenester 

En fysisk person som er ansatt i et 
utenlandsbasert selskap, og som reiser inn og 
oppholder seg midlertidig i Thailand for å utføre 
tjenester i henhold til en kontrakt mellom 
arbeidsgiveren og et selskap (tjenesteforbruker) 
som er registrert i Thailand i de undersektorene 
som er spesifisert nedenfor, uten at det gir rett til 
å praktisere som regulert yrkesutøver i Thailand, 
og som må oppfylle følgende vilkår. 

 
– Konsulenttjenester knyttet til installasjon av 

maskinvare (CPC 84100) 
– Utvikling av programvare (herunder 

implementering) (CPC 
84210+84220+84230+ 84240+84250) 

– Databehandlingstjenester (unntatt tjenester 
levert over offentlige telenett) (CPC 
84310+84320+84330+84390) 

– Databasetjenester (unntatt de som leveres 
over offentlige telenett) (CPC 84400) 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

– Andre datatjenester ikke nevnt annet sted: 
Opplæring i programvare for ansatte hos 
kunder (del av CPC 84900) 

– Generelle bedriftsrådgivningstjenester (CPC 
86501) 

– Hotellovernattingstjenester (CPC 64110) 
– Restauranttjenester (CPC 64210)  
– Tilknyttede tekniske og vitenskapelige 

konsulenttjenester for leting etter og 
produksjon av olje og gass (del av CPC 8675) 

– Miljøtjenester (CPC 9401–9409), unntatt 
ingeniør 

 
Vilkår: 
Adgang gis på følgende vilkår, der det er relevant: 
– Det utenlandsbaserte selskapet har ingen 

kommersiell tilstedeværelse i Thailand og har 
fått en tjenestekontrakt for yting av en tjeneste i 
Thailand for en periode som ikke overstiger tre 
måneder, fra et selskap som er registrert i 
Thailand ved inngåelse av tjenestekontrakten: 

– Tjenestekontrakten skal være i samsvar med 
Thailands lover, forskrifter og krav. 

– Ytere av kontraktbaserte tjenester må oppfylle 
kravene som er fastsatt for «Spesialist» ovenfor. 

– Ytere av kontraktbaserte tjenester må ha tilbudt 
slike tjenester som ansatt i det utenlandsbaserte 
selskapet som yter tjenestene, i minst ett år 
umiddelbart forut for datoen for hans eller 
hennes søknad om innreise.  

– Ytere av kontraktbaserte tjenester besitter de 
nødvendige akademiske og faglige 
kvalifikasjonene som er spesifisert for den 
aktuelle sektoren eller aktiviteten. 

 
Oppholdets varighet: 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

Innreise og midlertidig opphold for en periode på 
høyst nitti (90) dager skal innvilges. Et slikt 
midlertidig opphold kan ikke forlenges med mer enn 
ett år. 

 
D. Installatører og vedlikeholdere: 
 

Kvalifiserte spesialister som er ansatt i et foretak i 
avtaleparten som ikke har kommersiell 
tilstedeværelse i Thailand, og som yter installasjons- 
eller vedlikeholdstjenester for maskiner eller 
industrielt utstyr. Ytingen av denne tjenesten må 
skje på honorar- eller kontraktbasis (installasjons-
/vedlikeholdskontrakt) mellom den som bygger 
maskinen eller utstyret, og den som eier maskinen 
eller utstyret, og begge må være foretak. 
Installatørers og vedlikeholderes innreise skal 
oppfylle alle vilkår som er fastsatt i relevante lover 
og forskrifter. 

 
Oppholdets varighet: 
Innreise og midlertidig opphold for en innledende 
periode på høyst nitti (90) dager fra ankomstdatoen 
skal etter søknad innvilges til installatører og 
vedlikeholdere. Et slikt midlertidig opphold kan ikke 
forlenges med mer enn ett år. 

 
Midlertidig forflytning av fysiske personer skal være i 
samsvar med kravene i Immigration Act, B.E. 2522 og 
underordnet lovgivning og skal ikke omfatte noen type 
yrker som er forbudt i henhold til Foreigners’ Working 
Management Emergency Decree B.E. 2560 (2017), 
med endringer.  
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

En fysisk person skal oppfylle kriteriene 1  som er 
fastsatt av Thailands Ministry of Labour og relevante 
myndigheter for å få lisens eller tillatelse i en sektor 
eller undersektor der dette kreves i henhold til 
spesifikke thailandske lover eller forskrifter. 

 
(3)(4) En fysisk eller juridisk person fra en annen 

avtalepart som erverver eller oppnår eierskap til 
grunn, skal anses som uberettiget til å utøve 
rettigheter og privilegier i henhold til denne 
avtalen.  

  

 
 
(3)(4) En fysisk eller juridisk person fra en annen 

avtalepart har ikke lov til å kjøpe eller eie grunn 
i Thailand.  

 
Land Code of Thailand får anvendelse på 
arealerverv og arealbruk for en fysisk person, et 
aksjeselskap eller en type juridisk enhet som 
spesifisert i denne bindingslisten. 

 

  

 
1  Slike kriterier kan omfatte: størrelsen på innskutt kapital i sin helhet, sysselsetting, omfanget av utenlandske investeringer, eksportfremme, teknologioverføring, 
spesielle behov hos ledelsen, økonomiske behovstester og arbeidsmarkedstester. 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
II. SEKTORSPESIFIKKE FORPLIKTELSER 
1. FORRETNINGSTJENESTER 
A. Profesjonelle tjenester 
a) Juridiske tjenester 
 (CPC 86111+86119+86120+86130+ 86190) 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 
 

 

Juridisk rådgivning i forbindelse med 
utarbeidelse av dokumenter som bare gjelder 
internasjonal handelsrett, unntatt lokale lover 
og forskrifter (del av CPC 1.1: 82119) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger2. 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet 
 

 

b) Regnskapsførings-, revisjons- og 
bokføringstjenester (CPC 86211 til 86213 
+86219+86220)  

 

(1) Ingen 
 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Revisjonen må godkjennes av en autorisert revisor i 
Thailand  

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

d) Arkitekttjenester (CPC 8671) (1) Ingen 
 
 

(1) Tjenester må godkjennes av en autorisert arkitekt i 
Thailand  

 

 
 

 
2  I denne bindingslisten over spesifikke forpliktelser menes med juridisk person som er thailandsk statsborger, en juridisk person som ikke anses som utlending i 
henhold til paragraf 4 i Foreign Business Act B.E. 2542 (1999). 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent av 

den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare drives 
gjennom fellesforetak med en juridisk person som er 
thailandsk statsborger, og minst halvparten av 
styremedlemmene eller administrerende direktør 
må være thailandsk statsborger og ha lisens fra 
Architect Council of Thailand.  

 
(4) Ubundet 

(2) Ingen 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 
 

 

e)  Ingeniørtjenester (CPC 8672) (1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger, og minst 
halvparten av styremedlemmene eller 
administrerende direktør må være thailandsk 
statsborger og ha lisens fra Council of Engineers  

        
        
         
 
(4) a) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 
     b) Ubundet for sivilingeniører 

(1) Tjenester må godkjennes av en autorisert ingeniør i 
Thailand  

(2) Ingen 
  
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen  
       

 

f)  Integrerte ingeniørtjenester (CPC 8673) (1) Ingen                                                        
 

(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 

(1) Tjenester må godkjennes av en autorisert ingeniør i 
Thailand  

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

        
        
       
 
(4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen    
       

 
 
 
 
(4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen  
       
 

g)  Byplanleggings- og landskapsarkitekttjenester 
(CPC 86741 til 86742) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 

prosent av den registrerte kapitalen er 
tillatt og skal bare drives gjennom 
fellesforetak med en juridisk person som 
er thailandsk statsborger.  

        
        
       
  
(4) Ubundet 

(1) Tjenester må godkjennes av en autorisert arkitekt i 
Thailand 

(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

 

j)  Tjenester utført av jordmødre, sykepleiere, 
fysioterapeuter og paramedisinsk personell 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 

prosent av den registrerte kapitalen er 
tillatt og skal bare drives gjennom 
fellesforetak med en juridisk person som 
er thailandsk statsborger.  

        
        

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
       Den som søker om tillatelse til å drive 

virksomhet, må ha bosted i Thailand. En tillatelse 
kan kun drive ett behandlingssenter med 
overnatting. Dette tiltaket gjelder både 
utenlandske og thailandske statsborgere. 

  
(4) Ubundet 

 
(4) Ubundet 
 

k) Andre profesjonelle tjenester 
 

- Industridesign  
(CPC versjon 2.1: 83912) 
 
Denne underklassen omfatter: 
designtjenester for industriprodukter, dvs. å 
skape og utvikle design og spesifikasjoner 
som optimaliserer bruken, verdien og 
utseendet til produkter, herunder fastsettelse 
av produktets materialer, konstruksjon, 
mekanisme, form, farge og 
overflatebehandling, idet det tas hensyn til 
menneskelige egenskaper og behov, 
sikkerhet, markedsappell og effektivitet i 
produksjon, distribusjon, bruk og 
vedlikehold. 
 
Denne underklassen omfatter ikke: 
ingeniørtjenester for design av 
industriprodukter, jf. 83322 

 
 

(1) Ingen  
 
(2) Ingen 
 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 

prosent av den registrerte kapitalen er 
tillatt og skal bare drives gjennom 
fellesforetak med en juridisk person som 
er thailandsk statsborger.  

        
        
       
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

 

- Værvarsling og meteorologiske tjenester 
(CPC versjon 1.1: 83550) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 

prosent av den registrerte kapitalen er 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
tillatt og skal bare drives gjennom 
fellesforetak med en juridisk person som 
er thailandsk statsborger.  

        
        
       
 
(4) Ubundet 

 
 
 
(4) Ubundet 
 

B. Datatjenester og tilknyttede tjenester 
a) Konsulenttjenester knyttet til installasjon av 

maskinvare (CPC 84100) 
(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
             
       
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen    
        
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
   
       

 

b) Utvikling av programvare (herunder 
implementering) (CPC 842) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

        
        
       
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen    
        

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
 

(c) Tjenester for databehandling  
 

 (unntatt de som leveres over offentlige 
telenett) (CPC 843) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
        
       
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen    
       

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
   
        

 

(d) Databasetjenester  
 

 (unntatt de som leveres over offentlige 
telenett) (CPC 844) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 

prosent av den registrerte kapitalen er 
tillatt.  

        
        
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen    
        

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
   
       

 

e) Andre datatjenester ikke nevnt annet sted  
 Opplæring i programvare for ansatte hos 

kunder (del av CPC 84900) 
  
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen    
        

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

C. Tjenester innen forskning og utvikling (FoU) 

a) FoU-tjenester innenfor naturvitenskapelige 
felt (851) 
 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

        
        
       
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
   
       

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

b) FoU-tjenester innen samfunnsvitenskapelige 
og humanistiske felt (852) 
 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

        
        
       
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
   
       

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

c) Tverrfaglige FoU-tjenester (853) (1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt  
      og skal bare drives gjennom fellesforetak  
      med en juridisk person som er thailandsk 

statsborger. 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
      delen. 

(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

E. Leie-/leasingtjenester uten operatører 
a) I tilknytning til skip (83103)  
      - kun drevet i internasjonal maritim virksomhet 
 

Leasing- eller utleietjenester for fartøy uten 
operatør, som ikke seiler under thailandsk 
flagg 

 (CPC 1.1: 73115) 
 
 Denne underklassen omfatter ikke 
– leasing-, leie- eller utleietjenester av fartøyer 

for kyst- og transoseanisk sjøtransport med 
operatør, 65130. 

– leasing-, leie- eller utleietjenester av 
kabotasje- og innlandsfartøy med operatør, 
65230. 

– leasing-, leie- eller utleietjenester av 
fritidsfartøy, 73240. 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt  
      og skal bare drives gjennom fellesforetak  
      med en juridisk person som er thailandsk 

statsborger. 
  
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

  

d) I tilknytning til annet maskineri og utstyr 
(CPC 83106–83109)** 
- bare for maskiner og utstyr utviklet og 

produsert av virksomheter i EFTA-
medlemsstatene 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
            prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
     delen 
 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
     delen. 

F. Andre forretningstjenester 
a)  Annonse- og reklamevirksomhet 

(CPC 87110+87120+87190) 
(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale 
      delen. 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
      delen. 

 

 Salg av annonseplass på internett (unntatt på 
kommisjon) (CPC 1.1:83633) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
       delen. 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
      delen. 

 

b) Markedsundersøkelser og meningsmålinger 
(CPC 864) 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

      delen.       delen. 
c) Bedriftsrådgivningstjenester (CPC 865) (1) Ingen 

 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
      prosent er tillatt. 
 
(4) a) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 
     b) Ubundet for juridiske konsulenter og 
revisjonskonsulenter 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 
 horisontale  
       delen. 

 

d)  Tjenester i tilknytning til bedriftsrådgivning 
(CPC 866) 
  
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3)  Ingen 
 
(4) a) Ubundet, unntatt som anført i den  den 
horisontale delen 
 b)  Ubundet for juridiske konsulenter og 

revisjonskonsulenter 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

e)  Teknisk prøving og analyse  
      (CPC 86761 + 86769) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

f)  Tjenester knyttet til jordbruk, jakt og 
skogbruk: 
Konsulenttjenester innen jordbruksutvidelse: 

- jordforberedelse 
- frøproduksjon 
- plantevern 
- innhøsting 
- klassifisering 
- emballering 
- lagring  
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

 - Laboratorium for jordanalyse  (1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

  - Oppformering av dekkvekstfrø (1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

- Konsulenttjenester innen skogbruk (1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

g)  Tjenester tilknyttet fiske og fangst:  
 
      bare tjenester tilknyttet styring av fartøyets 

ytelse, fjernstyring og vedlikehold av 
fiskeleteutstyr, rapportering om 
fiskeriforvaltning og vær-ruting. Disse 
aktivitetene omfatter ikke driftstjenester til 
settefiskanlegg og oppdrettsanlegg.  

      (CPC ver. 1.1 86150** ) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

  
 

h) Tjenester i forbindelse med utvinning (på olje- 
og gassfelt) (CPC 883+5115) 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) a) Ubundet, unntatt som anført i den   
 den horisontale delen 
      b) Ubundet for sivilingeniører 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

i)  Tjenester knyttet til produksjon; (CPC 884+885 
unntatt 88442) 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

j) Tjenester i tilknytning til energidistribusjon 
(CPC 887) på honorar- eller kontraktbasis 

(1) Ingen 
 

(1) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

(unntatt transportrelaterte tjenester på honorar- 
eller kontraktbasis av petroleum og naturgass) 

(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

m) Tilknyttede tekniske og vitenskapelige 
konsulenttjenester (CPC 8675)   

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt  
      og skal bare drives gjennom fellesforetak  
      med en juridisk person som er thailandsk 

statsborger. 
 . 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

n) Vedlikehold og reparasjon av utstyr (omfatter 
ikke skip, luftfartøyer eller annet 
transportmateriell) (CPC 633+8861–8866)** 

  - bare for utstyr utviklet og produsert av 
virksomheter i EFTA-medlemsstatene 

(1) Ubundet 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt  
      og skal bare drives gjennom fellesforetak  
      med en juridisk person som er thailandsk 

statsborger. 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

p) Fotografiske tjenester: 
Spesialfotografitjenester unntatt 
luftfotografering 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 
 
 
 
 
 
 

q) Emballeringstjenester (CPC 87600) (1) Ubundet* 
 

(1) Ubundet 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

r) Forlags- og trykkeritjenester unntatt utgivelse 
av aviser (CPC 88442) 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 
 

 

s)  Konferanse- og messetjenester  
 unntatt catering- og serveringstjenester 
 - Konferansesenter med over 2 000 deltakere  
 - Samlet areal på minst 4 000 kvadratmeter, og 

det samlede arealet på den største hallen kan 
ikke være mindre enn 3 000 kvadratmeter. 
 
(utvikling av en bygning som består av 
utstillingshaller, møterom, en konferansesal 
med mer enn 2 000 sitteplasser, en bankettsal 
og et forretningssenter utstyrt med 
toppmoderne telekommunikasjons- og 
telekonferansefasiliteter for å imøtekomme 
behovene til konferanseindustrien. Senteret vil 
også tilby utstillere, deltakere og besøkende 
tilstrekkelig med parkeringsplasser, butikker 
og restauranter/kafeer) 

 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt  
      og skal bare drives gjennom fellesforetak  
      med en juridisk person som er thailandsk 

statsborger. 
  
 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

  

t) Andre 
Oversettelses- og tolketjenester (CPC 87905) 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70  

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

 prosent av den registrerte kapitalen er tillatt og 
skal bare drives gjennom fellesforetak med en 
juridisk person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

2. KOMMUNIKASJONSTJENESTER 
C. Telekommunikasjonstjenester 
     Forpliktelser som følger av denne bindingslisten, er underlagt følgende generelle vilkår:  

- Enhver juridisk person som har til hensikt å drive telekommunikasjonsvirksomhet i Thailand, skal innhente lisens fra utpekte nasjonale myndigheter i samsvar med paragraf 7 nr. 1 i 
Telecommunication Business Act B.E. 2544 (2001).  

- Lisenser gis bare til tjenesteleverandører som er behørig opprettet i henhold til thailandske lover og forskrifter. 
 

Offentlige lokale, nasjonale langdistansetjenester og internasjonale tjenester: 
a) Taletelefoni 
 

(1) Ingen, annet enn: 
- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») 
i Thailand som drives av leverandører med 
behørig tillatelse, 
- yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) Ingen, annet enn: 

- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») 
i Thailand som drives av leverandører med 
behørig tillatelse, 
- yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(3)  Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
 prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
d) Telekstjenester (CPC 7523**) 
e) Telegrafitjenester 
f) Telefakstjenester 
 (CPC 7521**+7529**)   
 

(1) Ingen, annet enn: 
- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») 
i Thailand som drives av leverandører med 
behørig tillatelse, 
- yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) Ingen, annet enn: 

- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») 
i Thailand som drives av leverandører med 
behørig tillatelse, 
- yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
 prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet 
 

 

g) Private leide sambandstjenester 
- Lukkede brukernett (CPC 75222) 

(1) Ingen, annet enn: 
- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 
Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 
- yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) Ingen, annet enn: 

- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 
Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 
- yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
 prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 
 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen 

Verdiøkende tjenester:  
h) Elektronisk post (CPC 7523**) 
i) Talepost (CPC 7523**) 

(1) Ingen, annet enn: 
 - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse,  

     - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 

 - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den 

 horisontale 
      delen. 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 
 

 

j) Tilknyttet (online) informasjons- og 
databaseuthenting (CPC 7523**)  

 

(1) Ingen, annet enn: 
- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse,  

    - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(2) - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 

     - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(3) - Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 

prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  
     - tjenesteleverandører må bruke nettverk som drives 

av leverandører med behørig tillatelse 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

l) Forbedrede/verdiøkte telefakstjenester 
inkludert lagring og videresending, lagring og 
uthenting (CPC 7523**) 

(1) Ingen, annet enn: 
- trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med 
behørig tillatelse,  

    - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 

     - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(3) - Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  

prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  
     - tjenesteleverandører må bruke nettverk som drives 

av leverandører med behørig tillatelse 
 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 
horisontale delen 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 

 
m) Kode og protokollkonvertering (1) Ingen, annet enn: 

 - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 
Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse,  

     - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 

 - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale 
      delen. 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 

n) Informasjons- og/eller 
databehandlingstjenester på nett levert over 
offentlige telekommunikasjonsnett (del av 
CPC 843, unntatt transaksjonsbehandling) 

(1) Ingen, annet enn: 
 - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse,  

     - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

 
(2) - trafikk skal rutes gjennom porter («gateways») i 

Thailand som drives av leverandører med behørig 
tillatelse, 

    - yting av de aktuelle tjenestene skal avtales med 
leverandøren som har behørig tillatelse på begge 
sider. 

(1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

o) Annet: 
 Rådgivning i forbindelse med 

telekommunikasjon (CPC 75440) 

(1) Kommersiell tilstedeværelse er påkrevd 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) - Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen 
 - Ubundet for sivilingeniører 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 
 

 

D. Audiovisuelle tjenester    
a) Produksjons- og distribusjonstjenester for film 

og video 
 - Film- og videoproduksjon og -distribusjon, 

unntatt salgsfremmende tjenester eller 
annonse- og reklamevirksomhet (CPC 
96112**+96113**) 

 
 
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

 - Produksjon av videobånd for vitenskapelig 
utdanning (CPC 1.1: 96121**) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

 



 
 

- 30 - 

 
Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
c) Radio- og fjernsynstjenester (CPC  9613) 

Radio-/fjernsynstjenester bare for produksjon 
av radio-/fjernsynsprogrammer 
(CPC 96131**+96132**) 

 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

e) Produksjon av lydopptak 
 Bare produksjon av lydopptak (unntatt all 

kringkasting og audiovisuelle tjenester) 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
3. BYGG- OG ANLEGGSTJENESTER OG TILKNYTTEDE INGENIØRTJENESTER 
A. Generelt konstruksjonsarbeid for 

bygninger (CPC 512) 
B. Generelt konstruksjonsarbeid for bygg- og 
anleggsvirksomhet (CPC 513) 
C.  Installasjon og sammensetting (CPC 514 + 
516) 
D.  Byggferdigstillelse og etterarbeid (517) 
 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) a) Ubundet, unntatt som anført i den 
          den horisontale delen 
     b) Ubundet for sivilingeniører 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
4. DISTRIBUSJONSTJENESTER    
A Kommisjonsagenttjenester 

(CPC 62111 til CPC 62118) 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

B.    Engroshandelstjenester: 
unntatt tjenester tilknyttet varer som er 
underlagt importtillatelse, til farmasøytiske 
produkter, medisinske varer, giftstoffer, 
eksplosiver, alkohol, tobakk, våpen og 
ammunisjon, antikke gjenstander fra 
Thailand, gjenstander av historisk verdi fra 
Thailand og edle metaller 
(del av CPC 622) 
 

 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 

prosent av den registrerte kapitalen er tillatt og skal 
bare drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

      (b) Tjenesteleverandører er tillatt når de har en 
minimum innskutt registrert kapital på 100 
millioner baht 

 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

 

C Detaljhandelstjenester 
unntatt tjenester tilknyttet varer som er 
underlagt importtillatelse, til farmasøytiske 
produkter, medisinske varer, giftstoffer, 
eksplosiver, alkohol, tobakk, våpen og 
ammunisjon, antikke gjenstander fra 
Thailand, gjenstander av historisk verdi fra 
Thailand og edle metaller 
(del av CPC 631 + del av 632 + CPC 6111 + 
6113 + 6121) 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 

prosent av den registrerte kapitalen er tillatt og skal 
bare drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

      (b) Tjenesteleverandører er tillatt når de har en 
minimum innskutt registrert kapital på 100 
millioner baht 

 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
D Franchisevirksomhet  (1) Ubundet 

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

E. Annet: 
        Overførings- og distribusjonstjenester for 

elektrisitet (CPC versjon 1.1: 6911**): 
Ladestasjon  

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
(4) Ubundet 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
5. UTDANNINGSTJENESTER (UNNTATT OFFENTLIGE UTDANNINGSTJENESTER) 
Forpliktelser som følger av denne bindingslisten, er underlagt følgende generelle vilkår: 

- Særskilte forpliktelser om markedsadgang og nasjonal behandling gjennom en hvilken som helst ytelsesmåte skal ikke tolkes slik at de får anvendelse på anerkjennelse av grader med 
henblikk på opptak, registrering og kvalifisering for høyere utdanning, ansettelse eller yrkesutøvelse i Thailand. 

- Tjenesteytere kan være underlagt melde- eller registreringsplikt hos vedkommende myndighet 
 

A. Grunnskoleundervisning 
(CPC 921**) 

 Internasjonale og nasjonale 
skoleutdanningstjenester (CPC 9219) 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) representanten for den juridiske personen som 

søker om tillatelse, må være thailandsk 
statsborger. 

      (b) skoledirektøren og visedirektøren må være 
thailandsk statsborger. 

      (c) skolelederen eller administrerende leder må 
være thailandsk statsborger. 

(4) Ubundet 

 

B.  Tjenester innenfor opplæring på 
ungdomsskole og videregående (CPC 
922**) 

 Videregående opplæring innen 
allmennfaglige studieretninger (CPC 9221)  
Tjenester innenfor videregående opplæring 
(CPC 9222) 
 
Tjenester innenfor teknisk og yrkesrettet 
opplæring (CPC 9223 + 9224) 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) representanten for den juridiske personen som 

søker om tillatelse, må være thailandsk 
statsborger. 

      (b) skoledirektøren og visedirektøren må være 
thailandsk statsborger. 

      (c) skolelederen eller administrerende leder må 
være thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
D. Tjenester innenfor voksenopplæring          

 
Profesjonelle og/eller kortvarige 
opplæringstjenester (CPC 92400)        

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) representanten for den juridiske personen som 

søker om tillatelse, må være thailandsk 
statsborger. 

      (b) skoledirektøren og visedirektøren må være 
thailandsk statsborger. 

      (c) skolelederen eller administrerende leder må 
være thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet 

 

6. MILJØTJENESTER 
A. Avløpstjenester 
B. Avfallshåndteringstjenester 
C. Renovasjon og lignende virksomhet 
     (9401–9403) 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

D. Andre 
    - Tjenester tilknyttet maritimt miljøvern (CPC 

versjon 1.1 : del av 94900) 
    - Tjenester innen rensing av avgasser (del av 

CPC 9404)  
   - Støyreduksjonstjenester (del av CPC 9405)  
   - Natur- og landskapsverntjenester (del av CPC 

9406)  
   - Behandling og rensing av forurenset grunn og 

vann (del av CPC 94060) 

(1) Ingen, bare for miljøkonsulenttjenester 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ingen, bare for miljøkonsulenttjenester 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 
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   - Andre miljø- og hjelpetjenester unntatt 

strålingsovervåking for offisielle formål (del 
av CPC 9409) 
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7. Finansielle tjenester 
Horisontale forpliktelser for finansielle tjenester 
 (1)(2)(3) Når det gjelder omfanget av virksomheten og 

hvilke typer finansielle tjenester som kan ytes, 
vil hver type finansinstitusjon bare ha tillatelse 
til å drive bankvirksomhet og andre finansielle 
tjenester i sektoren eller undersektoren i den 
utstrekning deres respektive lovgivning tillater 
det. 

 
(3)   Med unntak av representasjonskontorer og filialer 

er kommersiell tilstedeværelse innen finansielle 
tjenester i denne bindingslisten bare tillatt gjennom 
et aksjeselskap eller et allmennaksjeselskap som er 
stiftet og registrert i Thailand.  
 
Kommersiell tilstedeværelse innen finansielle 
tjenester i denne oversikten skal oppfylle vilkårene 
som er fastsatt i Foreign Business Act og tilhørende 
thailandske lover og forskrifter.  
Med mindre annet er fastsatt i den spesifikke 
forpliktelsen, kan utenlandsk kapitaldeltakelse ikke 
overstige 49 prosent av den registrerte kapitalen. 

 
(4) Ubundet, unntatt forretningsreisende på kortvarig 

besøk og virksomhetsinternt forflyttede som 
definert i den horisontale delen. 

 
(3)(4) Erverv og bruk av grunn: I henhold til Land Code 

of Thailand har ikke utenlandske statsborgere eller 
nasjonale selskaper som anses som utlendinger, lov 
til å kjøpe eller eie grunn i Thailand.  

(1)(2)(3) Når det gjelder omfanget av virksomheten og 
hvilke typer finansielle tjenester som kan ytes, 
vil hver type finansinstitusjon bare ha tillatelse 
til å drive bankvirksomhet og andre finansielle 
tjenester i sektoren eller undersektoren i den 
utstrekning deres respektive lovgivning tillater 
det. 

 
(3)  For kommersielle enheter som er stiftet i henhold 

til thailandske lover og forskrifter med utenlandsk 
kapitaldeltakelse som ikke overstiger 49 prosent 
av den registrerte kapitalen: Ingen 

 
 

Kommersiell tilstedeværelse som eies eller 
kontrolleres av utlendinger, kan være underlagt 
visse krav i henhold til thailandske lover og 
forskrifter, herunder Foreign Business Act.  

 
 

 
(4) Ubundet, unntatt forretningsreisende på kortvarig 

besøk og virksomhetsinternt forflyttede som 
definert i den horisontale delen. 

 
(3)(4) Erverv og bruk av grunn: I henhold til Land 

Code of Thailand har ikke utenlandske statsborgere 
eller nasjonale selskaper som anses som 
utlendinger, lov til å kjøpe eller eie grunn i 
Thailand.  
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A. Forsikring, herunder gjenforsikring og retrocesjon 
Livsforsikringstjenester (herunder gjenforsikring 
og retrocesjon) 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
 
 
(3) a) Utenlandsk kapitaldeltakelse begrenset til 25 

prosent av registrert aksjekapital. 
b) Nyetablering er underlagt lisens godkjent av 

ministeren med samtykke fra regjeringen 
 
(4) a) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
b) Ledende personale, spesialister og tekniske 

assistenter skal godkjennes av 
Forsikringskommisjonen. 

 

(1) Ingen 
 
(2) Livsforsikringspremien er fradragsberettiget opp til 

et visst beløp for innehavere av forsikring utstedt av 
lokale selskaper 

 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

Skadeforsikringstjenester (herunder gjenforsikring 
og retrocesjon) 

1) Internasjonal sjø-, luftfarts- og transittforsikring og 
alle typer gjenforsikring: Ingen 

      Annet: Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) b) Nyetablering er underlagt lisens godkjent av 

finansministeren med samtykke fra regjeringen  
b) i) Andelen aksjer som eies av personer med 

thailandsk statsborgerskap, skal ikke være 
mindre enn 75 prosent av den totale 
mengden stemmeberettigede aksjer som 
selges.  

  ii) Forsikringskomiteen kan, dersom den 
finner det hensiktsmessig, gi tillatelse til 
at personer som ikke er thailandske 
statsborgere, kan eie aksjer opp til 49 
prosent av den totale mengden 
stemmeberettigede aksjer som selges.  

(1) Ubundet 
 
 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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  iii) Dersom forsikringsselskapets tilstand eller 
drift er i en situasjon som kan ha en 
negativ innvirkning på de forsikrede eller 
allmennheten, eller for å fremme 
forsikringsselskapets styrke, eller for å 
styrke stabiliteten i 
skadeforsikringsvirksomheten, har 
finansministeren, etter råd fra 
Forsikringskomiteen, myndighet til å 
lempe på kravene til aksjeandel utover de 
som er fastsatt i bokstav b) punkt ii). Slike 
tillatelser vil imidlertid være underlagt 
regler, prosedyrer og vilkår eller 
tidsrammer som er fastsatt av 
Forsikringskomiteen eller 
finansministeren, etter omstendighetene. 

 c) i) Minst ¾ av styremedlemmene må være 
thailandske statsborgere. 

  ii) Dersom Forsikringskomiteen finner det 
hensiktsmessig, kan den tillate en andel av 
ikke-thailandske statsborgere på mer enn 
¼, men ikke mer enn halvparten av det 
totale antallet styremedlemmer. 

 iii) Dersom forsikringsselskapets tilstand eller 
drift er i en situasjon som kan ha en 
negativ innvirkning på de forsikrede eller 
allmennheten, eller for å fremme 
forsikringsselskapets styrke, eller for å 
styrke stabiliteten i 
skadeforsikringsvirksomheten, har 
finansministeren, etter råd fra Insurance 
Committee, myndighet til å lempe på 
kravene til styrevervet utover de som er 
fastsatt i bokstav b) punkt ii). 
Slike tillatelser vil imidlertid være 
underlagt regler, prosedyrer og vilkår eller 
tidsrammer som er fastsatt av 
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Forsikringskomiteen eller finansministeren, 
etter omstendighetene. 

 
(4)      a) Ubundet, med unntak av det som er anført i 

den horisontale delen 
b) Ledende personale, spesialister og tekniske 

assistenter skal godkjennes av 
Forsikringskommisjonen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
(4)  Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
Tjenester tilknyttet forsikringsvirksomhet (unntatt 
pensjonskasser) 
 
 
Forsikringsmegling og tilknyttede tjenester 
(Meglere skal ikke 
oppfordre, gi råd til eller utføre handlinger for å få 
noen til å inngå forsikringsavtaler med 
forsikringsselskaper i utlandet, med unntak av 
gjenforsikringsavtaler) 
 

(1) Ubundet 
(2) Ubundet 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse skal ikke  
 overstige 25 prosent. 
 
(4) a) i) Ubundet, med unntak av det som er 

anført i den horisontale delen 
  ii) Ledende personale, spesialister og 

tekniske assistenter skal godkjennes av 
Forsikringskommisjonen. 

 b) Ubundet for individuelle meglere og agenter 

(1) Ubundet 
(2) Ubundet 
 
(3) Ingen begrensninger så lenge utenlandsk 

kapitaldeltakelse ikke overstiger 25 prosent. 
  

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

Forsikringsrådgivning unntatt pensjonsrådgivning 
 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen  
 
(3) Ingen 
 
(4) a) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
b) Ledende personale, spesialister og tekniske 

assistenter skal godkjennes av 
Forsikringskommisjonen. 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

Havaritakserings- og skadetakseringstjenester (1) Ingen 
 

(1) Ingen 
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 (2) Ingen 
 
(3) Ingen  
 
(4) a) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
b) Ledende personale, spesialister og tekniske 

assistenter skal godkjennes av 
Forsikringskommisjonen.  

(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

Aktuartjenester 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen  
 
(3) Ingen  
 
(4) a) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
 b) Ledende personale, spesialister og tekniske 

assistenter skal godkjennes av 
Forsikringskommisjonen. 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

 

B. Banktjenester og andre finansielle tjenester (unntatt forsikring) 
 
For banktjenester  
 
Mottak fra allmennheten av innskudd og andre 
midler som skal tilbakebetales 
 
Alle typer utlånsvirksomhet, herunder 
forbrukerkreditt, pantelån, faktoring og 
finansiering av forretningstransaksjoner 
 
Finansiell leasing 
 
Alle betalings- og pengeoverføringstjenester, 
herunder kreditt-, betalings- og debetkort, 
reisesjekker og bankremisser 
 

(1) Finansiell rådgivning og behandling av finansielle 
data: Ingen 

      Annet: Ubundet 
 
(2) Finansiell rådgivning og behandling av finansielle 

data: Ingen  
      Annet: Ubundet  
 
 
(3)  

a) Representasjonskontor for banker 
Ingen 
 

b) Utenlandske bankfilialer 

(1) Ingen 
 
 
 
(2) Ingen 
 
 
 
 
(3)  

a) Representasjonskontor for banker 
Ingen 

 
b) Utenlandske bankfilialer:  

Ingen  
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Garantier og sikkerhetsstillelse 
 
Transaksjoner for egen eller kunders regning med 
følgende: 

(A) pengemarkedsinstrumenter 
 
(B) utenlandsk valuta 
(D) valuta- og 
renteinstrumenter 
(E) Omsettelige verdipapirer 

Deltakelse i utstedelse av alle slags verdipapirer, 
herunder fulltegningsgaranti og plassering som 
agent (enten dette skjer offentlig eller privat)  
samt ytelse av tjenester i forbindelse med 
utstedelser som nevnt. 

Kapitalforvaltning som følger: 
- kontant- eller porteføljeforvaltning 
- forvaltning av kollektive investeringer 
- depotmottaker- og depottjenester 

rådgivningstjenester, formidlingstjenester og 
andre finansielle hjelpetjenester3 
 
 
formidling og overføring av finansiell informasjon 

og behandling av finansielle data samt 
tilknyttet programvare 

I. Ingen for eksisterende utenlandske 
bankfilialer under nåværende eierstruktur. 
Nyetablering er underlagt lisens godkjent 
av finansministeren med anbefaling fra 
Thailands sentralbank. Ved tildeling av 
lisens kan ministeren fastsette regler som 
anses som hensiktsmessige. Reglene kan 
omfatte, men er ikke begrenset til, 
spesifikke krav til hver bank eller 
begrensninger på den totale verdien av 
tjenestetransaksjoner eller eiendeler.  
 

II. Minibankvirksomhet er bare tillatt på 
følgende vilkår: 

i) tilslutning til minibanknettverk, eller 
ii) drift i egne lokaler eller deling av 

fasiliteter med andre forretningsbanker 
i Thailand. 

 
III. Utenlandske bankfilialer har lov til å drive 

opptil tre servicepunkter. 
 

IV. Ingen for deltakelse i sjekkavregnings- og 
oppgjørssystem. 

 
c) Lokalt stiftede banker 

I. Markedsadgangen er begrenset til kjøp av 
aksjer i eksisterende banker. 
 

II. i) Andelen aksjer som eies av personer med 
thailandsk statsborgerskap, skal ikke være 
mindre enn 75 prosent av den totale 
mengden stemmeberettigede aksjer som 
selges.  
 

                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
c) Lokalt stiftede banker:  

Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3  Forpliktelsene om investeringsrådgivning under verdipapirforetak i denne delsektoren er oppført for seg nedenfor.  
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ii) Thailands sentralbank kan, dersom den 
finner det hensiktsmessig, gi tillatelse til at 
personer som ikke er thailandske 
statsborgere, kan eie aksjer opp til 49 
prosent av den totale mengden 
stemmeberettigede aksjer som selges. 
 
iii) I tilfeller der det er nødvendig for å rette 
opp virksomhetens tilstand eller for å styrke 
stabiliteten til en lokalt stiftet bank eller av 
hensyn til stabiliteten i 
finansinstitusjonenes system, skal 
finansministeren med anbefaling fra 
Thailands sentralbank ha myndighet til å 
lempe på kravet til aksjeeierskap utover det 
som er fastsatt i c) II ii). Slik 
kapitaldeltakelse vil være tillatt i en periode 
på opptil ti år, og utenlandske aksjonærer 
som går inn i denne perioden, vil deretter 
beholde sin aksjepost i samsvar med den 
absolutte størrelsen på eierskapet. 
 

III. Den samlede aksjebeholdningen til en 
person og hans/hennes nærstående personer 
skal ikke overstige 5 prosent av den totale 
mengden stemmeberettigede aksjer som 
selges, med mindre annet er tillatt av 
Thailands sentralbank. 
 

IV. i) Minst ¾ av styremedlemmene må være 
thailandske statsborgere. 

 
ii) Dersom Thailands sentralbank finner det 
hensiktsmessig, kan Thailands sentralbank 
tillate en andel av ikke-thailandske 
statsborgere på mer enn ¼, men ikke mer 
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enn halvparten av det totale antallet 
styremedlemmer. 
 
iii) I tilfeller der det er nødvendig for å rette 
opp virksomhetens tilstand eller for å styrke 
stabiliteten til en lokalt stiftet bank eller av 
hensyn til stabiliteten i 
finansinstitusjonenes system, skal 
finansministeren med anbefaling fra 
Thailands sentralbank ha myndighet til å 
lempe på kravet til styreverv utover det som 
er fastsatt i c) IV ii) ovenfor. Slike 
lempelser kan gis med regel- og 
tidsbestemmelser. 

 
(4) Ubundet, med unntak av det som er angitt i den 

horisontale delen med begrensninger på det totale 
antallet utenlandsk personale: 

 
a) For representasjonskontor for en bank: 

maksimalt to personer er tillatt per bank for 
banker som opererer som 
representasjonskontor, 

 
b) For utenlandske bankfilialer: maksimalt seks 

personer er tillatt per bank. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen. 

For andre finansielle tjenester:  
Finansiell leasing 

(1) Ubundet 
 
(2) Ubundet 
 
(3) Kan bare tilbys av leasingselskaper som er underlagt 

en maksimal utenlandsk kapitaldeltakelse på 49 
prosent av innskutt registrert kapital. 

      
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen. 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
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For andre finansielle tjenester: 
Faktoring 

(1) Ubundet 
 
(2) Ubundet 
 
(3) Kan bare tilbys av faktoringselskaper som er 

underlagt en maksimal utenlandsk kapitaldeltakelse 
på 49 prosent av innskutt registrert kapital.  

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
 

 

For andre finansielle tjenester: 
Kredittkort, betalingskort og debetkort 
 

(Mobilisering av midler fra offentligheten er 
forbudt, med mindre det er lisensiert under 
finanslovgivning) 

(1) Ubundet, unntatt for betalingskortnettverk for 
kredittkort 

 
(2) Ubundet, unntatt for betalingskortnettverk for 

kredittkort 
 
(3) Kan bare tilbys av selskaper som er underlagt en 

maksimal utenlandsk kapitaldeltakelse på 49 
prosent av innskutt registrert kapital  

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
 

(1) Ingen 
 
 
(2) Ingen 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
 

 

For verdipapirforetak4: 
- megling og handel med verdipapirer 
- megling og handel med derivater 
- innlån og utlån av verdipapirer 

 
Transaksjoner for egen eller kunders regning 
med følgende: 
(CC) avledede produkter (derivater), inkludert, 
men ikke begrenset til, terminkontrakter 
(futures) og opsjoner 

  (EE) omsettelige verdipapirer 

 
(1) Ubundet 

 
(2) Ingen 

 
(3)  

I. For representasjonskontorer: ingen 
 

II. For lisensierte verdipapirforetak: Ubundet, men 
utenlandsk kapitaldeltakelse er tillatt opp til 100 
prosent av innskutt kapital. 

 
(1) Ingen 

 
(2) Ingen 

 
(3) Ingen 

 
 
 
 
 

 

 
4  Med verdipapirforetak menes verdipapirforetak som ikke er forretningsbanker og forsikringsselskaper. 
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(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
For verdipapirforetak:  
Tegning av verdipapirer 

 
Deltakelse i utstedelse av alle slags 
verdipapirer, herunder fulltegningsgaranti og 
plassering som agent (enten dette skjer 
offentlig eller privat) samt ytelse av tjenester i 
forbindelse med utstedelser som nevnt 
 

 
(1) Ubundet 

 
(2) Ingen 

 
(3)  

I. For representasjonskontorer: ingen 
II. For lisensierte verdipapirforetak: Ubundet, men 

utenlandsk kapitaldeltakelse er tillatt opp til 100 
prosent av innskutt kapital. 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

 
(1) Ingen 

 
(2) Ingen 

 
(3) Ingen 

 
 
 
 
 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen 
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For verdipapirforetak  

Rådgivningstjenester, formidling og andre 
finansielle hjelpetjenester: 
Investeringsrådgivning 

 
(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3)  

I.  For representasjonskontorer: ingen 
II. For lisensierte verdipapirforetak: 

 ubundet, men utenlandsk kapitaldeltakelse 
er tillatt opp til 100 prosent av innskutt 
kapital. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 
(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
(4)  Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 

For kapitalforvaltningsselskaper: 
- forvaltning av verdipapirfond 
- forvaltning av private fond 
- forvaltning av derivatfond 

forvaltning av risikokapital 
Kapitalforvaltning 

 
 

(1) Ubundet 
 

(2) Ingen 
 

(3) 
I. For representasjonskontorer: ingen 

 
II. For kapitalforvaltningsselskaper: ubundet, 

men utenlandsk kapitaldeltakelse er tillatt 
opp til 100 prosent av innskutt kapital. 
 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 
 
 
 
 

 
 

(1) Ingen 
 

(2) Ingen 
 

(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 

(4)  Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen 

 

Andre finansielle hjelpetjenester 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
Finansielle konsulenttjenester5 (1) Ingen 

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

Formidling og overføring av 
finansiell informasjon og behandling 
av finansielle data 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 

8. HELSERELATERTE OG SOSIALE TJENESTER  
B. Andre helsetjenester 

 
      Omsorgstjenester for eldre og personer med 

nedsatt funksjonsevne (CPC versjon 2.1: 9322) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger, og personen 
som søker om driftstillatelse må ha bosted i 
Thailand. En tillatelse kan kun drive ett 
behandlingssenter med overnatting. Dette tiltaket 
gjelder både utenlandske og thailandske 
statsborgere. 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

 

 
5  Forpliktelsene om investeringsrådgivning under verdipapirforetak i denne delsektoren er oppført for seg ovenfor. 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
9. TURISME OG REISETJENESTER  
A. Hotell og restauranter (inkludert catering) 
(CPC 641–643) 
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

   - Superior Deluxe eller seksstjerners pluss hotell 
(CPC versjon 1.1, del av CPC 63110) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt og skal 

bare drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 
horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

- Full restaurantservice (tilberedning og servering 
av mat og drikke med eller uten underholdning)  
(CPC 64210**) 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) - Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
      prosent er tillatt, og fasiliteten må ha et areal på 

minst 450 kvadratmeter. 
 - Tilbyderen må ha en minimum innskutt 
 registrert kapital på 50 millioner baht. 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

B. Reisebyrå- og turoperatørtjenester (CPC 
7471) 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(3) Ingen, annet enn minst halvparten av selskapets 

styre må være thailandske statsborgere, og daglig 
leder eller autorisert person som handler på vegne 
av en juridisk person, må være thailandsk 
statsborger og hjemmehørende i Thailand. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

D. Andre 
     Hotelladministrasjonstjenester 
 
 
 
 
 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

10. TJENESTER FOR FRITID, KULTUR OG SPORT  
A.   Fornøyelsesparker 

(CPC 1.1:96910**) 
(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

C.   Private bibliotektjenester 
(CPC 96311**)  

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

D.   Sportstjenester  
      (unntatt andre sportstjenester spesifisert i CPC 

96419) (CPC 96411 + 96412 + 96413) 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

 Andre  
 Fritidstjenester (CPC 9649**) 
      Drift av parker og badeplasser 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

- Marina-fasiliteter 
(En liten havn med anløpsmuligheter for motor- og 

seilbåter. Marinaer tilbyr båtplasser for 
langtids- og korttidsbruk, og noen tilbyr også 
båtleie) 

(1) Ubundet* 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
11. TRANSPORTTJENESTER 
A. Sjøtransporttjenester 
Følgende tjenester i havnen som tilbys av staten eller statlige foretak, gjøres tilgjengelige for internasjonale sjøtransportleverandører på rimelige og ikke-diskriminerende vilkår: 
1. Lostjenester    
2. Slepe- og taubåtassistanse 
3. Proviantering og bunkring av drivstoff og vann 
4. Avfallsinnsamling og disponering av ballastavfall 
5. Havnekapteinstjenester 
6. Navigasjonshjelpemidler 
7. Landbaserte driftstjenester som er vesentlige for drift av skip, vann og strømforsyning 
8. Nødreparasjonsfasiliteter 
9. Ankrings-, kaiplass- og fortøyningstjenester 
10. Innlandstransporttjenester (transport på innlands vannveier, jernbanetransporttjenester og veitransporttjenester)  
(1) Se anmerkning til bindingslisten nedenfor  
(3) b) Se anmerkning til bindingslisten nedenfor 
 
 a) Passasjertransport 
(CPC 7211 unntatt kabotasjetransport: som 
definert i referansedokumentet nedenfor - 3.1) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Ubundet for etablering av foretak med det formål 

å drive en flåte under Thailands nasjonalflagg. 
 b) Andre former for kommersiell tilstedeværelse for 

ytelse av internasjonale sjøtransporttjenester (slik 
dette er definert i referansedokumentet nedenfor - 
3.2):  

              
              

        Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 
prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  

 
(4) a) Skipsbesetning: Ubundet 
 b) Annet personell: Ubundet, unntatt som  
            anført i den horisontale delen. 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Ubundet 
     (b) Aksjonærer i thailandske sjøtransportselskaper 

som eier skip under thailandsk flagg, kan 
innvilges fritak for eller reduserte satser for 
inntektsskatt på utbytte som utbetales av slike 
selskaper.  

    
 
 
 
(4) a) Ubundet 
     b) Ubundet, unntatt som anført i den  
            den horisontale delen 
 

 

b) Godstransport (CPC 7212) (1) Ingen 
 

(1) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
      Unntatt kabotasjetransport: som definert i 

referansedokumentet nedenfor - 3.1) 
(2) Ingen 
 
(3) a) Ubundet for etablering av foretak med det formål 

å drive en flåte under Thailands nasjonalflagg 
 b) Andre former for kommersiell tilstedeværelse for 

ytelse av internasjonale sjøtransporttjenester (slik 
dette er definert i referansedokumentet nedenfor - 
3.2):  

              
              

        Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 
prosent av den registrerte kapitalen er tillatt.  

 
 
 
 
 

(4) a) Skipsbesetning: Ubundet 
 b) Annet personell: Ubundet, unntatt som  
            anført i den horisontale delen. 

(2) Ingen 
 
(3) a) Ubundet 
     b) i) Aksjonærer i thailandske sjøtransportselskaper 

som eier skip under thailandsk flagg, kan 
innvilges fritak for eller reduserte satser for 
inntektsskatt på utbytte som utbetales av 
slike selskaper.  

     ii) Eksportører eller importører av varer som 
fraktes fra eller til Thailand med skip under 
thailandsk flagg, kan ha rett til et særskilt 
fradrag på høyst 50 prosent av 
fraktverdiene eller andre kostnader betalt i 
den ordinære transporten av slike varer fra 
nettoinntekten ved beregning av 
inntektsskatt. 

(4) a) Ubundet 
     b) Ubundet, unntatt som anført i den  
            den horisontale delen 

c) Utleie av fartøy som ikke er under thailandsk 
flagg med besetning  (CPC 7213) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt 
 
(4) a) Skipsbesetning: Ubundet 
     b) Annet personell: Ubundet, unntatt som anført 

i den horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
3) Ingen 
 
 
(4) a) Ubundet 

b) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen 

 

d) Vedlikehold og reparasjon av fartøy (CPC 
8868**) 

 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(4) Ubundet (4) Ubundet 

Vedlikehold og reparasjon av fartøy over 100 
000 DWT (del av CPC 8868) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

  

e) Internasjonale slepe- og bukseringstjenester 
(CPC 7214) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Ubundet for etablering av juridisk person med 

det formål å drive en flåte under Thailands 
nasjonalflagg 
b) Andre former for kommersiell tilstedeværelse 

for ytelse av internasjonale slepetjenester (som 
definert i referansedokumentet nedenfor - 3.2): 
utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 
prosent av den registrerte kapitalen er tillatt og 
skal bare drives gjennom fellesforetak med en 
juridisk person som er thailandsk statsborger 

 
(4) a) Skipsbesetning: Ubundet 
     (b) Annet personell: Ubundet, unntatt som anført i 

den horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Ubundet 
     b) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(4) a) Ubundet 
      b) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 

f) Støttetjenester innen sjøtransport  
 

– Mottaksfasiliteter på land (innsamling av 
avfall / oljeholdigvann fra skip)   

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 
 

(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

f) Støttetjenester innen sjøtransport  
 

-  Sjøfartsinspeksjoner og klasseselskaper for å 
sikre nøyaktig dokumentasjon og sertifisering 
av fartøyer 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt.  
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale delen 

 

f) Støttetjenester innen sjøtransport 
      - Transport av tomme containere til 

internasjonal handel, som ikke transporteres 
som last mot betaling 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ubundet 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ubundet 
 
(4) Ubundet 
 

 

–  Berging og flottbringing 
 (CPC 1.1 67630) 
Denne underklassen omfatter ikke 
- slepebåttjenester som leveres til skip i 

havsnød: 
- i kystfarvann eller på åpent hav, jf. 65140 
- i innlandsvann, jf. 65240 

- livbåttjenester, marine brannbåttjenester og 
andre marine søk- og redningstjenester: 
- polititjenester, jf. 91260 
- marine brannbåttjenester jf. 91260 
- andre tjenester knyttet til offentlig orden og 
sikkerhet, jf. 91290 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) a) Skipsbesetning: Ubundet 
     (b) Annet personell: Ubundet, unntatt som anført i 

den horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) a) Ubundet 
       b) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen 

 

Tollklareringstjenester (som anført nedenfor - 
3.3) 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Ingen  

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
       b) En tollmegler må være en fysisk person med 

thailandsk statsborgerskap og må ha lisens fra 
Thailands Customs Department. 

 
(4) Ubundet 

 
 
 
 
(4) Ubundet 

C. Lufttransporttjenester  
c) - Leasing av luftfartøy uten besetning (CPC 
83104) 
 - Leasing av luftfartøy med besetning 
 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

d)  Reparasjons- og vedlikeholdstjenester for 
luftfartøyer  (CPC 8868) 
 - Luftfartøy (herunder alle maskiner som får 
bæreevne i atmosfæren gjennom reaksjonskrefter, 
unntatt objekter som er fritatt i henhold til 
ministeriell forskrift) 

- Luftfartøy med maksimal startvekt på mer 
enn fem tusen syv hundre kilo  

- Luftfartøy med maksimal startvekt på høyst 
fem tusen syv hundre kilo 

- Større luftfartøysutstyr (en motor, en propell 
og andre deler av et luftfartøy utpekt av Technical 
Commission)   

- Komponent godkjent etter teknisk 
standardordre (TSO) (et instrument, en 
mekanisme, en del, et utstyr eller en komponent 
som brukes eller er ment å brukes til å operere 
eller kontrollere et luftfartøy under flyging, enten 
det er installert på eller festet til luftfartøyet, 
innvendig eller utvendig) 

- Luftfartøydel (et skrog, en del av et skrog 
eller en del av et større luftfartøysutstyr) 

  

(1) Ingen  
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Vedlikehold av luftfartøy (luftfartøy maksimal 

startvekt på mer enn fem tusen syv hundre kilo) 
utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100 prosent 
tillatt, forutsatt at tjenesteytere i denne sektoren må 
overholde Air Navigation Act (No. 13) B.E. 2562 
(2019)   

 - Vedlikehold av luftfartøy (Luftfartøy med 
maksimal startvekt på høyst fem tusen syv hundre 
kilo): Ingen 

 c) Vedlikehold av større luftfartøysutstyr samt 
TSO-komponent og luftfartøydel: Ingen  

 d) Tjenesteytere må utføre sine tjenester utenfor 
den foreskrevne oppstillingsplassen.  

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
e) Støttetjenester tilknyttet lufttransport  
 Godshåndtering  

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) a) Godshåndtering, Ingen  
 b) Utvalgt av eieren eller operatøren av den 

lisensierte flyplassen 
 c) Kan bare tilby tjenesten på sju flyplasser: U-

Tapao Rayong-Pattaya International Airport, Mae 
Fah Luang Chiang Rai International Airport, Hat 
Yai International Airport, Udon Thani 
International Airport, Ubon Ratchathani Airport, 
Surat Thani International Airport og Mae Sot 
Airport. 

 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(4) Ubundet 

 

 - Salg og markedsføring av 
lufttransporttjenester 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

 

E. Jernbanetransport  
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Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
 d)  Vedlikehold og reparasjon av 
jernbanemateriell på honorar- eller kontraktbasis 
  
 (CPC 8868) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger.  

 
(4) a) Ubundet, unntatt som anført i 
            den horisontale delen 
 (b) Ubundet for sivilingeniører 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale  
      delen. 

 

F. Veitransporttjenester  
b)  Godstransport (CPC 7123) (1) Ubundet 

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen, bortsett fra at minst halvparten av 

styremedlemmene i selskapet må være thailandske 
statsborgere. 

 
(4) Ubundet 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
(4) Ubundet 
 
 
 

 

H. Hjelpetjenester innen alle typer transport 
a)  Maritime laste- og lossetjenester 
 (som definert i referansedokumentet nedenfor 

- 3.4) i privateide havner 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling Tilleggsforpliktelser 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 
b) Lagrings- og lagertjenester (CPC 742) (1) Ubundet 

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

- Lagring og oppbevaring av fryste eller nedkjølte 
varer (CPC 74210)  
  

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 70 prosent 

av den registrerte kapitalen er tillatt og skal bare 
drives gjennom fellesforetak med en juridisk 
person som er thailandsk statsborger. 

 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

- Andre lagrings- og lagertjenester (CPC 7429): 
Containerdepot for internasjonal last 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Utenlandsk kapitaldeltakelse på opp til 100  
      prosent av den registrerte kapitalen er tillatt. 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 

 

c) Befraktertjenester (CPC748**) 
      - Skipsagenttjenester 
      - spedisjonstjenester for sjøtransport 
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 

(1) Ubundet 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
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(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 
(4) Ubundet, unntatt som anført i den  den 

horisontale delen 
- spedisjonstjenester for lufttransport (1) Ingen 

 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 

(1) Ingen 
 
(2) Ingen 
 
(3) Ingen 
 
(4) Ubundet 
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REFERANSEDOKUMENT 

ANMERKNING TIL BINDINGSLISTEN 

1. Dersom vei, jernbane, innlands vannveier og tilknyttede hjelpetjenester ikke ellers er fullt ut dekket i denne bindingslisten, skal en multimodal 
transportoperatør ha anledning til å leie eller lease lastebiler, jernbanevogner eller lektere og liknende materiell for å kunne videretransportere last 
innenlands, eller ha tilgang og adgang til å bruke disse formene for multimodal virksomhet på rimelige og ikke-diskriminerende vilkår for å kunne utføre 
multimodale transportoperasjoner.  

2. Med «rimelige og ikke-diskriminerende vilkår» menes, når det gjelder multimodale transportoperasjoner, altså som kombinerer flere transportmidler, at 
den multimodale transportoperatøren kan ordne transport for sine varer uten unødig opphold, med prioritet foran andre varer som ankommer havnen på 
et senere tidspunkt.  

3. I denne bindingslisten menes med 

3.1.  «kabotasje» transport eller sleping av passasjerer eller gods mellom en havn eller et sted i thailandske farvann og en annen havn eller et annet sted 
i thailandske farvann.  

3.2. «andre former for kommersiell tilstedeværelse for ytelse av internasjonale sjøtransporttjenester» muligheten for ytere av internasjonale 
sjøtransporttjenester fra andre avtaleparter til å foreta følgende lokalt:  

(a) markedsføring og salg av sjøtransporttjenester og gjennom direkte kontakt med kundene, fra formidling av pristilbud til fakturering, enten 
disse tjenestene ytes eller tilbys av tjenesteyteren selv,  

(b) anskaffelse, for egen regning, av transport og tilknyttede tjenester som er nødvendige for å yte den integrerte tjenesten,  

(c) utarbeiding av dokumentasjon i forbindelse med transportdokumenter, kundedokumenter og andre dokumenter vedrørende de transporterte 
varenes opprinnelse og beskaffenhet,  

(d) inngåelse av forretningsavtaler (herunder avtaler som omfatter medeierskap i et firma) og ansettelse av lokalt rekruttert personell med et 
lokalt etablert speditørfirma: som anført i den horisontale delen.  

3.3. «maritime laste- og lossetjenester» virksomhet som utføres av bryggearbeiderfirmaer, herunder terminaloperatører, men det omfatter ikke 
virksomhet utført direkte av sjauere når denne arbeidskraften er organisert uavhengig av bryggearbeider- eller terminaloperatørfirmaer. 
Virksomheten omfatter organisering og ledelse av  
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(a) lasting/lossing av last i/fra et skip,  

(b) surring/løsning av last,  

(c) mottak/levering og oppbevaring av last før avskiping eller etter lossing. 

________________ 
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TILLEGG 4 TIL VEDLEGG VIII 

NORGE – BINDINGSLISTE OVER SPESIFIKKE FORPLIKTELSER  

Ytelsesmåter: (1) Levering over landegrensene (2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell tilstedeværelse (4) Nærvær av fysiske personer 
 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

I. HORISONTALE 
FORPLIKTELSE
R 

 
ALLE SEKTORER 
INKLUDERT I DENNE 
BINDINGSLISTEN 

   

Alle sektorer: Opprettelse 
av juridisk enhet – 
aksjeselskap, stiftelse 

3) Ingen 3) Administrerende direktør i et aksjeselskap og 
minst halvparten av styremedlemmene og 
medlemmene av bedriftsforsamlingen og 
representantskapet må være bosatt i Norge, med 
mindre Nærings- og fiskeridepartementet gjør 
individuelle unntak fra disse reglene. 

Alle sektorer: 
Utenlandske 
investeringer, herunder 
utenlandsk deltakelse i 
norske selskaper 

3) Utenlandske investeringer, herunder utenlandsk 
deltakelse i norske selskaper, kan være 
underlagt krav om forhåndsvarsling, 
undersøkelse eller godkjenning av relevante 
norske myndigheter. 

3) Utenlandske investeringer, herunder utenlandsk 
deltakelse i norske selskaper, kan være 
underlagt krav om forhåndsvarsling, 
undersøkelse eller godkjenning av relevante 
norske myndigheter. 
 

Alle sektorer: Beskatning 
 1), 2), 3) og 4) Ubundet med hensyn til tiltak for 

ileggelse, håndheving eller innkreving av direkte 
skatter i den utstrekning slike tiltak ikke er i 
strid med en skatteavtale som er i kraft mellom 
Thailand og Norge. De kompetente 
myndighetene i henhold til en slik skatteavtale 
skal ha eneansvar for å avgjøre om et 
beskatningstiltak er uforenlig med skatteavtalen. 

 
1  Norge har språklige krav i visse sektorer. Disse kravene anses som nødvendige og proporsjonale for å sikre kvaliteten på tjenestene, og er derfor ikke ført opp som en restriksjon på nasjonal behandling.



Ytelsesmåter: (1) Levering over 
 

(2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell 
 

(4) Nærvær av fysiske personer 
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Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

Alle sektorer: Overføring av 
personell 

4) Ubundet, med unntak av midlertidig 
tilstedeværelse av kategori A, B, C og D 
nedenfor: 

4) Ubundet, unntatt for tiltak i forbindelse med de 
kategorier av fysiske personer som er nevnt i 
kolonnen for markedsadgang 

 

 A. Virksomhetsinternt forflyttede 
 

Ledere og toppledere og spesialister som 
virksomhetsinternt forflyttede, forutsatt at 
tjenesteyteren er foretaket som disse er forbundet 
med. 

 
Definisjoner: 

Toppledere/ledere – personer som arbeider i 
ledende stillinger innenfor en juridisk person, som 
hovedsakelig styrer ledelsen av foretaket, som står 
under allment tilsyn av eller mottar instruksjoner 
først og fremst fra styret eller fra aksjeeiere i 
virksomheten eller tilsvarende, og som har i oppgave 

 
- å lede foretaket eller en avdeling eller 

underavdeling av det, 
- å føre tilsyn med og kontrollere arbeidet til 

andre tilsyns-, fag- eller ledelsesmedarbeidere, 
eller 

- som har myndighet til å ansette og avskjedige 
eller til å anbefale ansettelse, avskjedigelse eller 
andre personalrelaterte tiltak. 

Spesialister – personer som arbeider innenfor en 
juridisk person, og som har spesialkunnskap som er 
av vesentlig betydning for foretakets tjenester, 
forskningsutstyr eller ledelse. Ved vurdering av slike 
kunnskaper vil det bli tatt hensyn ikke bare til 
kunnskaper som er vesentlige for foretaket, men 
også til hvorvidt personen er høyt kvalifisert for en 
type arbeid eller et fag som krever bestemte 
fagkunnskaper, innbefattet medlemskap i et 
akkreditert bransjeorgan. 

  



Ytelsesmåter: (1) Levering over 
 

(2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell 
 

(4) Nærvær av fysiske personer 
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Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

 Adgang for toppledere/ledere og spesialister gis på 
følgende vilkår: 

 
- Tilfredsstillelse av økonomisk 

behovsprøving er ikke nødvendig 
- Midlertidig innreise, opphold og arbeid 

begrenset til en toårsperiode. 
- Man må innhente oppholdstillatelse. 
- Oppholdstillatelsen må utstedes til en 

fysisk person som anses å ha ferdigheter på 
høyt nivå eller besitte særlige 
kvalifikasjoner. 

- Den fysiske personens kompetanse må 
anses å være nødvendig for 
tjenestemottakeren. 

- Alle andre krav vedrørende innreise, 
herunder kumulasjon av oppholdsperioder, 
opphold (herunder kumulasjon av 
oppholdsperioder), lønn, arbeidsvilkår og 
trygdeytelser skal fortsatt gjelde. 

 
 

B. Forretningsreisende 
 

Definisjoner: 

a) Personer som er representanter for en 
tjenesteyter, og som søker om midlertidig 
opphold for å forhandle om eller inngå avtale 
om salg av tjenester på vegne av tjenesteyteren, 
når disse representantene ikke vil drive direkte 
salg til publikum eller yte tjenester selv. 
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 b) Personer som arbeider i overordnet stilling, slik 

det er definert i A ovenfor, innenfor en juridisk 
person, og som er ansvarlig for etablering av 
kommersiell tilstedeværelse i Norge for en 
tjenesteyter hjemmehørende i en avtalepart, når 

 
- representantene ikke driver direkte salg 

eller yter tjenester, og 
- tjenesteyteren ikke har andre 

representanter, filialer eller datterselskaper 
i Norge. 

 
For a) og b): 
Midlertidig innreise, opphold og arbeid begrenset til 
en tremånedersperiode. Tilfredsstillelse av 
økonomisk behovsprøving er ikke nødvendig. 

C. Ytere av kontraktbaserte tjenester 
 

Definisjon: 
Ansatte i et utenlandsbasert selskap som er 
midlertidig til stede i Norge for å yte en tjeneste i 
medhold av en tjenesteavtale inngått mellom 
arbeidsgiveren deres og en klient med adresse i 
Norge 

Adgang gis på følgende vilkår: 

- Tilfredsstillelse av økonomisk 
behovsprøving er ikke nødvendig 

- Midlertidig innreise og opphold skal 
begrenses til to måneder i løpet av en 
hvilken som helst tolvmånedersperiode 
eller i avtalens varighet, avhengig av hva 
som er kortest. 

- Forpliktelsen gjelder bare den 
tjenesteaktiviteten som er gjenstand for 
avtalen. Den medfører ingen rett til å utøve 
yrket som sådan. 

- Man må innhenteoppholdstillatelse. 
- Oppholdstillatelse må utstedes til en fysisk 

person som anses å være 

  



Ytelsesmåter: (1) Levering over 
 

(2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell 
 

(4) Nærvær av fysiske personer 
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Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

 faglært med høyere utdanning eller som har 
spesiell kompetanse. 

- Den fysiske personens kompetanse må 
anses å være nødvendig for 
tjenestemottakeren. 

- Hvis det er åpenbart at det vil være et 
permanent behov for slikt arbeid, eller hvis 
det i løpet av de siste seks månedene er 
utstedt en tillatelse for ytelse av samme type 
arbeid for samme mottaker av tjenesten, 
skal det ikke gis en slik tillatelse. 

- Alle andre krav vedrørende innreise, 
opphold (herunder kumulasjon av 
oppholdsperioder), lønn, arbeidsvilkår og 
trygdeytelser skal fortsatt gjelde. 

  



Ytelsesmåter: (1) Levering over 
 

(2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell 
 

(4) Nærvær av fysiske personer 
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Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

II. SEKTORSPESIFIKKE 
FORPLIKTELSER 

 
1.
 FORRETNINGSTJENESTE
R 

   

A. Profesjonelle tjenester   

a) Juridiske tjenester - 
juridisk rådgivning om 
fremmed rett (berørte 
deler av CPC 861) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Advokaten er personlig ansvarlig for 

virksomheten sin. Det er mulig å ha 
eierinteresser i et norsk advokatfirma (inneha 
egne aksjer og/eller være styremedlem i firmaet) 
bare dersom vedkommende tar aktivt del i 
virksomheten. 

 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Utenlandske advokater kan gi råd om 

utenlandsk lovgivning og internasjonal rett etter 
søknad. Enkelte restriksjoner på samarbeid med 
norske advokater som følge av lovbestemmelser 
om hvordan et norsk advokatfirma kan 
organiseres. 

4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen. Som for 3), men ingen 
restriksjoner på rådgivning som utelukkende 
finner sted leilighetsvis. 

b) Regnskapsførings-, 
revisjons- og 
bokføringstjenester 
(CPC 862) 

  

– Revisjonstjenester 
utført av registrerte og 
autoriserte revisorer 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 

 
 
 
 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Offentlig autorisasjon basert på norsk eksamen 

og to års praksis i Norge. Revisjonsberetninger 
må være skrevet på norsk. Permanent opphold i 
Norge kreves. 

4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen. Som 3). 



Ytelsesmåter: (1) Levering over 
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– Regnskaps- og 
bokføringstjenester 

1) Regnskapsføringen skal skje i Norge. Kongen 
kan bestemme at regnskapsføringen skjer i 
utlandet. 

2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 

 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen. Autoriserte regnskapsførere 
må være fast bosatt i Norge og ha minimum to 
års praksis fra Norge i løpet av de fem 
foregående år. 

 

c) 
Skatterådgivningstje
nester (CPC 863) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

d) Arkitekttjenester (CPC 
8671) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

e) Ingeniørtjenester (CPC 
8672) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

f) Integrerte ingeniørtjenester 
(CPC 8673) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

g) Byplanleggings- og 
landskapsarkitekttjenester 
(CPC 8674) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

h) Medisinske og tannmedisinske 
tjenester (CPC 9312) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 

 
 

 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Må oppfylle nødvendige kompetansekrav, 

herunder nasjonale eksamener og minimum 
praksisperioder i Norge. Utenlandske 
eksamener som gir tilsvarende kompetanse, kan 
godkjennes. 

4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen. Som 3). 

i) Veterinærtjenester (CPC 
932) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i 

den horisontale delen. 

j) Tjenester som tilbys av 
jordmødre, sykepleiere, 
fysioterapeuter og 
paramedisinsk personale 
(CPC 93191) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen. Må oppfylle nødvendige 
kompetansekrav, herunder nasjonale eksamener 
og minimum praksisperioder i Norge. 
Utenlandske eksamener som gir tilsvarende 
kompetanse, kan godkjennes. 
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B. Datatjenester og 
tilknyttede tjenester 

   

– CPC 84 ifølge vedlagte 
beskrivelse av 
sektormessig dekning 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

C. Tjenester innen forskning og 
utvikling (FoU) 

  

b) FoU-tjenester innenfor 
samfunnsvitenskapelige 
og humanistiske felt 
(CPC 852) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

D.  Tjenester knyttet til fast 
eiendom 

  

b) Tjenester knyttet til fast 
eiendom på honorar- 
eller kontraktbasis (CPC 
822) 

  

– Eiendomsmeglere 1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen. På forespørsel kan 
utdanning/eksamen fra utlandet godkjennes. 

– Eiendomsmegler 1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen. På forespørsel kan 
utdanning/eksamen fra utlandet godkjennes. 
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E. Leie-/leasingtjenester uten 
operatører 

   

a), b), c) I tilknytning til skip2, 
luftfartøy, andre 
transportmidler 
(CPC 83102, CPC 
83103, CPC 83104, 
CPC 83105) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen, annet enn: 

Luftfartøyer skal registreres i Norges 
luftfartøyregister, og luftfartøyet må være eid av 
enten norske fysiske personer eller norske 
juridiske personer. 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 

 
 
 
 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

c) Bilutleie (CPC 83101) 1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

d) I tilknytning til annet 
maskineri og utstyr (CPC 83106–
83109) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

F. Andre forretningstjenester   

(a) Reklametjenester (CPC 
871) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
 
 
 

2 Registreringskrav for skip i de norske skipsregistrene (NIS og NOR) er beskrevet i del 11A – sjøtransport 
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(b) Markedsundersøkelser og 
meningsmålinger (CPC 864) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

(c), (d) Ledelse og 
administrative tjenester (inkludert 
konsulenttjenester) 

 
(CPC 865, CPC 866) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

(e) Teknisk prøving og 
analyse 
(CPC 8676) unntatt 
offentlige tjenester som 
lovpålagt klassifisering av 
skip og flytende 
innretninger registrert i 
NIS og NOR. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
 

 
(g) Rådgivende tjenester og 

konsulenttjenester knyttet 
til fiske (berørte deler av 
CPC 882) 

 
 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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(i) Rådgivende tjenester og 
konsulenttjenester knyttet til 
industriproduksjon 
(CPC 884, CPC 885) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

 
(k) Arbeidsformidlings- og 

vikartjenester 

  

– Rekruttering og 
formidling av 
arbeidskraft/personell 
(norske borgere og 
personer med bopel og 
arbeidstillatelse i 
Norge) (berørte deler av 
CPC 872) 

1) Krever registrering, utpeking av representant i 
Norge og en bankgaranti på et beløp som 
tilsvarer påkrevd minstekapital for et 
aksjeselskap (selskap med begrenset ansvar). 

2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
 
 

2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

– Lederutvelgelse og 
lederrekruttering 
(CPC 87201) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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(l) Etterforsknings- og 
sikkerhetsvirksomhet 
(CPC 873) 

1) Ingen, bortsett fra at kommersiell 
tilstedeværelse er nødvendig for overvåking og 
kontroll av private eller offentlige områder, 
innbefattet gjennom TV og elektroniske midler; 
overvåkings- og beredskapstjenester knyttet til 
pansrede kjøretøyer og innbruddsalarmer 

2) Ingen 
3) Ingen 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

1) Kommersiell tilstedeværelse er nødvendig for 
overvåking og kontroll av private eller 
offentlige områder, innbefattet gjennom TV og 
elektroniske midler; overvåkings- og 
beredskapstjenester knyttet til pansrede 
kjøretøyer og innbruddsalarmer 

2) Ingen 
3) Daglig leder og alle styremedlemmene må være 

norske statsborgere bosatt i Norge 

4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 
horisontale delen. Som 3). 

 

 
(n) Vedlikehold og reparasjon av 

utstyr (omfatter ikke skip, 
luftfartøyer eller annet 
transportmateriell) (CPC 633 
and CPC 8861–8866) 
 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

o) Renhold av bygninger (CPC 
874) 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

p) Fotografiske tjenester (CPC 
875) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

 

* Ubundet på grunn av manglende teknisk gjennomførbarhet. 
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(q) Emballeringstjenes
ter (CPC 876) 

 
 
 
 

(r) Trykking og 
forlagsvirksomhet

 (CPC 
88442) 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
 

 

(s) Konferanse- og 
messetjenester (CPC 
87909) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

- Utstillingstjenester (deler av 
CPC 87909) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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- Interiørdesign (berørte 
deler av CPC 87907) 

 
 
 
 

- Oversettelses- og 
tolketjenester, unntatt 
statsautoriserte 
translatører (del av CPC 
87905) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i 

den horisontale delen. 
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2.
 KOMMUNIKASJ
ONSTJENESTER 

   

B. Kurertjenester 
(CPC 7512) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen begrensninger unntatt

 som anført for 
transporttjenester 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

C. 
Telekommunikasjonstjen
ester 

  

(a) Taletelefoni 
(b) Tjenester for 

pakkesvitsjet 
dataoverføring 

(c) Tjenester for 
linjesvitsjet 
dataoverføring 

(d) Telekstjenester 
(e) Telegrafitjenester 
(f) Telefakstjenester 
(g) Leide sambandstjenester 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som angitt under 

horisontale forpliktelser 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som angitt under 

horisontale forpliktelser 

(o) Andre 
– Mobile og personlige 

kommunikasjonstjenester 
og -systemer 

  

– Verdiøkende tjenester 
(omfatter ikke taletelefoni, 
telegrafi- og telekstjenester, 
tjenester for pakke- og 
linjesvitsjet 
dataoverføring, 
mobiltelefoni, 
personsøker- og 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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3. BYGG- OG 
ANLEGGSTJENESTER 
OG TILKNYTTEDE 
INGENIØRTJENESTER 

   

A. Generelt 
konstruksjonsarbeid for 
bygninger 
(CPC 512) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

B. Generelt 
konstruksjonsarbeid for 
bygg- og 
anleggsvirksomhet (CPC 
513) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

C. Installasjon og sammensetting 
(CPC 514, CPC 516) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen. For installasjonsarbeider o.l. 
innenfor elektrisitet, rørleggervirksomhet og 
vvs kan utenlandske eksamener som gir 
tilsvarende kompetanse, bli godkjent etter en 
konkret vurdering i den enkelte saken. 

D. Byggferdigstillelse og 
etterarbeid 
(CPC 517) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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E. Andre  
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
- Forarbeider på byggetomter 

(CPC 511) 
- Spesialisert bygge- og 

anleggsvirksomhet 
(CPC 515) 

- Utleietjenester knyttet til 
utstyr for bygging/riving av 
bygninger / bygg- og 
anlegg, med operatør  
 
(CPC 518) 
 

4. DISTRIBUSJON 
TJENESTER 
Førstehåndsomsetning av 
rå fisk og privat import av 
alkohol- og 
tobakksprodukter1 er 
unntatt 

   

A. Kommisjonsagenttjenester 
(CPC 621) (handel med 
våpen, alkohol, 
tobakksvarer og 
farmasøytiske produkter 
unntatt) 

1) Ingen, unntatt ubundet for elektrisitet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen, unntatt ubundet for elektrisitet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

B. Engroshandelstjenester 
(CPC 622) (import og 
handel med våpen, 
tobakksvarer og 
farmasøytiske produkter 
unntatt) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
1 Verdens helseorganisasjons rammekonvensjon om forebygging av tobakksskader av 21. mai 2003. 
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C. Detaljhandelstjenester 
(CPC 631+632+6111+ 
6113+6121) (handel 
med farmasøytiske 
produkter, alkohol, 
tobakksprodukter og 
våpen unntatt) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

D. 
Franchisevi
rksomhet 
(CPC 8929) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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5.
 UTDANNINGSTJENESTE
R 

 
 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

 
 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

C Tjenester innenfor høyere 
utdanning (CPC 923) 

D Tjenester innenfor 
voksenopplæring (CPC 
924) 

 
E Andre utdanningstjenester (CPC 

929) 

6. MILJØTJENESTER 

Med unntak av offentlige tjenestefunksjoner, enten de eies og drives eller settes bort av lokale, regionale eller sentrale myndigheter. 

A. Avløpstjenester (CPC 9401) 1) Ingen begrenset til rådgivningstjenester 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen begrenset til rådgivningstjenester 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

B. Håndtering av 
fast/farlig avfall 

 
- Avfallshåndteringstjenest

er (CPC 9402) 
 

- Renovasjon og 
liknende tjenester 
(CPC 9403) 

1) Ingen begrenset til rådgivningstjenester 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen begrenset til rådgivningstjenester 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

C. Beskyttelse av 
omgivelsesluft og klima 
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– Tjenester for å redusere 
eksos og andre utslipp og 
forbedre luftkvalitet 
(CPC 94040) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

D. Behandling og rensing av jord 
og vann 

– Behandling og rensing av 
forurenset grunn og vann 
(del av CPC 94060) 

1) Ingen begrenset til rådgivningstjenester 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen begrenset til rådgivningstjenester 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

E. Reduksjon av støy og 
vibrasjon 

 
– Støyreduksjonstjenester 

(CPC 94050) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

F. Vern av biologisk 
mangfold og 
landskapsvern 

 
– Natur- og 

landskapsverntjenester 
(del av CPC 94060) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

G. Andre miljøtjenester og 
tilleggstjenester 

 
– Andre miljøtjenester som 

ikke er nevnt andre steder 
(CPC 94090) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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ser 

 
7. FINANSIELLE TJENESTER 

 
i. Norge påtar seg forpliktelser i forbindelse med finansielle tjenester i samsvar med «Forståelse om forpliktelser i forbindelse med finansielle tjenester» (heretter kalt 

«Forståelsen») i WTO-avtalen om handel med tjenester (GATS). 
 

ii. Forpliktelser med hensyn til markedsadgang i henhold til ytelsesmåte 1) og 2) får anvendelse på transaksjoner angitt i henholdsvis punkt B.3 og B.4 i Forståelsens 
avsnitt om markedsadgang. 

iii. Restriksjoner og begrensninger oppført i listen under ytelsesmåte 1) får anvendelse på reguleringsmessige tiltak rettet mot utenlandske finansielle tjenesteytere som er 
etablert utenfor Det europeiske økonomiske samarbeidsområde. Begrensningene oppført i listen under ytelsesmåte 2) får anvendelse på lovgivningsmessige tiltak rettet 
mot forbrukere av finansielle tjenester som er bosatt i Norge. 

 
iv. Følgende restriksjoner og begrensninger gjelder: 

A. Forsikring og 
forsikringsrelaterte 
tjenester 

1) I tillegg til tjenestene som er oppført i punkt 
B.3 bokstav a) i Forståelsen kan utenlandske 
forsikringsselskaper tilby forsikring knyttet til 
passasjerskip (herunder cruiseskip), havgående 
fiskefartøyer og letevirksomhet til havs eller 
forsikringsavtaler vedrørende innenlandske 
foretak som driver virksomhet som utgjør minst 
10 årsverk, eller som har en årlig omsetning 
over en bestemt terskelverdi. Per 2005 er denne 
terskelen satt til 50 millioner norske kroner. 

 
Forsikringsselskaper som ikke er etablert i 
Norge, må yte tjenestene angitt over og i punkt 
B.3 bokstav a) i Forståelsen gjennom en 
forsikringsmegler godkjent i Norge. 

2) Ingen 

1) Ingen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) Ingen 
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 3) Ingen enkeltinvestor eller samarbeidende gruppe 
av investorer kan erverve eller inneha mer enn 
10 prosent av aksjekapitalen i et norsk 
forsikringsselskap. En utenlandsk eller norsk 
finansinstitusjon kan imidlertid få tillatelse til å 
erverve og inneha inntil 25 prosent av nevnte 
aksjer dersom dette er en del av et strategisk 
samarbeid. Finansdepartementet og Tolletaten 
kan i særlige tilfeller gjøre unntak fra disse 
begrensningene på enkeltinvestorers eierskap. 

 
Uten hensyn til ovenstående kan utenlandske 
forsikringsselskaper etablere del- eller heleide 
datterselskaper i Norge. De øvrige eierne av 
slike deleide datterselskaper må være 
utenlandske eller norske finansinstitusjoner. 

 
For datterselskaper eller filialer av 
finansinstitusjoner som ikke er hjemmehørende 
i Norge, kreves det at livsforsikring, 
skadeforsikring og kredittforsikring drives i 
atskilte enheter. 

 
Forsikringsselskaper som er hjemmehørende i 
Norge, må være organisert som aksjeselskaper 
eller gjensidige foretak. 
Forsikringsmeglerforetak som er 
hjemmehørende i Norge, må være organisert 
som aksjeselskaper. 

 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

3) Med hensyn til gjensidige forsikringsselskaper 
må daglig leder, minst halvparten av 
styremedlemmene og halvparten av 
medlemmene av bedriftsforsamlingen ha fast 
bopel i Norge. Næringsdepartementet kan gjøre 
unntak fra disse reglene. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 
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B. Banktjenester og andre 
finansielle tjenester 
(unntatt forsikring) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen enkeltinvestor eller samarbeidende 

gruppe av investorer kan erverve eller inneha 
mer enn 10 prosent av aksjekapitalen i 
forretningsbanker, verdipapirregistre eller 
finansieringsforetak, eller mer enn 10 prosent av 
egenkapitalbevisene i sparebanker. En 
utenlandsk eller norsk finansinstitusjon kan 
imidlertid få tillatelse til å erverve og inneha 
inntil 25 prosent av nevnte aksjer, unntatt for 
oppgjørssentraler, eller egenkapitalbevis 
dersom dette er en del av et strategisk 
samarbeid. I tillegg kan Finansdepartementet og 
Tolletaten i særlige tilfeller gjøre unntak fra de 
nevnte begrensningene på enkeltinvestorers 
eierskap i slike institusjoner. 

 
Uten hensyn til ovenstående kan utenlandske 
banker og forsikringsselskaper etablere del- 
eller heleide datterselskaper i Norge. De øvrige 
eierne av slike deleide datterselskaper må være 
henholdsvis banker eller finansinstitusjoner. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 

 

Forretningsbanker, verdipapirregistre, 
verdipapirforetak og forvaltningsselskaper for 
kollektive investeringsfond som er 
hjemmehørende i Norge, må være organisert 
som aksjeselskap. 

I sparebanker og finansieringsforetak som ikke 
er organisert som aksjeselskaper, må 
medlemmer av beslutningsorganer være norske 
statsborgere og ha fast bopel i Norge. 
Finansdepartementet og Tolletaten kan gjøre 
unntak fra disse reglene. 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 
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9. TURISME OG REISETJENESTER 

A.  Hoteller og restauranter    

Hoteller, campingplasser 
og annen kommersiell 
innkvartering, 
restauranter, kafeer, 
puber, barer (CPC 641, 
CPC 642, 
CPC 643) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

B. Reisebyrå- og 
turoperatørtjenester 
(CPC 7471) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

C. Turistguidetjenester (CPC 
7472) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 



Ytelsesmåter: (1) Levering over 
 

(2) Utenlands forbruk (3) Kommersiell 
 

(4) Nærvær av fysiske personer 

 

- 27 - 
 
 

 

Sektor eller undersektor Begrensninger i markedsadgang Begrensninger i nasjonal behandling1 Tilleggsforpliktel
ser 

10. TJENESTER FOR FRITID, KULTUR OG SPORT  

B. Nyhetsbyråtjenester (CPC 
962) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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11. TRANSPORTTJENESTER 

 
A.  Sjøtransport2 

   

Internasjonal transport 
(gods og passasjerer) 
(CPC 7211 og 7212 og 
CPC 7213 der det er 
aktuelt) Internasjonale 
slepe- og 
bukseringstjenester 
(del av CPC 7214) 
Unntatt innenriks transport 
(1) og innenriks slepe- og 
bukseringstjenester 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) a) Skip i Norsk Ordinært Skipsregister 

(NOR). Skipene må være eid av 
statsborgere i en EØS-stat eller av et 
EØS-selskap, der EØS-borgere eier 
minst 60 prosent av kapitalen. Det kan 
gjøres unntak fra 60-prosentregelen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) a) NOR: Når selskapet som eier skipet, er et 

aksjeselskap, må det ha hovedkontor i EØS-
området. Flertallet av styremedlemmene, 
herunder styrelederen, må være EØS-
borgere bosatt i EØS-området og ha vært 
bosatt i EØS-området de to foregående 
årene. 

b) Skip i Norsk Internasjonalt Skipsregister 
(NIS): Ingen 

b) NIS: Skip med mer enn 40 prosent ikke-EØS-
eierskap må ha en administrativ funksjon i 
Norge. Dette kan være drift av et norsk 
rederi med hovedkontor i Norge eller et 
norsk driftsselskap. Dersom skipet er 
registrert direkte i NIS av et utenlandsk 
selskap, må selskapet ha en EØS-
representant. Representanten må være 
bosatt i Norge og ha myndighet til å motta 
søksmål på vegne av skipsrederen. 

 c) Andre former for kommersiell 
tilstedeværelse: Ingen 

c) Andre former for kommersiell 
tilstedeværelse: Ingen 

 
2 Se bilag II. 
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Innenriks godstransport: 
Omplassering av eide eller leasede 
tomme containere til internasjonal 
handel, som ikke transporteres 
som last mot betaling 

4) a) Besetning på NOR-skip: Ubundet, med 
unntak av det som er anført i den 
horisontale delen. 

(b) Besetning på NIS-skip: Ubundet, 
med unntak av det som er anført i 
den horisontale delen. 

 
 

(c) Mannskap på land: Ubundet, med 
unntak av det som er anført i den 
horisontale delen 

 
 
 
1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ubundet 
4) Ubundet 
 

4) a) NOR: Ubundet, med unntak av det 
som er anført i den horisontale 
delen 

(b) NIS: Ingen, unntatt for kapteinen, som 
må være norsk statsborger. Det kan 
gjøres unntak fra denne regelen. 

 
(c) Mannskap på land: Ubundet, med 

unntak av det som er anført i den 
horisontale delen 
 

 
 
5) Ingen 
6) Ingen 
7) Ubundet 
8) Ubundet 
 

 

Maritime hjelpetjenester:    

– Maritime laste- og 
lossetjenester (3) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen. 
 
 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

– Lager- og 
lagringstjenester (CPC 
742); tollmeglertjenester 
(4); containerstasjons- og 
containerdepottjenester (5) 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 
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– Skipsagenttjenester 
(6); spedisjonstjenester (7) 
 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

– Andre støtte- og 
hjelpetjenester i 
forbindelse med transport 
(8) 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

Hjelpetjenester innen 
sjøtransporttjenester 

  
 
 
 
 
 
 

Følgende tjenester 
gjøres tilgjengelige for 
tilbydere av 
internasjonale 
sjøtransporttjenester på 
rimelige og ikke-
diskriminerende vilkår: 
 
1. lostjenester 
2. slepe- og 
taubåtassistanse 
3. proviantering 
og bunkring av 
drivstoff og vann 
4. avfallsinnsamling 
og disponering av 
ballastavfall 
5. havnekaptein
stjenester 
6. navigasjonshjelpemid

ler 
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   7. Landbaserte 
driftstjenester som er 
vesentlige for drift av 
skip, herunder 
kommunikasjon, vann 
og strømforsyning 
8. Nødreparasjonsfa
siliteter 
9. Ankrings-, 
kaiplass- og 
fortøyningstjenester 
10. Containerhåndtering
, lagring og godstransport 

 
Dersom vei-, jernbane-, 
kystfartstjenester samt 
tilknyttede 
hjelpetjenester ikke er 
fullt ut dekket av denne 
bindingslisten, skal 
multimodale 
transportører ha 
anledning til å leie, leie 
ut eller befrakte 
lastebiler, 
jernbanevogner og 
liknende materiell for å 
kunne videretransportere 
internasjonal last som 
kommer sjøveien, eller 
ha tilgang til, og adgang 
til å bruke, disse 
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formene for 
transporttjenester for å 
kunne tilby multimodale 
transporttjenester. 
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C. Lufttransporttjenester 
(tjenestene er definert i 
vedlegget til GATS om 
lufttransport) 

   

– Databaserte 
reservasjonssystemer 
(CRS) 

1) Ingen 
 

 
2) Ingen 

1) Ubundet med hensyn til morforetakets eller 
deltakende transportselskapers forpliktelser 
overfor et CRS som er kontrollert av et 
luftfartsselskap fra ett eller flere tredjeland 

2) Ingen 
 3) Ingen 

 
 
 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

3) Ubundet med hensyn til morforetakets eller 
deltakende transportselskapers forpliktelser 
overfor et CRS som er kontrollert av et 
luftfartsselskap fra ett eller flere tredjeland 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

– Salg og markedsføring av 
lufttransporttjenester 

1) Ingen 

 
2) Ingen 
3) Ingen 

1) Ubundet for distribusjon gjennom et CRS av 
lufttransporttjenester tilbudt av foretaket som 
eier CRS-et. 

2) Ingen 
3) Ubundet for distribusjon gjennom et CRS av 

lufttransporttjenester tilbudt av foretaket som 
eier CRS-et. 

 4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 
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– Reparasjons- og 
vedlikeholdstjeneste
r for luftfartøyer 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

– Bakketjenester 1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen, bortsett fra at tjenestekategoriene 

avhenger av lufthavnens størrelse. Antall 
tjenesteytere ved hver lufthavn kan være 
begrenset på grunn av plassmangel, og kan av 
andre grunner være begrenset til minimum to. 
Ikke-diskriminerende forhåndsgodkjenning kan 
gjelde. 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 

 
 
 
 
 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

 

E.  Jernbanetransport    

c) Skiftetjenester (CPC 7113) 1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

d) Vedlikehold og reparasjon 
av jernbanemateriell 
(CPC 8868)3 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ingen 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 
 
 
 
 
 

3 De nevnte tjenestene utgjør bare en del av det totale spekteret av aktiviteter som omfattes av CPC-forståelsen. 
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e) Støttetjenester innen 
jernbanetransport 
(CPC 743) 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

F. Veitransporttjenester    

a), b) Passasjer- og 
godstransport 
(CPC 7121, CPC 7122, 
CPC 7123; 
unntatt innenriks 
transport) 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen, unntatt for passasjertransport der 

rutetrafikk og pendeltjenester forutsetter en 
vurdering av markedsbehov basert på 
trafikkriterier. 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 

 
 
 

4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 
delen. 

e) Støttetjenester innen 
veitransport (CPC 744) 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

 
H. Hjelpetjenester innen alle 

typer transport 

  

a) Håndtering av last (CPC 
741) 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

*Ubundet på grunn av manglende teknisk gjennomførbarhet. 
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b) Lagrings- og lagertjenester 
(CPC 742) 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

1) Ubundet* 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, unntatt som anført i den horisontale 

delen. 

 

 
12. ANDRE TJENESTER IKKE 

NEVNT ANDRE STEDER 
 

   

a) Vasking, rensing og farging 
(CPC 9701)  
 

 
 
 
 
b) Frisørtjenester og annen 

skjønnhetspleie (CPC 9702)  
  

  
 
 
 
d) Dyrepassertjenester  

(del av CPC 9709) 
 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
 
 
1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
 
 
1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 

1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
 
 
1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
 
 
1) Ubundet 
2) Ingen 
3) Ingen 
4) Ubundet, med unntak av det som er anført i den 

horisontale delen 
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BILAG I 

FORSTÅELSE AV HVA SOM OMFATTES AV CPC 84 – DATATJENESTER OG 

TILKNYTTEDE TJENESTER 

1. CPC 84 omfatter alle datatjenester og tilknyttede tjenester. 

2. Den teknologiske utviklingen har ført til at disse tjenestene i større grad tilbys som 
bunter eller pakker av tilknyttede tjenester som kan omfatte noen av eller alle 
grunnfunksjonene som er oppført i nr. 3. For eksempel består tjenester som web- eller 
domenehoteller, datautvinningstjenester og grid-basert databehandling (samkjørt datakraft) 
alle av en kombinasjon av grunnleggende databehandlingsfunksjoner. 

3. Uavhengig av om datatjenestene og de tilknyttede tjenestene ytes via et nettverk, 
herunder internett, eller ikke, omfatter de alle tjenester som tilveiebringer alt det følgende 
eller en hvilken som helst kombinasjon av det: 

• rådgivning, tilpasning, strategi, analyse, planlegging, spesifisering, 
utforming, utvikling, installasjon, implementering, integrering, testing, 
feilretting, oppdatering, støtte, teknisk bistand eller styring av eller for 
datamaskiner eller datamaskinsystemer, 

• rådgivning, strategi, analyse, planlegging, spesifisering, utforming, 
utvikling, installasjon, implementering, integrering, testing, feilretting, 
oppdatering, tilpasning, vedlikehold, støtte, teknisk bistand, styring eller 
bruk av eller for programvare;4 

• databehandling, datalagring, vertstjenester eller databasetjenester, 

• vedlikeholds- og reparasjonstjenester for kontormaskiner og -utstyr, 
herunder datamaskiner, 

• opplæringstjenester for personale eller klienter i bruk av programvare, 
datamaskiner eller datamaskinsystemer, ikke nevnt andre steder. 

4. I mange tilfeller åpner datatjenester og tilknyttede tjenester for ytelse av andre 
tjenester,5 både elektronisk og på andre måter. Men i slike situasjoner er det viktig å skille 
mellom datatjenesten og den tilknyttede tjenesten (f.eks. tjenester for webhotell eller 
applikasjonshotell) på den ene siden, og den andre tjenesten2, som datatjenesten og den 
tilknyttede tjenesten gjør tilgjengelig, på den andre siden. Den andre tjenesten hører ikke 
under CPC 84, selv om den gjøres tilgjengelig via en datatjeneste med en tilknyttet 
tjeneste. 

 
4 Med «programvare» menes settene med instruksjoner som er nødvendige for å få datamaskiner til å fungere og 
kommunisere. Det kan utvikles en rekke forskjellige programmer for spesifikke bruksområder 
(applikasjonsprogramvare), og kunden kan velge mellom å bruke ferdige standardprogrammer (programvarepakker) og 
å utvikle spesifikke programmer for spesifikke krav (kundetilpasset programvare), eventuelt bruke en kombinasjon av 
begge. 
5 F.eks. W/120.1.A.b. (regnskapsførings-, revisjons- og bokføringstjenester), W/120.1.A.d. (arkitekttjenester), 
W/120.1.A.h. (medisinske og tannmedisinske tjenester), W/120.2.D (audiovisuelle tjenester), W/120.5. 
(utdanningstjenester). 
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BILAG II 

ANMERKNINGER TIL SJØTRANSPORT 

 Med «rimelige og ikke-diskriminerende vilkår» menes, når det gjelder multimodale 
transportoperasjoner, altså som kombinerer flere transportmidler, at den multimodale 
transportoperatøren kan ordne transport for sine varer uten unødig opphold, med prioritet 
foran andre varer som har ankommet havnen på et senere tidspunkt 

Med «multimodal transportoperatør» menes den personen som konnossementet / det 
multimodale transportdokumentet, eller eventuelt annet dokument som dokumenterer en 
avtale om frakt av varer med flere transportmidler, er utstedt på vegne av, og som er 
ansvarlig for frakten av varene i henhold til fraktavtalen. 

(1) Med «innenriks transport» menes sjøtransport av varer og passasjerer mellom 
havner i Norge, herunder steder på kontinentalsokkelen der det letes etter eller produseres 
petroleum. 

(2) Med «andre former for kommersiell tilstedeværelse for ytelse av 
internasjonale sjøtransporttjenester» menes den muligheten ytere av internasjonale 
sjøtransporttjenester fra de andre medlemslandene har til lokalt å gjennomføre alle 
aktiviteter som er nødvendige for at de skal kunne tilby kundene sine en helt eller delvis 
integrert transporttjeneste, der sjøtransporten utgjør et vesentlig element. (Denne 
forpliktelsen skal imidlertid ikke tolkes slik at den på noen måte begrenser forpliktelser som 
følger av leveringsmetoden som brukes over landegrensene.) 

Disse aktivitetene innbefatter, men er ikke begrenset til 

(a) markedsføring og salg av sjøtransporttjenester og tilknyttede tjenester 
gjennom direkte kontakt med kundene, fra formidling av pristilbud til 
fakturering, enten disse tjenestene ytes eller tilbys av tjenesteyteren selv eller 
av tjenesteytere som den som selger tjenesten har etablert faste 
forretningsavtaler med, 

(b) kjøp, på vegne av kunder eller for egen regning (og videresalg til kunder), av 
en hvilken som helst transporttjeneste og tilknyttet tjeneste, herunder 
innenlandske transporttjenester med alle transportmidler, spesielt på innlands 
vannveier og per vei og jernbane, som er nødvendig for å kunne tilby integrerte 
transporttjenester, 

(c) utarbeiding av dokumentasjon i forbindelse med transportdokumenter, 
tolldokumenter og andre dokumenter vedrørende de transporterte varenes 
opprinnelse og beskaffenhet, 

(d) formidling av forretningsinformasjon på en hvilken som helst måte, 
innbefattet IT-baserte informasjonssystemer og elektronisk datautveksling 
(med forbehold for bestemmelsene i vedlegget om telekommunikasjon), 

(e) inngåelse av forretningsavtaler (herunder avtaler som omfatter medeierskap i 
et firma) og ansettelse av lokalt rekruttert personell (eller eventuelt utenlandsk 
personell, med forbehold for den horisontale forpliktelsen vedrørende 
overføring av personell) med et lokalt etablert speditørfirma, 
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(f) opptreden på vegne av selskapene, arrangering av skipsanløp eller overtakelse 
av last ved behov. 

(3) Med «maritime laste- og lossetjenester» menes virksomhet som utføres av 
bryggearbeiderfirmaer, herunder terminaloperatører, men det omfatter ikke virksomhet 
utført direkte av sjauere når denne arbeidskraften er organisert uavhengig av 
bryggearbeider- eller terminaloperatørfirmaer. Virksomheten omfatter organisering og 
ledelse av 

- lasting/lossing av last i/fra et skip, 

- surring/løsning av last, og 

- mottak/levering og oppbevaring av last før avskiping eller etter lossing. 

(4) Med «tollmeglertjenester» menes virksomhet som består i å utføre tollformaliteter 
på vegne av en annen avtalepart i forbindelse med import, eksport eller transitt av gods, 
enten denne tjenesten er tjenesteyterens hovedvirksomhet eller et vanlig tillegg til 
hovedvirksomheten. 

(5) Med «containerstasjons- og containerdepottjenester» menes virksomhet som består 
i å lagre containere, enten i havneområdet eller inne i landet, slik at de kan fylles/tømmes, 
repareres og klargjøres for avskiping. 

(6) Med «skipsagenttjenester» menes virksomhet som består i å representere 
forretningsinteressene til ett eller flere skipsrederier eller skipsfartsselskaper som agent, 
innen et gitt geografisk område, for følgende formål: 

- markedsføre og selge sjøtransporttjenester og tilknyttede tjenester, fra 
tilbudsfase til fakturering, og utstede konnossementer på vegne av foretakene; 
anskaffe og videreselge nødvendige tilknyttede tjenester; utferdige 
dokumenter og formidle foretaksopplysninger og forretningsinformasjon, 

- opptre på vegne av selskapene, arrangere skipsanløp eller overta last ved 
behov. 

(7) Med «spedisjonstjenester» menes arbeidet med å organisere og overvåke 
forsendelser på vegne av avskipere ved å skaffe transport og tilknyttede tjenester, utarbeide 
dokumentasjon og innhente forretningsinformasjon. 

(8) Med «andre støtte- og hjelpetjenester i forbindelse med transport» menes 
fraktmeglertjenester, fakturakontroll og informasjon om fraktrater, tjenester knyttet til 
utferdigelse av transportdokumenter, pakking og emballering, utpakking og avemballering, 
godsinspeksjon, veiing og stikkprøvetaking samt tjenester i forbindelse med mottak og 
godkjenning av last (herunder lokal henting og utlevering). 

________________
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TILLEGG 1 TIL VEDLEGG IX 

THAILAND – LISTE OVER MFN-UNNTAK 

 
Sektor eller undersektor Beskrivelse av tiltak med angivelse av avvik fra artikkel 5.3 om bestevilkårsbehandling 

Forretningsmessig tjenesteyting 

- Revisjonsvirksomhet 

 

- Utgivelse av aviser 

 

Bilateral avtale basert på gjensidighetsbehandling 

 

Thailand vil gi tillatelse til en fysisk person fra land som har traktater med Thailand 

Tjenester for databaserte 

reservasjonssystemer 

Bare flyselskaper/CRS-partnere som er i Amadeus-systemet, kan ta inn og installere sine egne 

systemer i Thailand 

Transporttjenester 

- Salg og markedsføring av 

sjøtransporttjenester 

- Salg og markedsføring av 

lufttransporttjenester 

 

Merverdiavgiften som er i bruk, består av tre satser, nemlig 7 prosent, null prosent og fritak. 

Innkreving av merverdiavgift er basert på gjensidighet. 

Internasjonal sjøtransport av gods 1) Rettigheter til å føre alle produkter: Traktat om vennskapelige og økonomiske forbindelser 

mellom Kongeriket Thailand og Amerikas forente stater 

2) Deling av last 

- Avtale om kommersiell sjøfart mellom regjeringen i Kongeriket Thailand og regjeringen i 

Den sosialistiske republikk Vietnam 

 



- 2 - 
 

Sektor eller undersektor Beskrivelse av tiltak med angivelse av avvik fra artikkel 5.3 om bestevilkårsbehandling 

 
- Avtale om sjøtransport mellom regjeringen i Kongeriket Thailand og regjeringen i 

Folkerepublikken Kina 

Internasjonale veitransporttjenester 

- Passasjertransport 

- Godstransport 

- Utleie av ikke-kommersielle 

kjøretøy med/uten fører 

Reparasjons- og 

vedlikeholdstjenester for 

luftfartøyer 

Gjensidighetsbehandling 

 

 

 

 

 

Thailand vil gi tillatelse til flyselskaper fra de landene som behandler thailandske flyselskaper på 

gjensidig grunnlag. 

Tjenestesektorer som er fastsatt i de 

relevante artiklene i traktaten om 

vennskapelige og økonomiske 

forbindelser, særlig artikkel 4 og 10 

Bare amerikanske statsborgere og enheter får nasjonal behandling med hensyn til å drive virksomhet 

og tilby tjenester i Thailand  

Alle tjenestesektorer  Alle tiltak knyttet til levering av tjenester som er gitt til tjenester eller tjenesteleverandører fra et 

ASEAN-medlemsland, basert på avtaler som er inngått mellom eller blant ASEAN-medlemsland. 
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TILLEGG 4 TIL VEDLEGG IX 

NORGE – LISTE OVER MFN-UNNTAK 

Sektor eller undersektor 
Beskrivelse av tiltak med 

angivelse av avvik fra artikkel 
5.3 

Land omfattet av tiltaket Tilsiktet varighet Forhold som skaper behov for 
unntak 

Veitransport: 
passasjerer og gods 
 

Bestemmelser i eksisterende og 
fremtidige veitransportavtaler 
med ett eller flere land om å 
reservere trafikkrettigheter for 
transport mellom Norge og 
aktuelle tredjeland. 
Veikabotasje kan også tillates 
for visse land 
 

Alle land 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ubestemt 
 

Regional spesifisitet av 
veitransporttjenester 
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Sektor eller undersektor 
Beskrivelse av tiltak med 

angivelse av avvik fra artikkel 
5.3 

Land omfattet av tiltaket Tilsiktet varighet Forhold som skaper behov for 
unntak 

Audiovisuelle tjenester:  
tilgjengeliggjøring av 
audiovisuelle programmer 
til allmennheten 
 

Tiltak som gjøres for 
gjennomføring, og som er i 
overensstemmelse med reglene, 
for eksempel direktiv 
89/552/EØF om samordning av 
visse bestemmelser om utøvelse 
av fjernsynsvirksomhet, og som 
definerer programmer av 
europeisk opphav for å utvide 
den nasjonale behandlingen til 
audiovisuelle programmer som 
oppfyller visse 
opprinnelseskriterier 
 
 
 
 
 
 
 
 

Land som er parter i 
Europarådets konvensjon om 
fjernsyn over landegrensene, 
som ble utferdiget i Strasbourg 
5. mai 1989, eller andre 
europeiske land som det kan 
inngås avtale med 
 

Ubestemt 
 

Fremme kulturell identitet innen 
kringkastingssektoren i Europa og 
realisere visse språkpolitiske 
målsettinger 
 

Audiovisuelle tjenester:  
Produksjons- og 
distribusjonstjenester for 
film og video 
 

Etablere nasjonal behandling av 
audiovisuelle arbeider gjennom 
rammeavtaler mellom landene 
om samproduksjon av 
spillefilmer. Slike arbeider kan i 
noen tilfeller få tilgang til 
finansiering som ellers ikke 
ville vært tilgjengelig for 
samproduksjon. 

Alle land  
 

Ubestemt 
 

Målet med disse avtalene er å fremme 
kulturelt samkvem mellom de 
aktuelle landene 
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Sektor eller undersektor 
Beskrivelse av tiltak med 

angivelse av avvik fra artikkel 
5.3 

Land omfattet av tiltaket Tilsiktet varighet Forhold som skaper behov for 
unntak 

Audiovisuelle tjenester:  
produksjon og distribusjon 
av kinematografiske 
arbeider og 
fjernsynsprogrammer i 
nordiske land 
 

Tiltak som er vedtatt for 
gjennomføringen av 
støtteordninger i samsvar med 
slike støtteprogrammer som 
Nordisk Film & TV Fond, for å 
styrke produksjon og 
distribusjon av audiovisuelle 
arbeider produsert i nordiske 
land 
 

Finland, Norge, Sverige, Island 
og Danmark 
 

Ubestemt 
 

Bevaring og fremme av den regionale 
identiteten i de aktuelle landene 
 

Audiovisuelle tjenester:  
produksjon og distribusjon 
av kinematografiske 
arbeider og 
fjernsynsprogrammer 
 

Tiltak som er vedtatt for 
gjennomføringen av 
støtteordninger i samsvar med 
slike støtteprogrammer som 
MEDIA og EURIMAGES til 
audiovisuelle programmer og 
leverandører av disse 
programmene, som oppfyller 
spesifikke europeiske 
opprinnelsesregler 
 
 
 
 

Europeiske land 
 

Ubestemt 
 

Bevaring og fremme av den regionale 
identiteten i de aktuelle landene 
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Sektor eller undersektor 
Beskrivelse av tiltak med 

angivelse av avvik fra artikkel 
5.3 

Land omfattet av tiltaket Tilsiktet varighet Forhold som skaper behov for 
unntak 

Alle sektorer 
 

Tiltak for å fremme det nordiske 
samarbeidet, for eksempel 
 
- garantier og lån til 

investeringsprosjekter 
og eksport (Den 
nordiske 
investeringsbanken), 

 
- finansiell støtte til 

forsknings- og 
utviklingsprosjekter 
(Nordisk Industrifond), 

 
 
 
 

Danmark, Sverige, Finland, 
Island og Norge 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ubestemt 
 

For å opprettholde og utvikle det 
nordiske samarbeidet 
 

 - finansiering av 
forstudier i forbindelse 
med internasjonale 
prosjekter (Nordisk 
prosjekteksportfond) 
og 

 
- finansiell støtte til 

foretak* som benytter 
miljøteknologi (Det 
nordiske 
miljøfinansieringssels
kapet) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
(*) Gjelder østeuropeiske 
foretak som samarbeider med 
ett eller flere nordiske foretak. 
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Sektor eller undersektor 
Beskrivelse av tiltak med 

angivelse av avvik fra artikkel 
5.3 

Land omfattet av tiltaket Tilsiktet varighet Forhold som skaper behov for 
unntak 

CRS og salg og 
markedsføring av 
lufttransporttjenester 
 

Forpliktelsene til leverandører 
av CRS-systemer eller til 
morselskaper og deltakende 
luftfartsselskaper skal ikke 
gjelde når tilsvarende 
behandling ikke blir gitt i 
opprinnelseslandet til 
morselskapet eller 
systemleverandøren 
 

Alle land der en leverandør av 
CRS-systemer eller et 
morselskap til et luftfartsselskap 
er hjemmehørende 
 

Ubestemt 
 

Behovet for unntaket skyldes at det 
mangler et multilateralt regelverk for 
drift av CRS 
 

Innenlandsk sjøtransport: 
passasjerer og gods 

Bestemmelser i avtaler om 
adgang til innenlandsk 
sjøtransport 

Danmark, Finland, Island, 
Tyskland, Sverige og 
Storbritannia 

Ubestemt Disse avtalene går ut over 
rettighetene omfattet av Avtale om 
Det europeiske økonomiske 
samarbeidsområde, som ble 
utferdiget i Brussel 17. mars 1993, og 
kommer derfor til anvendelse. 
Unntaket gir adgang til å innføre 
delvise og skrittvise forpliktelser i 
denne sektoren. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
________________ 
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VEDLEGG X 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21 

TELEKOMMUNIKASJONSTJENESTER 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde og definisjoner 

1. Dette vedlegget får anvendelse på tiltak som avtalepartene treffer, og som har 
innvirkning på handel med telekommunikasjonstjenester1, herunder 

(a) tiltak knyttet til tilgang til og bruk av offentlige telekommunikasjonsnett 
eller -tjenester, og 

(b) tiltak knyttet til forpliktelser for tjenesteytere som tilbyr offentlige 
telekommunikasjonsnett eller -tjenester. 

Vedlegget får ikke anvendelse på avtalepartenes tiltak med hensyn til kringkasting eller 
kabelsending av radio- eller fjernsynsprogrammer.2 

2. I dette vedlegget menes med 

(a) «telekommunikasjonstjenester» overføring og mottak av signaler ved et 
hvilket som helst elektromagnetisk hjelpemiddel. Sektoren for 
telekommunikasjonstjenester omfatter ikke virksomhet som består i å tilby 
innhold som krever telekommunikasjonstjenester for å bli overført; 

(b) «reguleringsorgan for telekommunikasjon» ethvert organ eller organer som 
i henhold til en avtaleparts lover og forskrifter er ansvarlig for regulering av 
de spørsmålene som er nevnt i dette vedlegget; 

(c) «nødvendige fasiliteter» fasiliteter i et offentlig telekommunikasjonsnett 
eller en offentlig telekommunikasjonstjeneste 

(i) som utelukkende eller hovedsakelig tilbys av én enkelt tjenesteyter 
eller et begrenset antall tjenesteytere, og 

(ii) som det er verken økonomisk eller teknisk mulig å erstatte for å yte 
en tjeneste; 

(d) «samtrafikk» sammenkobling med tjenesteytere som tilbyr offentlige 
telekommunikasjonsnett eller -tjenester, for å gjøre det mulig for brukere av 

 
1 I dette vedlegget skal «handel med telekommunikasjonstjenester» forstås i samsvar med 
definisjonen i artikkel 5.2 (Definisjoner) nr. 1 bokstav a avtalen. 
2 I dette vedlegget skal «kringkasting» defineres som fastsatt i de nasjonale lovene og forskriftene i 
hver avtalepart. 

ลบ 
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én tjenesteyter å kommunisere med brukere av en annen tjenesteyter og å få 
tilgang til tjenester levert av en annen tjenesteyter; 

(e) «betydelig tjenesteyter» en tjenesteyter som er i stand til i vesentlig grad å 
påvirke vilkårene for deltakelse (idet det tas hensyn til pris og levering) i 
det relevante markedet for grunnleggende telekommunikasjonstjenester 
som følge av 

(i) kontroll over nødvendige fasiliteter, eller 

(ii) utnyttelse av en markedsstilling. 

ARTIKKEL 2 

Tiltak for å ivareta konkurransen 

1. Hver avtalepart skal ha egnede tiltak som hindrer tjenesteytere som alene eller 
sammen utgjør en betydelig tjenesteyter, i å delta i konkurransebegrensende praksis eller 
å videreføre slik praksis. 

2. Konkurransebegrensende praksis nevnt i nr. 1 skal særlig omfatte 

(a) å delta i konkurransebegrensende kryssubsidiering, 

(b) å bruke opplysninger fra konkurrenter på en slik måte at det virker 
konkurransebegrensende, og 

(c) å unnlate å gi andre tjenesteytere, når det er aktuelt, tekniske opplysninger 
om nødvendige fasiliteter og kommersielt relevante opplysninger som er 
nødvendige for at de skal kunne yte tjenester. 

ARTIKKEL 3 

Samtrafikk 

1. Hver avtalepart skal sikre at en betydelig tjenesteyter sørger for samtrafikk ved 
ethvert punkt i nettet der det er teknisk mulig. Samtrafikk som nevnt skal tilbys 

(a) på ikke-diskriminerende vilkår, betingelser (herunder tekniske standarder 
og spesifikasjoner) og satser og til en kvalitet som ikke er mindre gunstig 
enn kvaliteten som ytes for dens egne likeverdige tjenester eller for 
likeverdige tjenester fra ikke-tilknyttede tjenesteytere eller for dens 
datterselskaper eller andre tilknyttede selskaper, 

(b) rettidig, på vilkår, på betingelser (herunder tekniske standarder og 
spesifikasjoner) og til kostnadsorienterte satser som er gjennomsiktige, 
rimelige i betraktning av hva som er økonomisk mulig, og tilstrekkelig 
atskilte slik at tjenesteyteren ikke behøver å betale for nettkomponenter eller 
fasiliteter han ikke trenger for å kunne yte tjenestene, og 
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(c) på anmodning, på punkter i tillegg til de nettermineringspunktene som 
tilbys flertallet av brukerne, med forbehold om avgifter som gjenspeiler 
kostnadene for bygging av nødvendige tilleggsfasiliteter. 

2. Hver avtalepart skal sikre at fremgangsmåtene som får anvendelse for 
samtrafikkforhandlinger med en betydelig tjenesteyter, gjøres offentlig tilgjengelige. 

3. Hver avtalepart skal sikre at betydelige tjenesteytere enten gjør sine egne 
samtrafikkavtaler tilgjengelige for tjenesteytere fra en annen avtalepart eller kunngjør 
standard samtrafikktilbud. 

4. Der tjenesteytere er ute av stand til å løse tvister knyttet til forhandlingene om en 
samtrafikkavtale med en betydelig tjenesteyter innenfor et rimelig tidsrom, skal hver 
avtalepart sikre at tjenesteyterne søker bistand fra et uavhengig nasjonalt organ, som kan 
være et reguleringsorgan for telekommunikasjon som nevnt i artikkel 6 
(Reguleringsorgan for telekommunikasjon), for å få løst tvister om hensiktsmessige 
vilkår, betingelser og satser for samtrafikk innen rimelig tid. Dette organet skal fastsette 
vilkårene for samtrafikken i samsvar med prinsippene angitt i dette vedlegget.  

ARTIKKEL 4 

Leveringspliktige tjenester 

1. Hver avtalepart har rett til å fastsette hvilke plikter til å tilby leveringspliktige 
tjenester den ønsker å opprettholde. 

2. Tiltakene som avtalepartene treffer for leveringspliktige tjenester, skal være 
gjennomsiktige, objektive og ikke-diskriminerende. Slike forpliktelser skal ikke anses 
som konkurransebegrensende i seg selv, forutsatt at de er konkurransenøytrale og ikke 
mer byrdefulle enn nødvendig. 

ARTIKKEL 5 

Fremgangsmåte for tildeling av lisens 

1. Når det i henhold til en avtaleparts nasjonale lover og forskrifter kreves lisens for 
å yte en telekommunikasjonstjeneste, skal den kompetente myndigheten i en avtalepart 
gjøre følgende offentlig tilgjengelig 

(a) vilkårene og betingelsene knyttet til lisensen, og 

(b) tiden det normalt tar for å avgjøre en søknad om lisens. 

2. Med unntak av lisenser knyttet til bruk av frekvensspekter skal den kompetente 
myndigheten i en avtalepart, dersom det kreves lisens for å yte en 
telekommunikasjonstjeneste og vilkårene som får anvendelse, er oppfylt, gi søkeren 
lisens, vanligvis innen seks måneder etter at det er sendt inn en søknad som anses for å 
være fullstendig og korrekt i henhold til den aktuelle avtalepartens nasjonale lover og 
forskrifter. I Thailand omfatter dette en totrinnsprosedyre med Office of the National 
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Broadcasting and Telecommunications Commission (NBTC) og Commissioner of 
NBTC. 

3. Den kompetente myndigheten i en avtalepart skal underrette søkeren om utfallet 
av søknaden uten unødig opphold etter at det er truffet avgjørelse. Dersom en søknad 
om lisens blir avslått, skal den kompetente myndigheten i en avtalepart på anmodning 
gjøre søkeren kjent med begrunnelsen for avslaget. 

ARTIKKEL 6 

Reguleringsorgan for telekommunikasjon 

1. Hver avtaleparts reguleringsmyndighet for telekommunikasjonstjenester skal 
være atskilt fra, og skal ikke være ansvarlig overfor, enhver tjenesteyter som tilbyr 
telekommunikasjonstjenester. 

2. Hver avtalepart skal sikre at dens reguleringsmyndighets vedtak og 
fremgangsmåter er nøytrale med hensyn til samtlige markedsdeltakere.  

3. Hver avtalepart skal sikre at en annen avtaleparts tjenesteytere som berøres av 
vedtak truffet av avtalepartens reguleringsmyndighet, skal ha adgang til å klage til et 
uavhengig forvaltningsorgan eller en domstol i samsvar med avtalepartens nasjonale 
lover og forskrifter. 

ARTIKKEL 7 

Begrensede ressurser 

1. Hver avtalepart skal gjennomføre sine ordninger for tildeling og bruk av 
begrensede ressurser, herunder frekvenser, nummer og fremføringsrett, objektivt, rettidig 
og på en gjennomsiktig og ikke-diskriminerende måte. 

2. Hver avtalepart skal gjøre offentlig tilgjengelig den gjeldende statusen for tildelte 
frekvensbånd, men det er ikke nødvendig med detaljert identifikasjon av frekvenser som 
er tildelt for spesifikk statlig bruk. 

3. Hver avtalepart skal gjøre kriteriene for tildeling av begrensede ressurser 
offentlig tilgjengelige, herunder frekvenser. 

________________ 
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VEDLEGG XI 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21 

BEVEGELSESFRIHET FOR FYSISKE PERSONER SOM YTER TJENESTER 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde 

Dette vedlegget får anvendelse på en avtaleparts tiltak som har innvirkning på 
fysiske personer i en annen avtalepart som er dekket av dennes bindingsliste over 
spesifikke forpliktelser. 

ARTIKKEL 2 

Alminnelige prinsipper 

Dette vedlegget gjenspeiler avtalepartenes preferensielle handelsforbindelser, 
deres felles mål om å legge til rette for fysiske personers innreise, midlertidige opphold 
og arbeid på gjensidig fordelaktig grunnlag og i samsvar med avtalepartenes 
bindingslister over spesifikke forpliktelser, og behovet for å etablere åpen, sikker, effektiv 
og omfattende informasjon om, og prosedyrer for, innreise, midlertidig opphold og 
arbeid. 

ARTIKKEL 3 

Formidling av opplysninger 

1. Ved anvendelsen av artikkel 5.10 (Åpenhet) i kapittel 5 (Handel med tjenester) 
skal hver avtalepart gjøre offentlig tilgjengelig opplysninger som er nødvendige for en 
effektiv søknad om innreise, midlertidig opphold og arbeid på sitt territorium. Slike 
opplysninger skal holdes oppdatert. 

2. Opplysningene nevnt i nr. 1 skal særlig inneholde en beskrivelse av 

(a) alle kategorier visum og arbeidstillatelser som er relevante for innreise, 
midlertidig opphold og arbeid for fysiske personer som omfattes av dette 
vedlegget, 

(b) krav og fremgangsmåter for søknad om, og utstedelse av, 
førstegangsinnreisetillatelse, midlertidig oppholdstillatelse og, der det er 
aktuelt, arbeidstillatelse, herunder opplysninger om dokumentasjon som 
kreves, vilkår som skal oppfylles, og innleveringsmetode, og 

(c) krav og fremgangsmåter for søknad om, og utstedelse av, fornyet 
midlertidig oppholdstillatelse og, der det er aktuelt, arbeidstillatelse. 

ลบ 
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3. Hver avtalepart skal gi de øvrige partene nærmere opplysninger om relevante 
publikasjoner eller nettsteder der opplysningene nevnt i nr. 2 er gjort tilgjengelige. 

4. Dersom gjennomføringen av nr. 1 viser seg å ikke være praktisk mulig for en 
avtalepart, skal vedkommende avtalepart formidle opplysningene nevnt i nr. 2, samt 
eventuelle senere endringer av opplysningene, til de øvrige avtalepartene. I tillegg skal 
vedkommende avtalepart gi de øvrige avtalepartene kontaktopplysningene til en 
myndighet der tjenesteytere fra de andre avtalepartene på anmodning kan få 
opplysningene nevnt i nr. 2. 

ARTIKKEL 4 

Effektive søknadsprosedyrer 

1. De kompetente myndighetene i hver avtalepart skal uten unødig opphold behandle 
søknader om innreise, midlertidig opphold eller arbeidstillatelser inngitt av tjenesteytere 
fra andre avtaleparter, herunder søknader om forlengelse av slike tillatelser. 

2. Dersom de kompetente myndighetene i en avtalepart krever ytterligere 
opplysninger fra en søker for å behandle søknaden, skal de underrette søkeren uten unødig 
opphold. 

3. På anmodning fra en søker skal de kompetente myndighetene i en avtalepart, 
innen rimelig tid etter å ha mottatt en fullstendig søknad om innreisetillatelse, midlertidig 
oppholdstillatelse eller arbeidstillatelse omfattet av artikkel 1 (Virkeområde), gi 
opplysninger om statusen for søknaden. 

4. De kompetente myndighetene i en avtalepart skal underrette den som søker om 
innreisetillatelse, midlertidig oppholdstillatelse eller arbeidstillatelse, om utfallet av 
søknaden så snart det er truffet avgjørelse. Underretningen skal inkludere oppholdets 
varighet og eventuelle andre vilkår og betingelser. 

________________ 
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VEDLEGG XII 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21 

SJØTRANSPORT OG TILKNYTTEDE TJENESTER 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde 

Dette vedlegget får anvendelse på tiltak som avtalepartene treffer, og som har 
innvirkning på handel med sjøtransport og tilknyttede tjenester.  

ARTIKKEL 2 

Definisjoner 

I dette vedlegget menes med 

(a) «internasjonale sjøtransporttjenester» yting av internasjonal sjøtransport av 
gods og passasjerer, herunder dør-til-dør-transportoperasjoner eller 
multimodale transportoperasjoner, 

(b) «dør-til-dør-transport» og «multimodal transport» frakt av gods ved hjelp 
av mer enn én transportmåte, som omfatter et ledd med internasjonal 
sjøtransport, under ett enkelt transportdokument, og yting av eller tilgang til 
andre transportmåter,1  

(c) «maritime hjelpetjenester» følgende tjenester:  

(i) Med «maritime laste- og lossetjenester» menes virksomhet som 
utføres av bryggearbeiderfirmaer, herunder terminaloperatører, 
men omfatter ikke virksomhet utført direkte av sjauere når denne 
arbeidskraften er organisert uavhengig av bryggearbeider- eller 
terminaloperatørfirmaer. Virksomheten omfatter organisering og 
ledelse av 

aa) lasting/lossing av last i/fra et skip, 

bb) surring/løsning av last, og 

cc) mottak/levering og oppbevaring av last før avskiping eller 
etter lossing. 

(ii) Med «tollmeglertjenester» menes virksomhet som består i å utføre 
tollformaliteter på vegne av en annen avtalepart i forbindelse med 

 
1 I denne definisjonen skal et «enkelt transportdokument» vise til et dokument som gjør det mulig 
for kunder å inngå en enkelt kontrakt med et rederi for en dør-til-dør-transportoperasjon. 
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innførsel, utførsel eller transitt av gods, enten denne tjenesten er 
tjenesteyterens hovedvirksomhet eller et vanlig tillegg til 
hovedvirksomheten. 

(iii) Med «containerstasjons- og containerdepottjenester» menes 
virksomhet som består i å lagre containere, enten i et havneområde 
eller inne i landet, slik at de kan fylles/tømmes, repareres og 
klargjøres for avskiping. 

(iv) Med «skipsagenttjenester» menes virksomhet som består i å 
representere forretningsinteressene til ett eller flere skipsrederier 
eller skipsfartsselskaper som agent, innen et gitt geografisk 
område, for følgende formål: 

aa) markedsføre og selge sjøtransporttjenester og tilknyttede 
tjenester, fra tilbudsfase til fakturering, og utstede 
konnossementer på vegne av foretakene; anskaffe og 
videreselge nødvendige tilknyttede tjenester; utferdige 
dokumenter og formidle foretaksopplysninger og 
forretningsinformasjon, og 

bb) opptre på vegne av selskapene, arrangere skipsanløp eller 
overta last ved behov. 

(v) Med «spedisjonstjenester» menes arbeidet med å organisere og 
overvåke forsendelser på vegne av avskipere ved å skaffe transport 
og tilknyttede tjenester, utarbeide dokumentasjon og innhente 
forretningsinformasjon; 

(d) «tilbringertjenester» forhånds- og videretransport med skip, mellom havner 
i en avtalepart, av internasjonal last, herunder containergods, på vei til et 
bestemmelsessted eller fra en utskipningshavn utenfor denne avtalepartens 
territorium, 

(e) «besetningsmedlemmer» skipsføreren og enhver person som er ansatt om 
bord på fartøyet under en sjøreise for å utføre funksjoner knyttet til ledelse, 
drift og vedlikehold av fartøyet, og enhver annen person som er oppført på 
fartøyets mannskapsliste; og 

(f) «havn» et sted der fartøyer kan ankre opp eller fortøye for å søke ly, utføre 
reparasjoner, laste eller losse last, la passasjerer gå om bord eller i land, eller 
for andre aktiviteter knyttet til vannbåren handel, og som omfatter alle land- 
og vannområder og strukturer, utstyr og fasiliteter knyttet til disse 
funksjonene. 
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ARTIKKEL 3 

Ikke-diskriminerende markedsadgang 

1. En avtaleparts ytere av internasjonale sjøtransporttjenester skal ha ubegrenset 
adgang til internasjonale sjøfartsmarkeder og -handel på et kommersielt og ikke-
diskriminerende grunnlag. 

2. Avtalepartene skal avskaffe og avstå fra å innføre ensidige tiltak og 
administrative, tekniske og andre hindringer som kan ha diskriminerende virkninger på 
det frie tilbudet av internasjonale sjøtransporttjenester. 

3. Ingen avtalepart skal vedta eller opprettholde tiltak som nekter tjenester eller 
tjenesteytere fra en annen avtalepart den behandlingen som denne avtaleparten gir sine 
egne tjenester eller tjenesteytere med hensyn til adgang til havner, bruk av infrastruktur 
og tjenester i havner,2 f.eks. 

(a) lostjenester, 

(b) slepe- og taubåtassistanse, 

(c) proviantering, 

(d) bunkring av drivstoff og vann, 

(e) søppelinnsamling og ballastvannshåndtering, 

(f) havnekapteinstjenester, 

(g) navigasjonshjelpemidler, 

(h) landbaserte driftstjenester som er vesentlige for drift av skip, herunder 
kommunikasjon, vann og strømforsyning, 

(i) nødreparasjoner, 

(j) ankrings-, kaiplass- og fortøyningstjenester,  

og bruk av maritime hjelpetjenester og støttetjenester,3 samt tilhørende avgifter og 
gebyrer, tollfasiliteter og tildeling av kaiplasser og fasiliteter for lasting og lossing.4 

4. Ingen avtalepart skal innføre lastedelingsordninger i fremtidige avtaler med andre 
land om internasjonale sjøtransporttjenester. Dersom slike ordninger finnes i tidligere 
avtaler, skal de opphøre ved avtalens ikrafttredelse. 

 
2 Som vist til i WTO Maritime Model Schedule – Additional Commitments. 
3 I dette vedlegget menes med «støttetjenester» vedlikehold og reparasjon av fartøyer (del av CPC 
8868) og slepe- og bukseringstjenester (CPC 7214). CPC-numrene refererer til FNs foreløpige sentrale 
produktgruppering (Statistical Papers Series M No 77, Statistical Office of the United Nations, New York, 
1991). 
4 Det er underforstått at denne bestemmelsen ikke forplikter en avtalepart til å kreve at 
terminaloperatører og ytere av maritime hjelpe- eller støttetjenester i privat sektor gir adgang til og bruk av 
sine tjenester på ikke-diskriminerende vilkår. 
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5. Når det gjelder virksomhet knyttet til sjøtransporttjenester som omfattes av 
avtalepartens bindingsliste over spesifikke forpliktelser, og med forbehold for de vilkår, 
betingelser og begrensninger som er fastsatt der, skal hver avtalepart tillate selskaper fra 
en annen avtalepart å ha kommersiell tilstedeværelse på sitt territorium i form av 
datterselskaper, filialer eller representasjonskontorer. Med mindre annet er spesifisert 
eller begrenset i bindingslisten over spesifikke forpliktelser eller i relevante nasjonale 
lover og forskrifter, skal denne kommersielle tilstedeværelsen være underlagt vilkår for 
etablering og drift som ikke er mindre gunstige enn dem som gjelder for datterselskaper, 
filialer eller representasjonskontorer for selskaper fra vertsavtaleparten. 

6. Den virksomheten som datterselskaper, filialer og representasjonskontorer kan 
utøve, skal være i samsvar med vertsavtalepartens nasjonale lover og forskrifter.  

7. Ingen avtalepart skal vedta eller opprettholde tiltak som hindrer en annen 
avtaleparts ytere av internasjonale sjøtransporttjenester i å inngå direkte avtaler med 
leverandører av andre transportformer om levering av multimodale transporttjenester.  

8. En avtaleparts ytere av internasjonale sjøtransporttjenester har tillatelse til å 
omplassere eid eller leid transportutstyr, for eksempel tomme containere, som ikke 
transporteres som last mot betaling, mellom havner i en annen avtalepart i samsvar med 
sistnevntes relevante nasjonale lover og forskrifter. 

9. Hver avtalepart skal tillate ytere av internasjonale sjøtransporttjenester fra en 
annen avtalepart å yte tilbringertjenester mellom havner i den avtaleparten i samsvar med 
dens relevante nasjonale lover og forskrifter. 

ARTIKKEL 4 

Anvendelse av nasjonale lover og forskrifter 

1. En avtaleparts fartøyer og besetningsmedlemmer skal overholde en annen 
avtaleparts relevante nasjonale lover og forskrifter under sitt opphold, herunder i 
sistnevntes territorialfarvann, indre farvann og havner. 

2. En avtaleparts kompetente myndigheter skal ikke blande seg inn i de indre 
anliggender til fartøyer fra en annen avtalepart i sine havner, med unntak av 

(a) på anmodning eller med samtykke fra den berørte avtalepartens 
diplomatiske eller konsulære myndigheter, 

(b) når den offentlige ro og orden i havnen eller på land er blitt påvirket eller 
den offentlige sikkerhet er blitt forstyrret gjennom virksomhet på fartøyet 
eller som en konsekvens av disse, 

(c) der de som er involvert i saken, ikke er medlemmer av besetningen. 

3.  Denne artikkelen begrenser ikke en avtaleparts rett til å håndheve sine nasjonale 
lover og forskrifter om havnestatskontroll, immigrasjon, toll, folkehelse, vern av 
menneskeliv, fartøyers sikkerhet i havner, farlig last og forurensning av miljøet. 
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4.  Denne artikkelen skal ikke få anvendelse på anmodninger om å ta et fartøy i arrest 
for å dekke krav med panterett. 

ARTIKKEL 5 

Anerkjennelse av fartøydokumenter 

1. Dokumenter for en avtaleparts fartøy som er utstedt eller anerkjent i samsvar med 
de relevante internasjonale konvensjonene, skal anerkjennes av de andre avtalepartene.  

2. Avtalepartene anerkjenner Internasjonalt målebrev (1969) som er behørig utstedt 
i samsvar med Den internasjonale konvensjonen om måling av fartøyer av 1969. I tilfeller 
der havneavgifter og -utgifter innkreves på grunnlag av tonnasje, skal det nevnte 
målebrevet (1969) legges til grunn for beregningen. 

ARTIKKEL 6 

Identitetsdokumenter, innreise og transitt for sjøfolk 

1. For å legge til rette for internasjonale sjøtransporttjenester skal hver avtalepart 
anerkjenne gyldige identifikasjonsdokumenter for sjøfolk og mannskap som er behørig 
utstedt av en annen avtaleparts kompetente myndigheter. 

2. Dokumentene det vises til i nr. 1, er  

(a) for Thailand, «Passport» og «Seaman Book», 

(b) for Island, «vegabréf» (pass) og «sjóferðabók» (sjøfartsbok), 

(c) for Norge, «pass» og «sjøfartsbok», 

(d) for Sveits, Public Affairs Passport (pass) og «Seaman’s Book», 
«Seemannsbuch» eller «Livret de marin» (sjøfartsbok). 

3. For borgere fra ikke-avtaleparter som arbeider om bord på fartøyer tilhørende en 
avtalepart, skal identitetsdokumentene være de som er utstedt av denne ikke-avtalepartens 
kompetente myndigheter. 

4. Med forbehold for en avtaleparts nasjonale immigrasjonslovgivning skal et 
besetningsmedlem på et fartøy fra en annen avtalepart, som innehar gyldige 
identitetsdokumenter som nevnt i nr. 1, få 

(a) adgang til denne avtalepartens territorium for midlertidig landlov, forutsatt 
at listen over besetningsmedlemmene leveres til passkontrollen eller 
immigrasjonsmyndighetene,  

(b) tillatelse til å gå fra borde som besetningsmedlem når dette skjer i en havn 
hos denne avtaleparten, og forlate denne avtalepartens territorium, og 

(c) adgang til denne avtalepartens territorium for å slutte seg til et fartøy som 
besetningsmedlem, forutsatt at han er i besittelse av en erklæring fra rederiet 
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eller dets agent om at han skal slutte seg til et bestemt fartøy i en havn hos 
denne avtaleparten.  

5. Ingen avtalepart skal treffe diskriminerende tiltak mot besetningsmedlemmer fra 
en annen avtalepart under deres opphold i dens havner og territorium. 

6. Dersom et besetningsmedlem fra en avtalepart trenger medisinsk observasjon 
eller behandling av sykdom under fartøyets opphold i en havn i en annen avtalepart, skal 
de kompetente myndighetene i sistnevnte avtalepart gi tillatelse til at 
besetningsmedlemmet kan oppholde seg på dens territorium for medisinsk behandling 
inntil den kompetente medisinske myndigheten erklærer at vedkommende er i stand til å 
reise, for et tidsrom som ikke overstiger tre måneder. Avtaleparten skal yte medisinsk 
hjelp i samsvar med sine nasjonale lover og forskrifter. 

7. Ingen bestemmelse i denne artikkelen skal tolkes slik at den begrenser en 
avtaleparts rett til å nekte personer som den anser uakseptable, adgang til eller opphold 
på sitt territorium. 

ARTIKKEL 7 

Rekruttering og opplæring5 

Hver avtalepart skal tillate selskaper eller bransjeorganisasjoner fra en annen 
avtalepart å etablere direkte ansettelsesforhold med sjøfolk eller potensielle sjøfolk i 
sistnevnte avtalepart, i samsvar med sine relevante lover og forskrifter. Slike selskaper 
eller bransjeorganisasjoner skal kunne gi økonomisk støtte til aktiviteter som for 
eksempel opplæring. Sjøfolk som har fått denne typen støtte, kan bli pålagt å være 
kontraktsmessig bundet i en bestemt tidsperiode til å være ansatt i det selskapet som har 
gitt støtten.  

ARTIKKEL 8 

Ansettelsesvilkår 

1. Hver avtalepart skal, når den godtar besetningsmedlemmer fra en annen avtalepart 
på sine fartøyer, gjøre dette i samsvar med internasjonale konvensjoner som gjelder 
mellom dem.  

2. Ansettelsesvilkårene for en statsborger fra en avtalepart som tjenestegjør som 
besetningsmedlem på en annen avtaleparts fartøy, skal fremgå av arbeidsavtalen. 

3. Hver avtalepart skal godta og respektere ansettelsesvilkårene til 
besetningsmedlemmer på en annen avtaleparts fartøy, som fastsatt i arbeidsavtaler, 
tariffavtaler, sosiale velferdsstandarder og arbeidsvilkår, og som gjelder for 
besetningsmedlemmer om bord på denne avtalepartens registrerte fartøyer. 

 
5 Denne bestemmelsen får ikke anvendelse på Liechtenstein og Sveits. 
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ARTIKKEL 9 

Regler om arbeidstvister 

1. Tvister eller krav, herunder krav for skader som følger av eller er knyttet til 
arbeidsavtalen eller forhold mellom en tjenesteyter fra en avtalepart og et 
besetningsmedlem fra en annen avtalepart, blant annet lønnskrav og erstatningskrav som 
følge av et besetningsmedlems sykdom, personskade eller dødsfall, skal med sikte på 
avgjørelse og løsning henvises til kompetente domstolers eller myndigheters eksklusive 
jurisdiksjon, alt etter omstendighetene, i den avtaleparten der fartøyet er registrert, eller i 
den avtaleparten der klageren er statsborger, forutsatt at behandlingen ikke er i strid med 
nasjonale lover og forskrifter. Avtalepartene vil sørge for egnede mekanismer for 
behandling av slike saker når de reises. 

2. Denne artikkelen påvirker ikke en anmodning om å ta et fartøy i arrest for å 
dekke krav med panterett. 

ARTIKKEL 10 

Bistand i tilfeller av lovbrudd begått av besetning om bord på fartøyet 

1. Dersom et lovbrudd kan ha funnet sted eller et besetningsmedlem er mistenkt for 
å ha begått et lovbrudd om bord på et fartøy og i henhold til de nasjonale lovene og 
forskriftene til den avtaleparten der fartøyet er registrert, kan denne avtaleparten anmode 
en annen avtalepart om å innhente bevis og iverksette behandling av saken. 

2. Den anmodede avtalepartens kompetente myndigheter skal behandle 
anmodningen og i samsvar med sine nasjonale lover og forskrifter avgjøre hvilke tiltak 
som skal treffes.  

3. Dersom den anmodede avtaleparten mener at opplysningene fra den anmodende 
avtaleparten ikke er tilstrekkelige, kan den be om ytterligere opplysninger. 

4. Den anmodede avtaleparten kan ikke reise sak, med mindre det påståtte 
lovbruddet ville være et lovbrudd dersom det ble begått på dens territorium, og dersom 
lovbryteren under disse omstendighetene også ville kunne ilegges sanksjoner i henhold 
til dens nasjonale lover og forskrifter. 

5. Den anmodede avtaleparten skal straks meddele sin avgjørelse til den anmodende 
avtaleparten og underrette denne om alle prosesshandlinger som er foretatt, eller tiltak 
som er truffet.  

6. Alle anmodninger og meddelelser mellom avtalepartene som er angitt i denne 
artikkelen, skal skje gjennom diplomatiske noter. 

________________ 
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VEDLEGG XIII 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21  

FINANSIELLE TJENESTER 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde og definisjoner 

1. Dette vedlegget får anvendelse på tiltak som avtalepartene treffer, og som har 
innvirkning på handel med finansielle tjenester.1 

2. Med hensyn til artikkel 5.2 (Definisjoner) nr. 1 bokstav b i avtalen menes følgende 
med «tjenester som ytes under utøvelse av statsmyndighet»: 

(a) virksomhet som utøves av en sentralbank eller pengepolitisk myndighet 
eller av en hvilken som helst annen offentlig institusjon under utøvelse av 
pengepolitikk eller valutapolitikk, 

(b) virksomhet som utgjør en del av en lovfestet ordning om sosialtrygd eller 
offentlig pensjonsordning, og 

(c) annen virksomhet som utøves av en offentlig institusjon for statens regning 
eller med statsgaranti, eller som gjør bruk av statens økonomiske ressurser. 

3. Med hensyn til artikkel 5.2 (Definisjoner) nr. 1 bokstav b i avtalen, dersom en 
avtalepart tillater at virksomhet nevnt i nr. 2 bokstav b eller c utøves av dens finansielle 
tjenesteytere i konkurranse med en offentlig institusjon eller en finansiell tjenesteyter, 
skal «tjenester» omfatte slik virksomhet. 

4.  Artikkel 5.2 (Definisjoner) nr. 1 bokstav c i avtalen får ikke anvendelse på 
tjenester som omfattes av dette vedlegget. 

5.  I dette vedlegget menes med 

(a) «finansiell tjeneste» enhver tjeneste av finansiell art som tilbys av en 
finansiell tjenesteyter fra en avtalepart. Finansielle tjenester omfatter alle 
forsikringstjenester og forsikringsrelaterte tjenester og alle banktjenester og 
andre finansielle tjenester (unntatt forsikring). Finansielle tjenester omfatter 
følgende typer virksomhet: 

Forsikring og forsikringsrelaterte tjenester 

(i) direkte forsikring (herunder samforsikring): 

 
1 I dette vedlegget skal «handel med finansielle tjenester» forstås i samsvar med definisjonen i 
artikkel 5.2 (Definisjoner) nr. 1 bokstav a i avtalen. 
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aa)  livsforsikring, 

bb)  skadeforsikring, 

(ii) gjenforsikring og retrocesjon, 

(iii) forsikringsformidling, som meglervirksomhet og agentur, 

(iv) hjelpetjenester innen forsikring, som rådgivning, aktuartjenester, 
risikovurdering og skadeoppgjørstjenester, 

Banktjenester og andre finansielle tjenester (unntatt forsikring) 

(v) mottak fra allmennheten av innskudd og andre midler som skal 
tilbakebetales, 

(vi) alle typer utlånsvirksomhet, herunder forbrukerkreditt, pantelån, 
faktoring og finansiering av forretningstransaksjoner, 

(vii) finansiell leasing, 

(viii) alle betalings- og pengeoverføringstjenester, herunder kreditt-, 
betalings- og debetkort, reisesjekker og bankremisser, 

(ix) garantier og forpliktelser, 

(x) handel for egen eller for kunders regning, på børs, utenom børs 
eller på annen måte, med følgende: 

aa)  pengemarkedsinstrumenter (herunder sjekker, veksler og 
innskuddsbevis), 

bb)  utenlandsk valuta, 

cc)  avledede produkter (derivater), inkludert, men ikke 
begrenset til, terminkontrakter (futures) og opsjoner 

dd)  valuta- og renteinstrumenter, herunder produkter som 
avtaler om rente- og valutabytte (swaps) og fremtidige 
renteavtaler (forward rate agreements), 

ee)  omsettelige verdipapirer, 

ff)  andre omsettelige instrumenter og finansaktiva, herunder 
umyntet gull/edelmetall, 

(xi) deltakelse i utstedelse av alle slags verdipapirer, herunder 
fulltegningsgaranti og plassering som agent (enten dette skjer 
offentlig eller privat) samt ytelse av tjenester i forbindelse med 
utstedelser som nevnt, 

(xii) pengemekling, 
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(xiii) formuesforvaltning, slik som kontant- eller porteføljeforvaltning, 
alle former for forvaltning av kollektive investeringer, 
pensjonsfondforvaltning og forvaringstjenester, 
deponeringstjenester og «trusts», 

(xiv) oppgjørs- og clearingtjenester for finansielle fordringer, herunder 
verdipapirer, avledede produkter og andre omsettelige 
instrumenter, 

(xv) formidling og overføring av finansiell informasjon og behandling 
av finansielle data samt tilknyttet programvare, fra tilbydere av 
andre finansielle tjenester, og 

(xvi) rådgivnings- og mellommannsvirksomhet samt andre finansielle 
hjelpetjenester i tilknytning til all virksomhet oppført i punkt (v) til 
og med (xv), herunder kredittopplysning og kredittvurdering, 
undersøkelser og rådgivning med hensyn til investeringer og 
porteføljer, rådgivning om oppkjøp og om selskapsrestrukturering 
og -strategi, 

(b) «finansiell tjenesteyter» enhver fysisk eller juridisk person fra en avtalepart 
som ønsker å yte eller yter finansielle tjenester; begrepet «finansiell 
tjenesteyter» omfatter likevel ikke offentlige institusjoner, 

(c) «offentlig institusjon» 

(i) staten, en sentralbank eller en pengepolitisk myndighet i en 
avtalepart, eller en enhet som eies eller kontrolleres av en 
avtalepart, og som i det vesentlige utfører statsfunksjoner eller 
oppgaver for statlige formål; derimot omfattes ikke en enhet som i 
det vesentlige yter finansielle tjenester på kommersielle vilkår, 
eller 

(ii) et privat foretak som utfører oppgaver som vanligvis utføres av en 
sentralbank eller en pengepolitisk myndighet, når foretaket utfører 
oppgaver som nevnt, 

(d) «ny finansiell tjeneste» en tjeneste av finansiell art, herunder tjenester 
knyttet til eksisterende og nye produkter eller måten et produkt leveres på, 
som ikke ytes av noen finansiell tjenesteyter på en avtaleparts territorium, 
men som ytes på en annen avtaleparts territorium, 

(e)  «selvregulerende organisasjon» ethvert ikke-statlig organ, inkludert 
verdipapir- eller terminkontraktbørser eller -markeder, clearing- eller 
betalingsoppgjørsbyråer, eller andre organisasjoner eller foreninger, som er 
anerkjent som en selvregulerende organisasjon og utøver regulerings- eller 
tilsynsmyndighet over finansielle tjenesteytere ved lovgivning eller 
delegasjon fra sentrale, regionale eller lokale myndigheter.  
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ARTIKKEL 2 

Markedsadgang for nye finansielle tjenester  

1. Hver avtalepart skal tillate finansielle tjenesteytere fra en annen avtalepart som er 
etablert på dens territorium, å yte en ny finansiell tjeneste, i samsvar med sine spesifikke 
forpliktelser, som den ville tillate sine egne tilsvarende finansielle tjenesteytere å yte. 
 
2. Ingenting i nr. 1 skal pålegge en avtalepart å vedta en lov eller endre en 
eksisterende lov, men den kan utstede en ny forskrift eller andre tiltak om yting av den 
nye finansielle tjenesten. 
 
3. En avtalepart kan fastsette den institusjonelle og juridiske formen som den nye 
finansielle tjenesten kan ytes gjennom, og kan kreve tillatelse for yting av tjenesten. Når 
slik tillatelse er påkrevd, skal artikkel 6 (Effektive søknadsprosedyrer) få anvendelse, og 
tillatelsen kan bare nektes av forsiktighetshensyn, herunder dersom slike 
forsiktighetshensyn følger av avtalepartens internasjonale forpliktelser. 

ARTIKKEL 3 

Betalings- og clearingsystemer 

En avtalepart skal, på grunnlag av nasjonal behandling, gi finansielle tjenesteytere 
fra en annen avtalepart som er etablert på dens territorium og regulert eller underlagt 
tilsyn i henhold til dens nasjonale lover og forskrifter, tilgang til betalings- og 
clearingsystemer som drives av offentlige institusjoner, og til offisielle finansierings- og 
refinansieringsordninger som er tilgjengelige i vanlig virksomhet. Denne artikkelen skal 
ikke tolkes slik at den gir tilgang til avtalepartens ordninger for lån i siste instans.  

ARTIKKEL 4 

Selvregulerende organisasjoner 

Der 

(a) medlemskap eller deltakelse i, eller adgang til, en selvregulerende 
organisasjon kreves av en avtalepart for at finansielle tjenesteytere fra en 
annen avtalepart skal kunne yte finansielle tjenester på lik linje med 
finansielle tjenesteytere fra avtaleparten, eller 

(b) en avtalepart direkte eller indirekte gir slike enheter særskilte rettigheter 
eller fordeler ved yting av finansielle tjenester, 

skal avtaleparten sikre at slike enheter, når de utøver sin myndighet, innrømmer 
nasjonal behandling til finansielle tjenesteytere fra en annen avtalepart som er etablert 
på dens territorium i de sektorene som er oppført i dens bindingsliste over spesifikke 
forpliktelser, og med forbehold for eventuelle vilkår og kvalifikasjoner som er fastsatt 
der. 



 

- 7 - 

ARTIKKEL 5 

Åpenhet 

1. Hver avtalepart skal fremme åpenhet og innsyn i regelverket for finansielle 
tjenester, idet det tas hensyn til 

(a) arbeidet som utføres av avtalepartene i GATS og i andre fora knyttet til 
handel med finansielle tjenester som de deltar i, 

(b) betydningen av åpenhet og innsyn i regelverket og identifiserbare politiske 
mål, samt klare og konsekvent anvendte regelverksprosesser, og 

(c) eventuelle konsultasjoner avtalepartene måtte gjennomføre mellom seg. 

2. De kompetente myndighetene i hver avtalepart skal gjøre nasjonale krav og 
fremgangsmåter for utfylling av søknader i tilknytning til ytelse av finansielle tjenester 
tilgjengelige for interesserte personer. 

3. Når en lisens kreves for yting av en finansiell tjeneste, skal de kompetente 
myndighetene i en avtalepart gjøre kravene til en slik lisens offentlig tilgjengelig. Tiden 
det normalt tar for å avgjøre en søknad om lisens, skal 

(a) på anmodning gjøres kjent for søkeren, 

(b) gjøres offentlig tilgjengelig eller 

(c) gjøres kjent ved en kombinasjon av begge. 

ARTIKKEL 6 

Effektive søknadsprosedyrer 

1. De kompetente myndighetene i hver avtalepart skal uten unødig opphold behandle 
søknader knyttet til yting av finansielle tjenester inngitt av tjenesteytere fra andre 
avtaleparter. 

2. Dersom de kompetente myndighetene i en avtalepart krever ytterligere 
opplysninger fra søkeren for å behandle søknaden, skal de underrette søkeren uten unødig 
opphold. 

3. På anmodning fra søkeren skal de kompetente myndighetene i en avtalepart uten 
unødig opphold gi opplysninger om status på søknaden. 

4. De kompetente myndighetene i en avtalepart skal underrette søkeren om utfallet 
av søknaden så snart det er truffet avgjørelse. Når det treffes beslutning om å avslå en 
søknad, skal årsaken til avslaget gjøres kjent for søkeren. 

5. Dersom det kreves lisens for å yte en finansiell tjeneste og vilkårene som får 
anvendelse, er oppfylt, skal de kompetente myndighetene i en avtalepart treffe beslutning 
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om lisens2 på grunnlag av en søknad som anses som fullstendig i henhold til avtalepartens 
nasjonale lover og forskrifter om yting av den finansielle tjenesten, som hovedregel innen 
seks måneder etter innsending av en fullstendig søknad. Der det ikke er praktisk mulig å 
treffe en beslutning innen seks måneder, skal den kompetente myndigheten underrette 
søkeren og bestrebe seg på å treffe beslutningen om lisens uten unødig opphold. Når 
lisensen er innvilget, skal den få virkning uten unødig opphold, med forbehold for 
gjeldende vilkår. 

ARTIKKEL 7 

Innenlandsk regulering 

1. Uten hensyn til bestemmelsene i kapittel 5 (Handel med tjenester) i avtalen skal 
ingen avtalepart hindres i å innføre eller opprettholde tiltak av forsiktighetshensyn3, 
herunder 

(a) for å beskytte investorer, innskytere, forsikringstakere, personer som 
fremmer krav mot en forsikringsgiver i henhold til en forsikringsavtale, 
personer som en finansiell tjenesteyter har et forvaltningsoppdrag 
(fiduciary duty) for, eller eventuelle lignende finansmarkedsdeltakere, 
eller 

(b) for å sikre integriteten og stabiliteten i avtalepartens finansielle system.  

2. Dersom en avtaleparts tiltak ikke er i samsvar med kapittel 5 (Handel med 
tjenester) i avtalen, skal disse ikke brukes som et middel til å sette til side avtalepartens 
forpliktelser etter det nevnte kapittelet i avtalen. 

3. Tiltakene nevnt i nr. 1 skal ikke være mer byrdefulle enn det som er nødvendig 
for å oppnå formålet med dem, eller utgjøre en skjult restriksjon på handelen med 
tjenester. 

4. Hver avtalepart skal bestrebe seg på å sikre at «Core Principles for Effective 
Banking Supervision» fra Baselkomiteen, standardene og prinsippene fra International 
Association of Insurance Supervisors og «Objectives and Principles of Securities 
Regulation» fra International Organisation of Securities Commissions gjennomføres og 
anvendes på sitt territorium. 

5. Ingen bestemmelse i kapittel 5 (Handel med tjenester) i avtalen skal fortolkes slik 
at en avtalepart kan pålegges å gi videre opplysninger om enkeltkunders forretninger og 
regnskaper eller fortrolige eller beskyttede opplysninger i offentlige institusjoners 
besittelse. 

 
2  For forretningsbanker og forsikringsselskaper kan det stilles vilkår i beslutningen, ogsøkeren må 
oppfylle disse vilkårene innen en spesifisert tidsperiode før lisensen innvilges. 
3  Det presiseres at avtalepartene forstår at «forsiktighetshensyn» omfatter opprettholdelse av 
sikkerhet, soliditet, integritet eller økonomisk ansvarlighet hos individuelle finansinstitusjoner eller 
finansielle tjenesteytere, samt sikkerheten og den økonomiske og operasjonelle integriteten til betalings- og 
clearingsystemer. 
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ARTIKKEL 8 

Anerkjennelse av tilsynstiltak 

Når en avtalepart ved avtale eller ordning anerkjenner tilsynstiltak truffet av en 
ikke-avtalepart som er medlem av WTO, ved fastsettelse av hvordan avtalepartens tiltak 
knyttet til finansielle tjenester skal anvendes, skal avtaleparten gi tilstrekkelig mulighet 
for en annen avtalepart til å forhandle om sin tiltredelse til en slik avtale eller ordning, 
eller å forhandle om en avtale eller ordning som er sammenlignbar med den, under 
omstendigheter der det ville være tilsvarende regulering, tilsyn, gjennomføring av slik 
regulering og, hvis det er hensiktsmessig, prosedyrer for deling av informasjon mellom 
partene i avtalen eller ordningen. Når en avtalepart gir slik anerkjennelse selvstendig, skal 
den gi tilstrekkelig mulighet for en annen avtalepart til å vise at slike omstendigheter 
eksisterer. 

ARTIKKEL 9 

Overføring og behandling av informasjon 

1.  En avtalepart skal ikke treffe tiltak som hindrer4 

(a) overføring av informasjon, inn i eller ut av avtalepartens territorium, eller 
behandling av finansiell informasjon, herunder elektronisk overføring av 
data, som er nødvendig for at en finansiell tjenesteyter skal kunne drive 
sin ordinære virksomhet5, eller 

(b) overføring av utstyr som er nødvendig for at en finansiell tjenesteyter skal 
kunne drive sin ordinære virksomhet, med forbehold om importregler i 
samsvar med internasjonale avtaler. 

2.  Ingenting i nr. 1 skal begrense en avtaleparts rett til å beskytte 
personopplysninger, personvern og konfidensialiteten til individuelle registre og kontoer, 
herunder i samsvar med avtalepartens nasjonale lover og forskrifter, så lenge en slik rett 
ikke brukes som et middel til å unngå forpliktelser etter avtalen.  

________________ 

 
4  Det er underforstått at denne bestemmelsen får anvendelse så lenge finanstilsynsmyndighetene har 
tilgang til de dataene de trenger, og kan vedta tiltak for å utføre sine tilsynsoppgaver. 
5  For Thailand skal nr. 1 ikke få anvendelse på tiltak som gjelder debetkort utstedt på landets 
territorium. 



 

 

VEDLEGG XIV 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21 

INNENLANDSK REGULERING 



 

  



 

- 3 - 

VEDLEGG XIV 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21 

INNENLANDSK REGULERING 

 

AVDELING I 

INNENLANDSK REGULERING 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde  

1. Denne avdelingen får anvendelse på tiltak som treffes av avtalepartene vedrørende 
lisenskrav og -prosedyrer, kvalifikasjonskrav og -prosedyrer og tekniske standarder som 
påvirker handelen med tjenester. 

2. Denne avdelingen får ikke anvendelse på vilkår, begrensninger, betingelser eller 
kvalifikasjoner som er fastsatt i en avtaleparts bindingsliste i henhold til artikkel 5.4 
(Markedsadgang) eller artikkel 5.5 (Nasjonal behandling) i kapittel 5 (Handel med 
tjenester). 

3. I denne avdelingen menes med «autorisasjon» tillatelse til å yte en tjeneste som 
følge av en prosedyre som en søker må følge for å påvise samsvar med lisenskrav, 
kvalifikasjonskrav eller tekniske standarder. 

ARTIKKEL 2 

Innsendelse av søknader 

Hver avtalepart skal, så langt det er praktisk mulig, unngå å kreve at en søker må 
henvende seg til mer enn én kompetent myndighet for hver søknad om autorisasjon. 
Dersom en tjeneste faller inn under jurisdiksjonen til flere kompetente myndigheter, kan 
det være nødvendig med flere søknader om autorisasjon. 

ARTIKKEL 3 

Søknadsfrister 

Dersom en avtalepart krever autorisasjon for yting av en tjeneste, skal den sørge 
for at dens kompetente myndigheter, så langt det er praktisk mulig, tillater at det kan 
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inngis søknad når som helst i løpet av året.1 Dersom det er foreligger en bestemt 
søknadsperiode, skal avtaleparten sørge for at de kompetente myndighetene fastsetter en 
rimelig frist for inngivelse av søknad. 

ARTIKKEL 4 

Elektroniske søknader og godkjenning av kopier 

Dersom en avtalepart krever autorisasjon for å yte en tjeneste, skal den sørge for 
at dens kompetente myndigheter 

(a) tar hensyn til konkurrerende prioriteringer og ressursbegrensninger og 
bestreber seg på å godta søknader i elektronisk format, og 

(b) godtar kopier av dokumenter som er bekreftet i samsvar med avtalepartens 
nasjonale lover og forskrifter, i stedet for originaldokumenter, med mindre 
de kompetente myndighetene krever originaldokumenter for å beskytte 
autorisasjonsprosessens integritet. 

ARTIKKEL 5 

Behandling av søknader 

1. Dersom en avtalepart krever autorisasjon for å yte en tjeneste, skal den sørge for 
at dens kompetente myndigheter 

(a) i den grad det er praktisk mulig, gir en veiledende tidsramme for behandling 
av en søknad, 

(b) på anmodning fra søkeren, opplyser, uten unødig opphold, om søknadens 
status, 

(c) i den grad det er praktisk mulig, fastslår, uten unødig opphold, om en søknad 
er fullstendig for behandling i henhold til avtalepartens nasjonale lover og 
forskrifter, 

(d) dersom de anser en søknad som fullstendig for behandling i henhold til 
avtalepartens nasjonale lover og forskrifter,2 innen rimelig tid etter at 
søknaden er innlevert, sørger for at 

(i) behandlingen av søknaden fullføres, og 

 
1  De kompetente myndighetene er ikke pålagt å begynne å behandle søknader utenfor sin offisielle 
arbeidstid og sine offisielle arbeidsdager. 
2  Kompetente myndigheter kan kreve at all informasjon sendes inn i et bestemt format for at den 
skal anses som «fullstendig for behandling». 
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(ii) søkeren informeres om avgjørelsen vedrørende søknaden,3 så langt 
det er mulig skriftlig,4 

(e) dersom de anser en søknad som ufullstendig for behandling i henhold til 
avtalepartens nasjonale lover og forskrifter, innen rimelig tid etter at 
søknaden er innlevert, og i den grad det er praktisk mulig, 

(i) informerer søkeren om at søknaden er ufullstendig, 

(ii) på anmodning fra søkeren angir tilleggsinformasjonen som kreves 
for at søknaden skal anses som fullstendig, eller på annen måte gir 
veiledning om hvorfor søknaden anses som ufullstendig, og 

(iii) gir søkeren mulighet5 til å gi tilleggsinformasjonen som er 
nødvendig for at søknaden skal anses som fullstendig, 

dersom ingen av de ovennevnte forhold er praktisk mulige, og søknaden 
avslås på grunn av ufullstendighet, skal avtaleparten imidlertid sørge for at 
de kompetente myndighetene informerer søkeren innen rimelig tid, og 

(f) dersom en søknad avslås, informerer søkeren, i den grad det er mulig, enten 
på eget initiativ eller på anmodning fra søkeren, om årsakene til avslaget 
og, hvis det er aktuelt, fremgangsmåtene for å sende inn en ny søknad; en 
søker bør ikke hindres i å sende inn en ny søknad6 utelukkende på grunnlag 
av en tidligere avslått søknad. 

2. En avtaleparts kompetente myndigheter skal sørge for at en autorisasjon som er 
innvilget, får virkning uten unødig opphold, med forbehold for gjeldende vilkår.7 

ARTIKKEL 6 

Gebyrer 

Hver avtalepart skal sikre at de autorisasjonsgebyrene8 som ilegges av dens 
kompetente myndigheter, er rimelige, gjennomsiktige og basert på myndighet fastsatt i et 
tiltak, og ikke i seg selv begrenser ytingen av den aktuelle tjenesten. 

 
3  Kompetente myndigheter kan oppfylle dette kravet ved på forhånd å informere søkeren skriftlig, 
herunder gjennom et kunngjort tiltak, om at manglende svar etter en nærmere angitt tidsperiode fra datoen 
for innlevering av søknaden indikerer at søknaden er innvilget eller avslått. 
4  «Skriftlig» kan omfatte i elektronisk form. 
5  En slik mulighet krever ikke at en kompetent myndighet gir fristforlengelser. 
6  Kompetente myndigheter kan kreve at innholdet i en slik søknad er blitt revidert. 
7  Kompetente myndigheter er ikke ansvarlige for forsinkelser som skyldes årsaker utenfor deres 
kompetanseområde. 
8  Autorisasjonsgebyrene inkluderer ikke gebyrer for bruk av naturressurser, betaling for auksjon, 
anbud eller andre ikke-diskriminerende metoder for tildeling av konsesjoner, eller pålagte bidrag til yting 
av leveringspliktige tjenester. 
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ARTIKKEL 7 

Vurdering av kvalifikasjoner 

Dersom en avtalepart krever en prøve for å få autorisasjon til å levere en tjeneste, 
skal avtaleparten sørge for at dens kompetente myndigheter fastsetter en slik prøve med 
rimelige intervaller og gir søkerne rimelig tid til å be om å få avlegge prøven. Med tanke 
på kostnadene, den administrative byrden og integriteten til de involverte prosedyrene, 
oppfordres avtalepartene til å godta forespørsler i elektronisk format om å avlegge slike 
eksamener, og til å vurdere, i den grad det er praktisk mulig, bruk av elektroniske midler 
i andre aspekter av prøveprosessene. 

ARTIKKEL 8 

Anerkjennelse 

Dersom avtalepartenes faglige organer er gjensidig interessert i å opprette dialog 
om spørsmål knyttet til godkjenning av yrkeskvalifikasjoner, lisensiering eller 
registrering, bør de relevante avtalepartene vurdere å støtte dialogen mellom disse 
organene der det er ønskelig og hensiktsmessig. 

ARTIKKEL 9 

Uavhengighet 

Dersom en avtalepart vedtar eller opprettholder tiltak som gjelder autorisasjon for 
å yte en tjeneste, skal denne avtaleparten sikre at dens kompetente myndigheter treffer og 
forvalter sine beslutninger på en måte som er uavhengig av enhver yter av den tjenesten 
som det kreves autorisasjon for.9 

ARTIKKEL 10 

Offentliggjøring og tilgjengelig informasjon 

Dersom en avtalepart krever autorisasjon for yting av en tjeneste, skal avtaleparten 
i henhold til artikkel 5.10 (Åpenhet) i kapittel 5 (Handel med tjenester) straks kunngjøre10, 
eller på annen måte skriftlig gjøre offentlig tilgjengelig de opplysningene som er 
nødvendig for at tjenesteytere eller personer som ønsker å yte en tjeneste, skal kunne 
oppfylle kravene og prosedyrene for å oppnå, opprettholde, endre og fornye en slik 
autorisasjon. Slike opplysninger, skal blant annet omfatte, der de finnes, 

(a) kravene og prosedyrene, 

 
9  Det presiseres at denne bestemmelsen ikke pålegger en bestemt administrativ struktur, men viser 
til beslutningsprosessen og forvaltningen av beslutninger. 
10  I disse sammenhengene menes med «kunngjøre» å inkludere i en offisiell publikasjon, for 
eksempel et offisielt tidsskrift, eller på et offisielt nettsted. Avtalepartene oppfordres til å samle elektroniske 
publikasjoner i én portal. 
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(b) kontaktinformasjon til relevante kompetente myndigheter, 

(c) gebyrer, 

(d) tekniske standarder, 

(e) prosedyrer for klage eller overprøving av beslutninger vedrørende 
søknader, 

(f) prosedyrer for å overvåke eller håndheve overholdelse av vilkår for lisenser 
eller kvalifikasjoner, 

(g) muligheter for offentlig deltakelse, for eksempel gjennom høringer eller 
kommentarer, og 

(h) veiledende tidsrammer for behandling av en søknad. 

ARTIKKEL 11 

Mulighet for kommentarer og opplysning før ikrafttredelse 

1. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, skal hver avtalepart11 på forhånd offentliggjøre 

(a) nasjonale lover og forskrifter med generell anvendelse som den foreslår å 
vedta i forbindelse med saker som faller inn under nr. 1 i artikkel 1 
(Virkeområde) i denne avdeling I (Innenlandsk regulering), eller 

(b) dokumenter som gir tilstrekkelige detaljer om en slik mulig ny nasjonal lov 
eller forskrift til at berørte personer og andre avtaleparter kan vurdere om 
og hvordan deres interesser kan bli vesentlig berørt. 

2. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, oppfordres hver avtalepart til å anvende nr. 1 i denne 
artikkel på prosedyrer og administrative vedtak med generell anvendelse som den foreslår 
å vedta i forbindelse med saker som faller inn under nr. 1 i artikkel 1 (Virkeområde) i 
denne avdeling I (Innenlandsk regulering). 

3. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, skal hver avtalepart gi interesserte personer og andre 
avtaleparter en rimelig mulighet til å kommentere slike foreslåtte tiltak eller dokumenter 
som er kunngjort i henhold til nr. 1 eller 2 i denne artikkelen. 

 
11  I nr. 1 til 4 i denne artikkelen erkjennes det at avtalepartene har ulike systemer for å rådføre seg 
med berørte personer og andre avtaleparter om visse tiltak før de vedtas, og at alternativene som er angitt i 
nr. 1 i denne artikkelen, gjenspeiler ulike rettssystemer. 
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4. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, skal hver avtalepart vurdere kommentarer mottatt i 
henhold til nr. 3 i denne artikkelen.12 

5. Ved kunngjøring av en nasjonal lov eller forskrift som nevnt i nr. 1 bokstav a i 
denne artikkelen, eller i forkant av en slik kunngjøring, oppfordres avtaleparten til å 
forklare formålet med og begrunnelsen for den nasjonale loven eller forskriften, i den 
grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med dens rettssystem for 
vedtakelse av tiltak. 

6. Hver avtalepart skal, så langt det er praktisk mulig, bestrebe seg på å gi rimelig 
tid mellom offentliggjøringen av teksten til en nasjonal lov eller forskrift som nevnt i nr. 
1 bokstav a i denne artikkelen og datoen da tjenesteyterne må overholde den nasjonale 
loven eller forskriften. 

ARTIKKEL 12 

Henvendelsespunkter 

Hver avtalepart skal opprettholde eller opprette hensiktsmessige mekanismer for 
å besvare henvendelser fra tjenesteytere eller personer som ønsker å yte en tjeneste, 
angående tiltakene nevnt i nr. 1 i artikkel 1 (Virkeområde) i denne avdeling I (Innenlandsk 
regulering).13  

ARTIKKEL 13 

Tekniske standarder 

Hver avtalepart skal oppmuntre sine kompetente myndigheter, når de vedtar 
tekniske standarder, til å vedta tekniske standarder som er utviklet gjennom åpne og 
gjennomsiktige prosesser, og skal oppmuntre ethvert organ, herunder relevante 
internasjonale organisasjoner,14 som er utpekt til å utvikle tekniske standarder, til å bruke 
åpne og gjennomsiktige prosesser. 

ARTIKKEL 14 

Utarbeiding av tiltak 

Dersom en avtalepart vedtar eller opprettholder tiltak som gjelder autorisasjon til 
å yte en tjeneste, skal denne avtaleparten sikre at 

 
12  Denne bestemmelsen berører ikke den endelige avgjørelsen til en avtalepart som vedtar eller 
opprettholder et tiltak for autorisasjon til yting av en tjeneste. 
13  Det er underforstått at ressursbegrensninger kan være en faktor som avgjør om en mekanisme for 
å svare på henvendelser er hensiktsmessig. 
14  Med «relevante internasjonale organisasjoner» menes internasjonale organer som er åpne for 
medlemskap fra de relevante organene hos minst samtlige medlemmer av WTO. 
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(a) slike tiltak er basert på objektive og gjennomsiktige kriterier,15 

(b) prosedyrene er upartiske, og at prosedyrene er tilstrekkelige til at søkerne 
kan vise om de oppfyller kravene, hvis slike krav finnes, 

(c) prosedyrene ikke i seg selv hindrer oppfyllelse av kravene på en uberettiget 
måte, og 

(d) slike tiltak ikke diskriminerer mellom menn og kvinner.16 

  

 
15  Slike kriterier kan blant annet omfatte kompetanse og evne til å yte en tjeneste, herunder å gjøre 
det på en måte som er forenlig med en avtaleparts regulatoriske krav, for eksempel helse- og miljøkrav. 
Kompetente myndigheter kan vurdere hvilken vekt hvert kriterium skal tillegges. 
16 Forskjellsbehandling som er rimelig og objektiv, og som tar sikte på å oppnå et legitimt formål, 
og avtalepartenes vedtakelse av midlertidige særtiltak som tar sikte på å fremskynde faktisk likestilling 
mellom menn og kvinner, skal ikke anses som diskriminering i henhold til denne bestemmelsen. 
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AVDELING II 

INNENLANDSK REGULERING FOR FINANSIELLE TJENESTER 

ARTIKKEL 15 

Virkeområde 

1. Denne avdelingen får anvendelse på tiltak som treffes av avtalepartene vedrørende 
lisenskrav og -prosedyrer og kvalifikasjonskrav og -prosedyrer som påvirker handelen 
med finansielle tjenester, som definert i GATS-vedlegget om finansielle tjenester. 

2. Denne avdelingen får ikke anvendelse på vilkår, begrensninger, betingelser eller 
kvalifikasjoner som er fastsatt i en avtaleparts bindingsliste i henhold til artikkel 5.4 
(Markedsadgang) eller artikkel 5.5 (Nasjonal behandling) i kapittel 5 (Handel med 
tjenester). 

3. I denne avdelingen menes med «autorisasjon» tillatelse til å yte en tjeneste som 
følge av en prosedyre som en søker må følge for å påvise samsvar med lisenskrav eller 
kvalifikasjonskrav. 

ARTIKKEL 16 

Søknadsfrister 

Dersom en avtalepart krever autorisasjon for yting av en tjeneste, skal den sørge 
for at dens kompetente myndigheter, så langt det er praktisk mulig, tillater at det kan 
inngis søknad når som helst i løpet av året.17 Dersom det er foreligger en bestemt 
søknadsperiode, skal avtaleparten sørge for at de kompetente myndighetene fastsetter en 
rimelig frist for inngivelse av søknad. 

ARTIKKEL 17 

Elektroniske søknader og godkjennelse av kopier 

Dersom en avtalepart krever autorisasjon for å yte en tjeneste, skal den sørge for 
at dens kompetente myndigheter 

(a) tar hensyn til konkurrerende prioriteringer og ressursbegrensninger og 
bestreber seg på å godta søknader i elektronisk format, og 

(b) godtar kopier av dokumenter som er bekreftet i samsvar med avtalepartens 
nasjonale lover og forskrifter, i stedet for originaldokumenter, med mindre 

 
17  De kompetente myndighetene er ikke pålagt å begynne å behandle søknader utenfor sin offisielle 
arbeidstid og sine offisielle arbeidsdager. 
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de kompetente myndighetene krever originaldokumenter for å beskytte 
autorisasjonsprosessens integritet. 

ARTIKKEL 18 

Behandling av søknader 

1. Dersom en avtalepart krever autorisasjon for å yte en tjeneste, skal den sørge for 
at dens kompetente myndigheter 

(a) i den grad det er praktisk mulig, gir en veiledende tidsramme for behandling 
av en søknad, 

(b) på anmodning fra søkeren opplyser uten unødig opphold om søknadens 
status, 

(c) i den grad det er praktisk mulig, fastslår uten unødig opphold om en søknad 
er fullstendig for behandling i henhold til avtalepartens nasjonale lover og 
forskrifter, 

(d) dersom de anser en søknad som fullstendig for behandling i henhold til 
avtalepartens nasjonale lover og forskrifter,18 innen rimelig tid etter at 
søknaden er innlevert, sørger for at 

(i) behandlingen av søknaden fullføres, og 

(ii) søkeren informeres om avgjørelsen vedrørende søknaden,19 så 
langt det er mulig skriftlig,20 

(e) dersom de anser en søknad som ufullstendig for behandling i henhold til 
avtalepartens nasjonale lover og forskrifter, innen rimelig tid etter at 
søknaden er innlevert, og i den grad det er praktisk mulig, 

(i) informerer søkeren om at søknaden er ufullstendig, 

(ii) på anmodning fra søkeren angir tilleggsinformasjonen som kreves 
for at søknaden skal anses som fullstendig, eller på annen måte gir 
veiledning om hvorfor søknaden anses som ufullstendig, og 

(iii) gir søkeren mulighet21 til å gi tilleggsinformasjonen som er 
nødvendig for at søknaden skal anses som fullstendig,  

 
18  Kompetente myndigheter kan kreve at all informasjon sendes inn i et bestemt format for at den 
skal anses som «fullstendig for behandling». 
19  Kompetente myndigheter kan oppfylle dette kravet ved på forhånd å informere søkeren skriftlig, 
herunder gjennom et kunngjort tiltak, om at manglende svar etter en nærmere angitt tidsperiode fra datoen 
for innlevering av søknaden indikerer at søknaden er innvilget eller avslått. 
20  «Skriftlig» kan omfatte i elektronisk form. 
21  En slik mulighet krever ikke at en kompetent myndighet gir fristforlengelser. 
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dersom ingen av de ovennevnte forhold er praktisk mulige, og søknaden 
avslås på grunn av ufullstendighet, sørger for at de informerer søkeren 
innen rimelig tid, og 

(f) dersom en søknad avslås, informerer søkeren, i den grad det er praktisk 
mulig, enten på eget initiativ eller på anmodning fra søkeren, om årsakene 
til avslaget og, hvis det er aktuelt, fremgangsmåtene for å sende inn en ny 
søknad; en søker bør ikke hindres i å sende inn en ny søknad22 utelukkende 
på grunnlag av at en søknad tidligere er blitt avslått. 

2. En avtaleparts kompetente myndigheter skal sørge for at en autorisasjon som er 
innvilget, får virkning uten unødig opphold, med forbehold for gjeldende vilkår.23 

ARTIKKEL 19 

Gebyrer 

Hver avtalepart skal sørge for at dens kompetente myndigheter, med hensyn til de 
autorisasjonsgebyrer24 de krever, gir søkerne en oversikt over gebyrene eller informasjon 
om hvordan gebyrbeløpene fastsettes. 

ARTIKKEL 20 

Vurdering av kvalifikasjoner 

Dersom en avtalepart krever en prøve for å få autorisasjon til å levere en tjeneste, 
skal avtaleparten sørge for at dens kompetente myndigheter fastsetter en slik prøve med 
rimelige intervaller og gir søkerne rimelig tid til å be om å få avlegge prøven. Med tanke 
på kostnadene, den administrative byrden og integriteten til de involverte prosedyrene, 
oppfordres avtalepartene til å godta forespørsler i elektronisk format om å avlegge slike 
eksamener, og til å vurdere, i den grad det er praktisk mulig, bruk av elektroniske midler 
i andre aspekter av prøveprosessene. 

ARTIKKEL 21 

Uavhengighet 

Dersom en avtalepart vedtar eller opprettholder tiltak som gjelder autorisasjon for 
å yte en tjeneste, skal denne avtaleparten sikre at dens kompetente myndigheter treffer og 

 
22  Kompetente myndigheter kan kreve at innholdet i en slik søknad er blitt revidert. 
23  Kompetente myndigheter er ikke ansvarlige for forsinkelser som skyldes årsaker utenfor deres 
kompetanseområde. 
24  Autorisasjonsgebyrene inkluderer ikke gebyrer for bruk av naturressurser, betaling for auksjon, 
anbud eller andre ikke-diskriminerende metoder for tildeling av konsesjoner, eller pålagte bidrag til yting 
av leveringspliktige tjenester. 



 

- 13 - 

forvalter sine beslutninger på en måte som er uavhengig av enhver yter av den tjenesten 
som det kreves autorisasjon for.25 

ARTIKKEL 22 

Offentliggjøring og tilgjengelig informasjon 

Dersom en avtalepart krever autorisasjon for yting av en tjeneste, skal avtaleparten 
i henhold til artikkel 5.10 (Åpenhet) i kapittel 5 (Handel med tjenester) og nr. 1 i artikkel 
18 (Behandling av søknader) og artikkel 19 (Gebyrer) i denne avdeling II (Innenlandsk 
regulering for finansielle tjenester) straks kunngjøre26, eller på annen måte skriftlig gjøre 
offentlig tilgjengelig de opplysningene som er nødvendig for at tjenesteytere eller 
personer som ønsker å yte en tjeneste, skal kunne oppfylle kravene og prosedyrene for å 
oppnå, opprettholde, endre og fornye en slik autorisasjon. Slike opplysninger, skal blant 
annet omfatte, der de finnes, 

(a) kravene og prosedyrene, 

(b) kontaktinformasjon til relevante kompetente myndigheter, 

(c) prosedyrer for klage eller overprøving av beslutninger vedrørende 
søknader, 

(d) prosedyrer for å overvåke eller håndheve overholdelse av vilkår for lisenser 
eller kvalifikasjoner, og 

(e) muligheter for offentlig deltakelse, for eksempel gjennom høringer eller 
kommentarer. 

ARTIKKEL 23 

Mulighet for kommentarer og opplysning før ikrafttredelse 

1. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, skal hver avtalepart27 på forhånd offentliggjøre 

(a) nasjonale lover og forskrifter med generell anvendelse som den foreslår å 
vedta i forbindelse med saker som faller inn under nr. 1 i artikkel 15 
(Virkeområde) i denne avdeling II (Innenlandsk regulering for finansielle 
tjenester), eller 

 
25  Det presiseres at denne bestemmelsen ikke pålegger en bestemt administrativ struktur, men viser 
til beslutningsprosessen og forvaltningen av beslutninger. 
26  I disse sammenhengene menes med «kunngjøre» å inkludere i en offisiell publikasjon, for 
eksempel et offisielt tidsskrift, eller på et offisielt nettsted. Avtalepartene oppfordres til å samle elektroniske 
publikasjoner i én portal. 
27  I nr. 1 til 4 erkjennes det at avtalepartene har ulike systemer for å rådføre seg med berørte personer 
og andre avtaleparter om visse tiltak før de vedtas, og at alternativene som er angitt i nr. 1, gjenspeiler ulike 
rettssystemer. 
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(b) dokumenter som gir tilstrekkelige detaljer om en slik mulig ny nasjonal lov 
eller forskrift til at berørte personer og andre avtaleparter kan vurdere om 
og hvordan deres interesser kan bli vesentlig berørt. 

2. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, oppfordres hver avtalepart til å anvende nr. 1 i denne 
artikkel på prosedyrer og administrative vedtak med generell anvendelse som den foreslår 
å vedta i forbindelse med saker som faller inn under nr. 1 i artikkel 15 (Virkeområde) i 
denne avdeling II (Innenlandsk regulering for finansielle tjenester). 

3. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, skal hver avtalepart gi interesserte personer og andre 
avtaleparter en rimelig mulighet til å kommentere slike foreslåtte tiltak eller dokumenter 
som er kunngjort i henhold til nr. 1 eller 2 i denne artikkelen. 

4. I den grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med avtalepartens 
rettssystem for vedtakelse av tiltak, skal hver avtalepart vurdere kommentarer mottatt i 
henhold til nr. 3 i denne artikkelen.28 

5. Ved kunngjøring av en nasjonal lov eller forskrift som nevnt i nr. 1 bokstav a i 
denne artikkelen, eller i forkant av en slik kunngjøring, oppfordres avtaleparten til å 
forklare formålet med og begrunnelsen for den nasjonale loven eller forskriften, i den 
grad det er praktisk mulig og på en måte som er forenlig med dens rettssystem for 
vedtakelse av tiltak. 

6. Hver avtalepart skal, så langt det er praktisk mulig, bestrebe seg på å gi rimelig 
tid mellom offentliggjøringen av teksten til en nasjonal lov eller forskrift som nevnt i nr. 
1 bokstav a i denne artikkelen og datoen da tjenesteyterne må overholde den nasjonale 
loven eller forskriften. 

ARTIKKEL 24 

Henvendelsespunkter 

Hver avtalepart skal opprettholde eller opprette hensiktsmessige mekanismer for 
å besvare henvendelser fra tjenesteytere eller personer som ønsker å yte en tjeneste, 
angående tiltakene nevnt i nr. 1 i artikkel 15 (Virkeområde) i denne avdeling II 
(Innenlandsk regulering for finansielle tjenester).29 

 
28  Denne bestemmelsen berører ikke den endelige avgjørelsen til en avtalepart som vedtar eller 
opprettholder et tiltak for autorisasjon til yting av en tjeneste. 
29  Det er underforstått at ressursbegrensninger kan være en faktor som avgjør om en mekanisme for 
å svare på henvendelser er hensiktsmessig. 
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ARTIKKEL 25 

Utarbeiding av tiltak 

Dersom en avtalepart vedtar eller opprettholder tiltak som gjelder autorisasjon til 
å yte en tjeneste, skal avtaleparten sikre at 

(a) slike tiltak er basert på objektive og gjennomsiktige kriterier,30 

(b) prosedyrene er upartiske, og at prosedyrene er tilstrekkelige til at søkerne 
kan vise om de oppfyller kravene, hvis slike krav finnes, 

(c) prosedyrene ikke i seg selv hindrer oppfyllelse av kravene på en uberettiget 
måte, og 

(d) slike tiltak ikke diskriminerer mellom menn og kvinner.31 

________________ 

 
30  Slike kriterier kan blant annet omfatte kompetanse og evne til å yte en tjeneste, herunder å gjøre 
det på en måte som er forenlig med en avtaleparts regulatoriske krav. Kompetente myndigheter kan vurdere 
hvilken vekt hvert kriterium skal tillegges. 
31  Forskjellsbehandling som er rimelig og objektiv, og som tar sikte på å oppnå et legitimt formål, 
og avtalepartenes vedtakelse av midlertidige særtiltak som tar sikte på å fremskynde faktisk likestilling 
mellom menn og kvinner, skal ikke anses som diskriminering i henhold til denne bestemmelsen. 
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VEDLEGG XV 

NEVNT I ARTIKKEL 5.21 

TURIST- OG REISETJENESTER 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde 

Dette vedlegget får anvendelse på tiltak som avtalepartene treffer, og som har 
innvirkning på turist- og reisetjenester. 

ARTIKKEL 2 

Turisters bevegelse 

1. Hver avtalepart skal tillate sine fysiske personer å reise fritt ut av sitt territorium 
for turistformål. 

2. Hver avtalepart skal tillate turister fra de øvrige partene, i samsvar med sine 
nasjonale lover og forskrifter, å bevege seg fritt på sitt territorium og å ha adgang til 
transitt- og oppholdssteder og til turist- og kultursteder.  

3. Ingen bestemmelser i kapittel 5 (Handel med tjenester) eller i dette vedlegget skal 
være til hinder for at avtalepartene kan anbefale eller oppfordre turister og turistgrupper 
som har til hensikt å reise gjennom ubebodde områder i en avtalepart, til å informere de 
relevante myndighetene om reisen. 

ARTIKKEL 3 

Hjemtransport ved konkurs 

Avtalepartene skal utveksle informasjon om eksisterende mekanismer og praksis 
for hjemtransport av turister ved konkurs eller insolvens i et foretak som organiserte 
reisen eller transporten deres, med sikte på å identifisere eventuelle hensiktsmessige tiltak 
som skal iverksettes. 

ARTIKKEL 4 

Valutarestriksjoner 

1. Med forbehold for artikkel 5.13 (Betalinger og overføringer) og artikkel 5.14 
(Restriksjoner for å sikre betalingsbalansen) i avtalen, skal ingen avtalepart innføre 
restriksjoner på mengden kontanter (sedler og mynter) som dens fysiske personer har med 
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seg eller bruker til private utgifter under reiser for turistformål på en annen avtaleparts 
territorium. 

2. Nr. 1 skal ikke være til hinder for at en avtalepart opprettholder eller innfører 
kvantitative begrensninger eller deklarasjonskrav for mengden kontanter (sedler og 
mynter) som turister har lov til å ha med seg når de passerer grensen. 

ARTIKKEL 5 

Fortrolig behandling av personopplysninger 

Hver avtalepart skal sikre at turister fra en annen avtalepart nyter godt av et 
tilstrekkelig nivå av fortrolighet for personopplysninger, uavhengig om de er lagret 
elektronisk eller på annen måte. 

ARTIKKEL 6 

Reiseinformasjon og reiseråd 

1. En avtalepart som utsteder reiseinformasjon og -råd til sine fysiske personer om 
sikkerhetssituasjonen i en annen avtalepart, skal, med sikte på å være så spesifikk som 
mulig i samsvar med beste praksis, bestrebe seg på blant annet å 

(a) begrense omfanget av eventuelle reiseråd til bestemte regioner eller steder, 

(b) beskrive typen risiko, og 

(c) anbefale hensiktsmessige sikkerhetstiltak som bør treffes. 

2. En avtalepart som har utstedt et reiseråd med hensyn til en annen avtalepart, skal 
på anmodning fra den andre avtaleparten gjennomgå sikkerhetssituasjonen i den andre 
avtaleparten og oppdatere sitt reiseråd i samsvar med dette. Når den utstedende 
avtaleparten anser at de omstendighetene som lå til grunn for reiserådet, ikke lenger er til 
stede, skal den vurdere å revidere reiserådet. 

3. I denne artikkelen menes med «reiseråd» en kunngjøring via nettsteder eller andre 
massemedier fra en myndighet i en avtalepart til dens fysiske personer. 

ARTIKKEL 7 

Remburser 

Når en avtalepart krever at reisebyråer eller turoperatører skal stille remburs i 
forbindelse med yting av tjenester, skal et slikt krav være basert på nasjonal behandling. 
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ARTIKKEL 8 

Turistinfrastruktur og -steder 

1. Hver avtalepart skal bestrebe seg på å utforme og forvalte turistinfrastruktur på en 
slik måte at naturarv, kulturarv og arkeologisk arv beskyttes og dyreliv, truede arter og 
landskap bevares, særlig i sårbare områder som fjellområder, våtmarker, skoger, innsjøer 
og kystområder. 

2. Med behørig hensyn til nr. 1 skal hver avtalepart bestrebe seg på å sikre tilgang til 
sine steder av interesse for turister. Hver avtalepart skal oppmuntre til at privateide 
kultureiendommer og kulturminner på dens territorium åpnes for allmennheten. 

ARTIKKEL 9 

Tilgang til tjenester 

Hver avtalepart skal sikre at turister fra en annen avtalepart får rask tilgang til 
eksisterende lokale administrative tjenester, akuttmedisinske tjenester, 
kommunikasjonstjenester og juridiske tjenester som de måtte ha behov for under sitt 
turistopphold på dens territorium, i den utstrekning slike tjenester er tilgjengelige for 
allmennheten og med forbehold om betaling av relaterte kostnader der dette er relevant, 
og for de vilkårene som gjelder for innkommende turister. 

ARTIKKEL 10 

Turismens ansvar 

1. Avtalepartene erkjenner viktigheten av, og skal legge til rette for, initiativer for å 
forbedre turisters og reiselivets utdanning og ansvarsbevissthet med hensyn til 

(a) respekt for lokal religion og lokale skikker, 

(b) vern av miljøet, dyrelivet og økologisk sårbare områder, og 

(c) bevaring av naturarv, kulturarv og arkeologisk arv, også når dette 
innebærer selvbegrensning og mindre eller mindre intensiv bruk av 
relevante områder. 

2. Avtalepartene skal bestrebe seg på å delta i eller bidra til initiativ som nevnt i nr. 
1, med de midler de har til rådighet. 

3. Hver avtalepart skal informere turister på en passende måte om gjeldende 
nasjonale lover og forskrifter om handel med beskyttede arter, antikviteter og andre 
kulturgjenstander, narkotika og forbudte stoffer. 

4. Hver avtalepart skal treffe eller opprettholde tiltak for å forebygge overgrep mot 
mennesker og krenkelser av personlig integritet og for å øke bevisstheten om den 
krenkende karakteren av slik atferd. Hver avtalepart skal sikre at det opprettes eller 
opprettholdes prosedyrer som er tilgjengelige for ofre og vitner, og som gir beskyttelse 



- 6 - 
 

 

og bistand til identifiserte ofre for lovbrudd begått på dens territorium og hjelper dem 
med å forsvare sine legitime interesser. 

5. Avtalepartene skal samarbeide for å bidra til arbeidet i internasjonale 
organisasjoner om forhold som omfattes av denne artikkelen, herunder i forbindelse med 
vedtakelse av etiske og andre retningslinjer og selvregulering av leverandører av turist- 
og reisetjenester. 

ARTIKKEL 11 

Samarbeid 

Avtalepartene skal tilstrebe å oppfordre til 

(a) tilrettelegging for handel og investeringer mellom partene i 
turisttjenestesektoren, 

(b) utveksling av forskning og tilgjengelig informasjon om turistmarkeder og 
-forvaltning, og 

(c) systematisk observasjon som er relevant for turisme og dens forhold til og 
innvirkning på miljø, økonomi, samfunn, kultur, lokalbefolkning og 
kreativ økonomi. 

ARTIKKEL 12 

PR og turismefremmende arbeid 

Avtalepartene skal, basert på gjensidig interesse, legge til rette for 

(a) PR-virksomhet og turismefremmende aktiviteter i en annen avtalepart, og 

(b) presentasjon av produkter og tjenester knyttet til ansvarlig turisme, som 
kan omfatte reiselivsrelaterte produkter og tjenester som er i tråd med de 
politiske retningslinjene til de relevante etatene, for eksempel 
samfunnsbaserte reiselivsprodukter.  

ARTIKKEL 13 

Opplæring og kapasitetsbygging 

Hver avtalepart skal vurdere mulighetene for å tilby opplæring og 
kapasitetsbygging i turistsektoren på anmodning fra en annen avtalepart. 
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ARTIKKEL 14 

Reiselivsoperatører og -ledere 

Avtalepartene skal legge til rette for erfaringsutveksling mellom 
reiselivsoperatører og -ledere i samsvar med hver avtaleparts nasjonale lover og 
forskrifter. 

_________________ 
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TILLEGG 1 TIL VEDLEGG XVI 

THAILANDS FORBEHOLD  

 
 

FORKLARENDE MERKNADER 
 
1.  Dette tillegget angir, i henhold til artikkel 6.4 (Forbehold), Thailands tiltak som 
ikke er underlagt forpliktelsen i artikkel 6.3 (Nasjonal behandling).  
 
2.  Hvert forbehold1 i dette tillegget inneholder følgende elementer:  
 

a) Sektor viser til den sektoren som forbeholdet gjelder for. 
 
b) Undersektor viser til den bestemte undersektoren som forbeholdet 

gjelder for.  
 

c) Forvaltningsnivå angir hvilket forvaltningsnivå som er ansvarlig for 
tiltaket som det tas forbehold om.  

 
d) Rettskilde eller hjemmel for tiltaket identifiserer, kun for 

åpenhetsformål, lover, forskrifter eller andre tiltak som er kilden til tiltaket 
som det tas forbehold om. Et tiltak som er nevnt der, omfatter ethvert 
underordnet tiltak som er vedtatt eller opprettholdt med hjemmel i tiltaket. 
 

e) Beskrivelse av tiltaket angir tiltak som det tas forbehold om. 
 
f)  ISIC, der det er spesifisert, viser til den virksomheten som er omfattet av 

forbeholdet, i henhold til International Standard Industrial Classification 
(ISIC) Revision 3, eller som uttrykkelig beskrevet på annen måte i den 
oppføringen. 

   
3.  Ved tolkningen av et forbehold skal alle elementene i forbeholdet tas i 
betraktning. Elementet Beskrivelse av tiltaket skal ha forrang over alle andre elementer.  
 
4. Det presiseres at der Thailand har mer enn ett forbehold i dette tillegget som kan 
gjelde for et tiltak, skal forbeholdene leses uavhengig av hverandre, og de enkelte 
forbeholdene berører ikke anvendelsen av andre forbehold på tiltaket. 
 
5. Andre avtaleparters tillegg skal ikke brukes til å tolke Thailands forpliktelser i 
henhold til kapittel 6 (Investering). 
 
6.  Thailand kan legge til, trekke tilbake eller endre ethvert av sine forbehold som 
angitt i dette tillegget i en periode på 24 måneder fra avtalens ikrafttredelse for Thailand, 
forutsatt at det aktuelle tiltaket eksisterer på datoen for undertegning av avtalen. Enhver 
slik tilføyelse, tilbaketrekking eller endring skal forelegges depositaren, som skal 

 
1  Det presiseres at artikkel 6.3 (Nasjonal behandling) ikke får anvendelse på videreføring eller 
umiddelbar fornyelse av et tiltak, dersom det er aktuelt, som angitt i forbeholdet.  
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underrette de andre avtalepartene, herunder om relevante lover og forskrifter. Et slikt 
forbehold skal anses for å utgjøre en del av dette tillegget ved slik underretning. 
 
7. Disse forklarende merknadene utgjør en integrert del av dette vedlegget. 
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1.  Sektor : Landbruk 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til enhver 
landbruksrelatert virksomhet, med unntak av 
tiltakene i undersektorene nedenfor: 
- frøformering av kepaløk – Utenlandsk 
eierandel må ikke overstige 49 % av den 
registrerte kapitalen i en virksomhet som driver 
med frøformering av kepaløk, og 
- kvegdrift – Utenlandsk eierandel må ikke 
overstige 49 % av den registrerte kapitalen i en 
virksomhet som driver med kvegdrift.  
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2.  Sektor : Fiskeri 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til enhver 
fiskerirelatert virksomhet, med unntak av 
tiltakene i undersektorene nedenfor: 
-  oppdrett av tunfisk i havmerd: Utenlandsk 
eierandel må ikke overstige 49 % av den 
registrerte kapitalen i en virksomhet som driver 
med oppdrett av tunfisk i havmerd, og 
- oppdrett av stedegne languster: Panulirus 
versicolor, P. homarus, P. ornatus, P. longipes, 
P. penicilatus og P. polyphagus: Utenlandsk 
eierandel må ikke overstige 49 % av den 
registrerte kapitalen i en virksomhet som driver 
med oppdrett av stedegne languster: Panulirus 
versicolor, P. homarus, P. ornatus, P. longipes, 
P. penicilatus og P. polyphagus. 
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3.  Sektor : Skogbruk 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til 
skogplantasjer og skogbruksnæringen. 
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4.  Sektor : Bergverksdrift og energi 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til 
bergverksdrift og energi, med unntak av tiltakene 
i undersektorene nedenfor: 
-  utvinning av marmor: Utenlandsk eierandel må 
ikke overstige 49 % av den registrerte kapitalen i 
en virksomhet som driver med utvinning av 
marmor og er underlagt konsesjon fra 
myndighetene, og  
-  olje- og gassrelatert utvinning: Utenlandsk 
eierandel må ikke overstige 49 % av den 
registrerte kapitalen i en virksomhet som driver 
med olje- og gassrelatert utvinning og er 
underlagt konsesjon fra myndighetene. 
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5.  Sektor : Fremstilling 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til enhver 
fremstillingsrelatert aktivitet, med unntak av 
tiltakene i undersektorene nedenfor:  
 
En utlending2 har lov til å erverve opptil 100 % 
av den registrerte kapitalen innenfor 

- bearbeiding og konservering av fisk og 
fiskevarer (ISIC 1512), 

- produksjon av meierivarer og iskrem 
(ISIC 1520), 

- produksjon av fôrvarer (ISIC 1533),  
- produksjon av bakerivarer (ISIC 1541), 
- produksjon av kakao, sjokolade og 

sukkervarer (ISIC 1543), 
- produksjon av makaroni (del av ISIC 

1544), 
- produksjon av andre matvarer, ikke nevnt 

annet sted (ISIC 1549), 
- produksjon av mineralvann; produksjon 

av leskedrikker (ISIC 1554), 
- produksjon knyttet til bearbeiding og 

spinning av tekstilfibrer; veving av tekstiler 
(ISIC 1711), unntatt all virksomhet knyttet 
til produksjon, veving eller trykking av 
thaisilke, 

- produksjon knyttet til etterbehandling av 
tekstiler (ISIC 1712), unntatt all 
virksomhet knyttet til produksjon, veving 
eller trykking av thaisilke,  

- produksjon av reiseeffekter, håndvesker 
og lignende, salmakerartikler mv (ISIC 
1912), 

- produksjon av kjemiske råvarer, unntatt 
gjødsel og nitrogenforbindelser (ISIC 
2411), 

 
2  I denne oppføringen skal definisjonen av «utlending» («foreigner») være i samsvar med Foreign 
Business Act B.E. 2542 (1999), med endringer. 
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- produksjon av gjødsel og 
nitrogenforbindelser (ISIC 2412), 

- produksjon av såpe og vaskemidler, 
rense- og polermidler, parfyme og 
toalettartikler (ISIC 2424), 

- produksjon av kunstfibrer (ISIC 2430), 
- produksjon av gummidekk og slanger til 

gummidekk, og regummiering og 
vulkanisering av gummidekk (ISIC 2511), 

- produksjon av gummiprodukter ellers 
(ISIC 2519),  

- produksjon av plastprodukter (ISIC 
2520), 

- produksjon av printplater (del av ISIC Rev. 
4 – 2610, 

- produksjon av elektroniske komponenter og 
kretskort), 

- produksjon av motorer og turbiner, 
unntatt motorer til luftfartøyer og 
motorvogner (ISIC 2911), 

- produksjon av pumper, kompressorer, 
kraner og ventiler (ISIC 2912), 

- produksjon av lagre, gir, 
tannhjulsutvekslinger og andre 
innretninger for kraftoverføring (ISIC 
2913), 

- produksjon av industri- og 
laboratorieovner samt brennere (ISIC 
2914), 

- produksjon av løfte- og håndteringsutstyr 
(ISIC 2915), 

- produksjon av maskiner og utstyr til 
generell bruk, ikke nevnt annet sted (ISIC 
2919), 

- produksjon av jordbruksmaskiner (del av 
ISIC 2921), 

- produksjon av maskinverktøy (ISIC 
2922), 

- produksjon av maskiner og utstyr til 
metallurgisk industri (ISIC 2923),  

- produksjon av maskiner og utstyr til 
bergverksdrift og bygge- og 
anleggsvirksomhet (ISIC 2924), 

- produksjon av maskiner og utstyr til 
nærings- og nytelsesmiddelindustri (ISIC 
2925), 

- produksjon av maskiner og utstyr til 
tekstil-, konfeksjons- og lærvareindustri 
(ISIC 2926), 
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- produksjon av husholdningsmaskiner og -
apparater (ISIC 2930), 

- produksjon av kontor-, regnskaps og 
databehandlingsmaskiner (ISIC 3000), 

- produksjon av tilleggsutstyr (deler av 
ISIC 3000 Produksjon av kontor-, 
regnskaps- og databehandlingsmaskiner), 

- produksjon av elektromotorer, generatorer 
og transformatorer (ISIC 3110), 

- produksjon av elektriske fordelings- og 
kontrolltavler og paneler (ISIC 3120), 

- produksjon av isolerte ledninger og kabler 
(ISIC 3130), 

- produksjon av akkumulatorer, 
primærelementer og primærbatterier 
(ISIC 3140), 

- produksjon av elektriske lamper og 
belysningsutstyr (ISIC 3150), 

- produksjon av annet elektrisk utstyr, ikke 
nevnt annet sted (ISIC 3190), 

- produksjon av radio- og 
fjernsynsmottakere og apparater og utstyr 
til opptak og gjengivelse av lyd og bilde, 
samt tilhørende varer (ISIC 3230), 

- produksjon av medisinsk og kirurgisk 
utstyr og ortopediske artikler (ISIC 3311), 

- produksjon av måle-, kontroll-, teste- og 
navigasjonsinstrumenter og instrumenter 
til andre formål, unntatt kontrollutstyr til 
industriprosesser (ISIC 3312), 

- produksjon av kontrollutstyr til 
industriprosesser (ISIC 3313), 

- produksjon av optiske instrumenter og 
fotografisk utstyr (ISIC 3320), 

- produksjon av klokker og ur (ISIC 3330), 
- produksjon av motorvogner (ISIC 3410), 
- produksjon av karosserier og tilhengere 

(ISIC 3420), 
- produksjon av deler og utstyr til 

motorvogner og deres motorer (ISIC 
3430), 

- bygging og reparasjon av skip (ISIC 
3511), 

- bygging og reparasjon av fritidsbåter 
(ISIC 3512), 

- produksjon av lokomotiver og annet 
rullende materiell til jernbane og sporvei 
(ISIC 3520), 
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- produksjon av luftfartøyer og romfartøyer 
(ISIC 3530), 

- produksjon av motorsykler (ISIC 3591), 
- produksjon av sykler og invalidevogner 

(ISIC 3592), 
- produksjon av andre transportmidler ikke 

nevnt annet sted (ISIC 3599), 
- produksjon av møbler (ISIC 3610), 

unntatt møbelprodukter av treskjæring, 
- produksjon av sportsartikler (ISIC 3693), 
- produksjon av elektriske LED-lamper og 

-belysning, 
- produksjon av grønn matemballasje. 
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6.  Sektor : Alle sektorer  

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til 
sektorer, undersektorer, næringer , produkter eller 
aktiviteter som ikke er eksplisitt klassifisert i ISIC 
Revision 3 på tidspunktet for innlevering av dette 
tillegget. 
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7.  Sektor : Alle sektorer 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: The Land Code.  
Civil and Commercial Code. 
Hire of Immovable Property for Commerce and 
Industry Act B.E. 2542 (1999), med endringer. 
Agricultural Land Reform Act B.E. 2518 (1975), 
med endringer.  
Land Lease for Agriculture Act (No. 2) B.E. 2559 
(2016), med endringer. 
Act Promulgating the Land Code B.E. 2497 
(1954), med endringer. 
The Industrial Estate Authority of Thailand Act 
B.E. 2552 (1979), med endringer. 
Eastern Economic Corridor Act B.E. 2561 
(2018), med endringer. 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak i forbindelse med 
erverv eller bruk av landområder i Thailand, 
herunder utvikling eller bruk av landområder eller 
typen virksomhet som kan utføres på 
landområder i samsvar med landets 
arealplanlegging, arealbruk, byplanlegging og 
utviklingskontroll. 
 
En utenlandsk statsborger eller et innenlandsk 
selskap som anses som utlending3, har ikke lov til 
å kjøpe eller eie land i Thailand. 

 
 
 
 
  

 
3 I denne oppføringen skal definisjonen av «utlending» («foreigner») være i samsvar med Foreign Business 
Act B.E. 2542 (1999), med endringer. 
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8.  Sektor : Alle sektorer 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller hjemmel 
for tiltaket 

: Exchange Control Act B.E. 2485 (1942), med 
endringer. 
Bank of Thailand Act B.E. 2485 (1942), med 
e n d r i n g e r.  F o r s k r i f t e r ,  r u n d s k r i v  o g 
retningslinjer. 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
oppret tholde ethvert  t i l tak vedrørende 
valutatransaksjoner knyttet til thailandske baht 
f o r e t a t t  a v  p e r s o n e r  s o m  i k k e  e r 
hjemmehørende i landet, og ethvert tiltak 
vedrørende transaksjoner i thailandske baht 
f o r e t a t t  a v  p e r s o n e r  s o m  i k k e  e r 
hjemmehørende i landet, eller beholdninger av 
thailandske baht som slike personer har, for å 
hindre spekulasjon i thailandske baht. 
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9. 9
 
Sektor : Alle sektorer 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: Small and Medium Enterprises Promotion Act 
B.E. 2543 (2000), med endringer, og B.E. 2561 
(2018), med endringer, og tilhørende ministerielle 
forskrifter, underordnet lovgivning og 
kunngjøringer. 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til små og 
mellomstore bedrifter, minoritetspersoner eller 
vanskeligstilte personer. 
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10.  Sektor : Alle sektorer  

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: Foreign Business Act B.E. 2542 (1999), med 
endringer, og tilhørende underordnet 
lovgivning. 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til en 
utlending4 i henhold til Foreign Business Act B.E. 
2542 (1999), med endringer, og tilhørende 
underordnet lovgivning. 
 
For illustrasjonsformål kan slike tiltak omfatte  
 
- kriterier og vilkår for å få tillatelse til å drive 

virksomhet i Thailand,  
- krav til minstekapital, 
- krav til forholdet mellom kapital og lån, 
- krav til antall utenlandske styremedlemmer 

som må ha bosted eller oppholdssted i 
Thailand. 

 

 
 
  

 
4 I denne oppføringen skal definisjonen av «utlending» («foreigner») være i samsvar med Foreign Business 
Act B.E. 2542 (1999).  
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11.  Sektor : Alle sektorer 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: Investment Promotion Act B.E. 2520 (1977), med 
endringer, og tilhørende underordnet 
lovgivning. 

National Competitiveness Enhancement for the 
Targeted Industries Act B.E. 2560 (2017), med 
endringer, og tilhørende underordnet 
lovgivning. 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak i henhold til Investment 
Promotion Act B.E. 2520 (1977), med endringer, 
og tilhørende underordnet lovgivning, og i 
henhold til National Competitiveness 
Enhancement for the Targeted Industries Act B.E. 
2560 (2017), med endringer, og tilhørende 
underordnet lovgivning.  
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12.  Sektor : Alle sektorer 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til  
 
1. overdragelse til privat sektor av enhver 

investering i utøvelsen av offentlig myndighet 
ved avtalens ikrafttredelse for Thailand,  

 
2. privatisering av en enhet eller eiendel som helt 

eller delvis eies av staten, og 
 
3. avhending av en eiendel gjennom overføring 

eller realisering av aksjeandeler eller eiendeler 
som helt eller delvis eies av staten. 
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13.  Sektor : Alle sektorer 

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Lokalt 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: - 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å vedta eller 
opprettholde ethvert tiltak med hensyn til kultur. 
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14.  Sektor : Alle sektorer  

Undersektor : - 

Forvaltningsnivå : Alle nivåer 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket 

: Constitution of the Kingdom of Thailand 
B.E.2560 (2017). 
Martial Law B.E.2457 (1914), med endringer 
Emergency Decree on Public Administration in 
Emergency Situation B.E.2548 (2005), med 
endringer. 
Internal Security Act B.E.2551(2008), med 
endringer. 

Beskrivelse av tiltaket : Thailand forbeholder seg retten til å opprettholde 
eventuelle tiltak i henhold til gjeldende ordrer fra 
lederen for det nasjonale rådet for fred og orden.  
  
Dersom det oppstår en krisesituasjon og 
statsministeren mener at det er hensiktsmessig å 
bruke makten til administrative tjenestemenn 
eller polititjenestemenn, sivile tjenestemenn eller 
militære offiserer for i fellesskap å yte bistand, 
forebygge, avhjelpe, undertrykke, holde 
krisesituasjonen tilbake, rehabilitere eller yte 
bistand til folket, har statsministeren, etter 
godkjenning fra Ministerrådet, myndighet til å 
erklære en krisesituasjon som gjelder for hele 
landet eller i et område eller en lokalitet alt etter 
hva situasjonen krever. 
 

________________ 



- 1 - 

TILLEGG 4 TIL VEDLEGG XVI 

NORGES FORBEHOLD  

 
NORGE  
 

Sektor:  Alle sektorer 

Undersektor:  - 
Rettskilde eller hjemmel 
for tiltaket:1 

Lov av 13. juni 1997 nr. 45 om allmennaksjeselskaper. 
Lov av 13. juni 1997 nr. 44 om aksjeselskaper. 
Lov av 15. juni 2001 nr. 59 om stiftelser.  
Lov av 29. juni 2007 nr. 81 om samvirkeforetak. 

Beskrivelse av tiltaket: Daglig leder i et aksjeselskap eller et samvirkeforetak, 
minst halvparten av styrets og generalforsamlingens 
medlemmer i et aksjeselskap og minst halvparten av 
styremedlemmene i et samvirkeforetak eller en stiftelse 
skal være bosatt i Norge. Bosetningskravene får ikke 
anvendelse for statsborgere fra en medlemsstat i Det 
europeiske økonomiske samarbeidsområdet (EØS), som 
er fast bosatt i en av disse statene.2 Nærings- og 
fiskeridepartementet kan innvilge unntak fra denne 
bestemmelsen. 

Formål med eller 
motivasjon for tiltaket: 

Bosetningskravene er basert på jurisdiksjonshensyn, for 
å sikre at de personene som er ansvarlige for selskapets 
anliggender, er tilgjengelige. 

 
  

 
1  Det presiseres at bostedskrav for å etablere en kommersiell tilstedeværelse i Norge ikke anses 
som en begrensning av nasjonal behandling. 
2 Unntaket fra bosetningskravene for personer som bor fast i en EØS-medlemsstat, er ikke et 
forbehold mot nasjonal behandling, men setningen er tatt med for å gi en uttømmende beskrivelse av 
tiltaket. 
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NORGE 
 

Sektor:  Kraft- og energisektoren 

Undersektor:  - 

Rettskilde eller hjemmel 
for tiltaket: 

Får ikke anvendelse 

Beskrivelse av tiltaket: Norge forbeholder seg retten til å opprettholde eller 
vedta ethvert tiltak med hensyn til kraft- og 
energisektoren. 

Formål med eller 
motivasjon for tiltaket: 

Energipolitiske hensyn. 
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NORGE 
 

Sektor:  Sektor for reparasjon av transportmidler 

Undersektor:  - 

Rettskilde eller hjemmel 
for tiltaket: 

 

Beskrivelse av tiltaket: Norge forbeholder seg retten til å opprettholde eller 
vedta ethvert tiltak med hensyn til sektoren for 
reparasjon av transportmidler under kapittel 6 
(Investeringer), ettersom all virksomhet i denne sektoren 
skal behandles som tjenester i under denne avtalen.  

Formål med eller 
motivasjon for tiltaket: 

Å sikre at eventuelle forpliktelser på dette området blir 
tatt i kapittel 5 (Handel med tjenester) av denne avtalen. 
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NORGE 
 

Sektor:  Fiske og fiskeforedling 

Undersektor: - 

Rettskilde eller hjemmel 
for tiltaket: 

Lov av 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande 
marine ressursar (havressurslova) 
Lov av 26. mars 1999 nr. 15 om retten til å delta i fiske 
og fangst. 
Lov av 17. desember 1976 nr. 91 om Norges økonomiske 
sone. 
Lov av 17. juni 1966 nr. 19 om forbud mot at utlendinger 
driver fiske m.v. i Norges territorialfarvann. 

Beskrivelse av tiltaket: Konsesjon til å erverve et fiskefartøy eller en andel i et 
selskap som eier slike fartøy, kan bare gis til en norsk 
statsborger eller et organ som kan defineres som en 
norsk statsborger. Et selskap anses for å være likestilt 
med en norsk statsborger når hovedkontoret ligger i 
Norge og flertallet av styremedlemmene, inkludert 
styrets leder, er norske statsborgere og har oppholdt seg 
i landet de siste to årene. Norske statsborgere må også 
eie minst 60 % av aksjene og ha fullmakt til å stemme 
for minst 60 % av stemmene. 
 
Eierskapet til fiskeflåten skal være forbeholdt 
yrkesfiskere. For å få rett til å eie et fiskefartøy må man 
ha drevet aktivt, ervervsmessig fiske på en norsk 
fiskebåt i minst tre av de siste fem årene. 
 
Det er forbudt for andre enn norske statsborgere eller 
selskaper, som definert ovenfor, å bearbeide, pakke eller 
omlaste fisk, krepsdyr og bløtdyr eller deler og produkter 
av disse innenfor fiskerigrensene i Norges økonomiske 
sone. Dette gjelder fangst fra både norske og utenlandske 
fartøy. Unntak kan innvilges under spesielle 
omstendigheter. 

Formål med eller 
motivasjon for tiltaket: 

Bevaring og forvaltning av ressurser. 
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NORGE 
 
Sektor: Alle sektorer 

Undersektor: - 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket: 

- 

Beskrivelse av tiltaket: Kollektive forvaltningssystemer for opphavsrett og 
nærstående rettigheter; royalties, avgifter, tilskudd og fond. 

Formål med eller 
motivasjon for tiltaket: 

Å bevare og fremme språklig og kulturelt mangfold i 
Norge. 
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NORGE 
 

Sektor:  Alle sektorer 

Undersektor:  - 

Rettskilde eller hjemmel 
for tiltaket: 

- 

Beskrivelse av tiltaket: Norge forbeholder seg retten til å anvende tiltak som er 
uforenlige med artikkel 6.3 (Nasjonal behandling) for 
ileggelse, håndheving eller innkreving av direkte skatter, 
i den grad slike tiltak ikke er i strid med en skatteavtale 
som er i kraft mellom Norge og Thailand. 

Formål med eller 
motivasjon for tiltaket: 

Skattepolitiske hensyn. 
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NORGE 
 

Sektor:  Alle sektorer 

Undersektor:  - 

Rettskilde eller 
hjemmel for tiltaket: 

- 

Beskrivelse av 
tiltaket: 

Utenlandske investeringer, herunder utenlandsk deltakelse i 
norske selskaper, kan være underlagt krav om 
forhåndsvarsling, undersøkelse eller godkjenning av 
relevante norske myndigheter.  
 

Formål med eller 
motivasjon for 
tiltaket: 

Investeringspolitiske hensyn og nasjonal sikkerhet. 

________________ 
 



   
 

VEDLEGG XVII 

NEVNT I ARTIKKEL 7.1 

IMMATERIALRETT 
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VEDLEGG XVII 

NEVNT I ARTIKKEL 7.1  

BESKYTTELSE AV IMMATERIALRETTIGHETER 

 

AVDELING I 

ALMINNELIGE BESTEMMELSER 

ARTIKKEL 1 

Virkeområde 

I denne avtalen omfatter «immaterialrett» opphavsrett1 og nærstående rettigheter, 
varemerker for varer og tjenester, geografiske betegnelser2 for varer, industrielle mønstre, 
patenter, plantesorter, kretsmønstre for integrerte kretser samt fortrolige opplysninger. 
Avtalepartene skal også beskytte opprinnelsesangivelser for varer og tjenester i henhold til 
bestemmelsene i kapittel 7 (Immaterialrett) i avtalen og dette vedlegget. 

ARTIKKEL 2 

Internasjonale konvensjoner 

1. Hver av avtalepartene bekrefter sine rettigheter og forpliktelser i henhold til følgende 
multilaterale avtaler: 

a) TRIPS-avtalen, 

b) Paris-konvensjonen av 20. mars 1883 angående beskyttelse av den industrielle 
eiendomsrett, som revidert i Stockholm 14. juli 1967 og endret 28. september 
1979 (Paris-konvensjonen), 

c) Bern-konvensjonen av 9. september 1886 til beskyttelse av litterære og 
kunstneriske verk, som revidert i Paris 24. juli 1971 og endret 28. september 
1979,  

d) Konvensjonen om patentsamarbeid utferdiget i Washington 19. juni 1970, som 
endret 28. september 1979 og tilpasset 3. februar 1984 og 3. oktober 2001, 

 
1  Avtalepartene er innforstått med at dataprogrammer og sammenstillinger av data er omfattet av 
opphavsretten, forutsatt at de oppfyller kriterier for vern. 
2  Geografiske opprinnelsesbetegnelser er en underkategori av geografiske betegnelser i avtaleparter 
som rettslig anerkjenner geografiske opprinnelsesbetegnelser. 
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e) Protokoll til Madrid-overenskomsten om den internasjonale registrering av 
varemerker, vedtatt i Madrid 27. juni 1989, som endret 3. oktober 2006 og 12. 
november 2007, 

f) Marrakech-traktaten vedtatt i Marrakech 27. juni 2013 om tilgang til utgitte 
åndsverk for blinde og synshemmede. 

2.  Avtalepartene skal ratifisere eller tiltre følgende avtaler innen to år etter at denne avtalen 
har trådt i kraft, forutsatt at de ennå ikke er part i eller overholder de materielle bestemmelsene i 
følgende avtaler: 

a) Nice-avtalen av 15. juni 1957 angående den internasjonale klassifikasjon av varer 
og tjenester for registrering av varemerker, som revidert ved Genève-dokumentet 
av 13. mai 1977 og endret 28. september 19793, og 

b) Verdensorganisasjonen for immaterialretts (WIPO) traktat av 20. desember 1996 
om opphavsrett. 

3.  Avtalepartene skal bestrebe seg på å ratifisere eller tiltre følgende avtaler, forutsatt at de 
ennå ikke er part i disse: 

a) Genève-avtalen av 1999 til Haag-overenskomsten om internasjonal registrering 
av design, og 

b) WIPO-traktaten om fremføringer og fonogrammer av 20. desember 1996 
(WPPT). 

ARTIKKEL 3 

Immaterialrett og folkehelse 

1. Bestemmelsene i dette vedlegget skal ikke berøre Doha-erklæringen om TRIPS-avtalen 
og folkehelsen vedtatt 14. november 2001, og heller ikke endringen av TRIPS-avtalen som ble 
vedtatt av WTOs hovedråd 6. desember 2005. 

2. Avtalepartene bekrefter at en avtalepart kan treffe tiltak for å beskytte allmennhetens 
interesser eller folkehelsen i samsvar med beslutninger om TRIPS-avtalen som er vedtatt av 
WTO-medlemmer. 

3. Avtalepartene er enige om at denne avtalen ikke er og ikke bør være til hinder for at en 
avtalepart kan treffe tiltak i samsvar med TRIPS-avtalen for å beskytte folkehelsen og fremme 
tilgangen til medisinske produkter. 

 
3  En avtalepart kan oppfylle kravene i denne bokstaven ved å vedta eller opprettholde et 
varemerkeklassifikasjonssystem som er i samsvar med Nice-avtalen. 
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ARTIKKEL 4 

Genressurser og tradisjonell kunnskap4 

1. Med forbehold for internasjonale rettigheter og forpliktelser i henhold til avtaler som hver 
avtalepart er eller kan bli part i, for eksempel Konvensjonen om biologisk mangfold, Nagoya-
protokollen om tilgang til genetiske ressurser og en rimelig og likeverdig fordeling av fordeler 
som følger av utnyttingen av disse, Den internasjonale traktaten om plantegenetiske ressurser for 
mat og landbruk og WIPO-traktaten om immaterialrett, genetiske ressurser og tilhørende 
tradisjonell kunnskap, kan hver avtalepart treffe hensiktsmessige tiltak5 for å beskytte genetiske 
ressurser, tradisjonell kunnskap og tradisjonelle kulturuttrykk, idet det tas hensyn til det nære og 
tradisjonelle avhengighetsforhold mange selvbergingsbønder, urbefolkningssamfunn og 
lokalsamfunn som representerer tradisjonelle livsstiler, har til genetiske ressurser, og til 
patentsystemets potensielle rolle når det gjelder å bidra til å beskytte genetiske ressurser og 
tradisjonell kunnskap knyttet til genetiske ressurser, alt etter hva som er relevant og 
hensiktsmessig. 

2. Avtalepartene skal bestrebe seg på å gjennomføre de gjeldende internasjonale avtalene 
nevnt i nr. 1 på en gjensidig støttende måte. 

3. Avtalepartene erkjenner relevansen av opplysningskrav vedrørende genetiske ressurser 
og tilhørende tradisjonell kunnskap i patentsøknader, idet det tas hensyn til de internasjonale 
avtalene nevnt i nr. 1. 

4. Dersom en avtalepart er underlagt opplysningskrav knyttet til genetiske ressurser og 
tilhørende tradisjonell kunnskap, herunder juridiske og administrative eller politiske tiltak for å 
håndtere manglende oppfyllelse av slike krav, skal denne avtaleparten bestrebe seg på å gjøre 
tilgjengelig sine nasjonale lover, forskrifter og prosedyrer med hensyn til slike krav, herunder på 
internett der det er mulig, på en slik måte at berørte personer og andre avtaleparter kan gjøre seg 
kjent med dem.  

5. Hver avtalepart skal bestrebe seg på å sikre kvalitet i gransking av patentsøknader, noe 
som kan omfatte  

a) at det ved kartlegging av teknikkens stand kan tas hensyn til relevant offentlig 
tilgjengelig dokumentert informasjon om tradisjonell kunnskap knyttet til 
genetiske ressurser,  

b) en mulighet for tredjeparter til skriftlig å henvise den kompetente 
granskingsmyndigheten til opplysninger om teknikkens stand som kan ha 

 
4  Det presiseres at denne artikkelen ikke berører noen avtaleparts holdning til genetiske ressurser, 
tradisjonell kunnskap eller tradisjonelle kulturuttrykk, herunder i eventuelle bilaterale eller multilaterale 
forhandlinger gjennom ethvert forum, som WIPOs mellomstatlige komité om immaterialrett, genetiske 
ressurser, tradisjonell kunnskap og folklore. 
5  Det presiseres at avtalepartene er innforstått med at det er opp til hver enkelt avtalepart å avgjøre 
hva slike «hensiktsmessige tiltak» innebærer, og at det ikke nødvendigvis omfatter deres 
immaterialrettssystem. 
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betydning for patenterbarheten, herunder opplysninger om teknikkens stand 
knyttet til tradisjonell kunnskap om genetiske ressurser, og 

c) dersom det er aktuelt og hensiktsmessig, bruk av databaser eller digitale 
biblioteker som inneholder relevant informasjon om tradisjonell kunnskap 
knyttet til genetiske ressurser. 
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AVDELING II 

STANDARDER FOR TILGANG TIL IMMATERIALRETTIGHETER, SAMT 

OMFANG OG UTØVELSE AV IMMATERIALRETTIGHETER 

ARTIKKEL 5 

Opphavsrett og nærstående rettigheter 

1. Uten at det berører forpliktelsene fastsatt i de internasjonale avtalene som avtalepartene 
er part i, skal avtalepartene, i samsvar med sine nasjonale lover og forskrifter, gi og sikre 
tilstrekkelig og effektivt vern for opphavere, utøvende kunstnere, produsenter av lydopptak og 
film samt kringkastingsforetak for henholdsvis sine verk, fremføringer, fonogrammer og 
kringkastingssendinger. 

2. I tillegg til det vernet som er fastsatt i nr. 1, skal hver avtalepart i samsvar med sine 
nasjonale lover og forskrifter gi og sikre vern av audiovisuelle produsenter ved å gi dem enerett 
til å tillate følgende handlinger:  

a)  gjengivelse av deres audiovisuelle opptak på enhver måte eller i ethvert format, 

b) tilgjengeliggjøring for allmennheten av originalen og kopier av deres 
audiovisuelle opptak gjennom salg eller annen overdragelse av eiendomsretten 
(spredningsrett), 

c)  kommersiell utleie til allmennheten av originalen og kopier av deres 
audiovisuelle opptak, og  

d)  tilgjengeliggjøring for allmennheten av deres opptak, over tråd eller trådløst, på 
en slik måte at allmennheten kan få tilgang til dem fra et selvvalgt sted og på et 
selvvalgt tidspunkt.  

3. Uten hensyn til nr. 2 kan en avtalepart gi rett til et rimelig vederlag i stedet for enerett til 
å tillate kommersiell utleie til allmennheten, forutsatt at slik kommersiell utleie ikke medfører 
vesentlig innskrenkning av eneretten til reproduksjon. 

4. Partene skal sikre at et kringkastingsforetak i det minste har enerett til å tillate følgende 
handlinger: ny kringkasting av sine sendinger, opptak av sine sendinger, reproduksjon og 
distribusjon av sine opptak, og overføring til allmennheten over tråd eller trådløst, herunder 
videresending og tilgjengeliggjøring for allmennheten av sine faste sendinger på en slik måte at 
allmennheten kan få tilgang til disse sendingene fra et selvvalgt sted og på et selvvalgt tidspunkt.  

5. I sine nasjonale lover og forskrifter kan avtalepartene ha samme begrensninger eller 
unntak for vern av utøvere for deres fremføringer, fremstillere av fonogrammer og audiovisuelle 
produsenter samt kringkastingssendinger som de har i sine nasjonale lover og forskrifter for vern 
av litterære og kunstneriske verk. 
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6. Vernetiden for audiovisuelle opptak i henhold til avtalen skal vare i minst 50 år fra utløpet 
av det året da det audiovisuelle opptaket ble utgitt, eller, dersom det ikke foreligger slik utgivelse 
innen 50 år etter at opptaket ble gjort, 50 år etter utløpet av det året da opptaket ble gjort. 

7. Vernetiden som skal gis til kringkastingsvirksomheter i henhold til avtalen, skal vare 
minst 20 år fra slutten av det året da kringkastingen fant sted. 

ARTIKKEL 6 

Varemerker 

1. Avtalepartene skal gi varemerker for varer eller tjenester et tilstrekkelig og effektivt vern. 
Ethvert kjennetegn eller enhver kombinasjon av kjennetegn som er egnet til å skille en 
virksomhets varer eller tjenester fra andre virksomheters varer og tjenester, skal kunne utgjøre et 
varemerke. Slike kjennetegn, særlig ord, herunder kombinasjoner av ord, personnavn, bokstaver, 
sifre, figurative elementer, tredimensjonale former, lyder og kombinasjoner av farger, samt 
enhver kombinasjon av slike kjennetegn, skal være egnet for registrering som varemerke. Når 
kjennetegnene ikke i seg selv har adskillende evne for de aktuelle varene og tjenestene, kan 
avtalepartene gjøre registrering betinget av at kjennetegnene er blitt distinktive som følge av bruk. 
Avtalepartene kan sette som vilkår for registrering at varemerker skal kunne gjengis i registeret 
på en slik måte at de kompetente myndighetene og allmennheten klart og tydelig kan avgjøre 
gjenstanden for det vernet som innehaveren gis. 

2. Avtalepartene skal gi innehavere av registrerte varemerker enerett til å hindre alle 
tredjeparter som ikke har innehaverens samtykke, fra å bruke, i handelssammenheng, identiske 
eller liknende tegn for varer eller tjenester som er identiske med varene eller tjenestene som 
varemerket er registrert for, eller som likner på dem, dersom det er sannsynlig at slik bruk vil 
medføre forveksling. Dersom det brukes et identisk tegn for identiske varer eller tjenester, skal 
det antas at forveksling vil være sannsynlig. Rettighetene beskrevet over skal ikke berøre 
eventuelle eksisterende kjente rettigheter, og de skal heller ikke påvirke avtalepartenes mulighet 
til å gjøre rettigheter tilgjengelige på grunnlag av bruk.  

3. Vern i henhold til bestemmelsene i nr. 2 skal ikke være begrenset til identiske eller 
liknende varer eller tjenester, dersom varemerket er velkjent i det aktuelle landet, dersom bruk av 
tegnet er egnet til å skape forveksling med det velkjente varemerket, eller dersom bruk av tegnet 
vil antyde en forbindelse mellom varene og tjenestene som tegnet brukes for, og innehaveren av 
det velkjente varemerket, og dersom det er sannsynlig at interessene til innehaveren av det 
velkjente varemerket vil bli skadet av slik bruk. Faktorer som skal tas i betraktning ved 
vurderingen av sannsynligheten for skade i henhold til dette nummeret, kan omfatte hvorvidt bruk 
av tegnet er til skade for det velkjente varemerkets anseelse eller særpreg eller utnytter det 
velkjente varemerket på en urimelig måte, eller hvorvidt tegnet er brukt i ond tro. 

4. Ingen av avtalepartene kan sette som vilkår for at et varemerke er velkjent at varemerket 
er registrert i denne avtalepartens jurisdiksjon eller i en annen jurisdiksjon, oppført på en liste 
over velkjente varemerker, eller tidligere anerkjent som et velkjent varemerke. 
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5. Avtalepartene anerkjenner betydningen av WIPOs felles anbefaling om bestemmelser om 
vern av velkjente merker, vedtatt av forsamlingen i Parisunionen for beskyttelse av den 
industrielle eiendomsrett og WIPOs generalforsamling i 1999, og WIPOs felles anbefaling om 
bestemmelser om vern av merker og andre industrielle rettigheter til kjennetegn, på internett, 
vedtatt av forsamlingen i Parisunionen for beskyttelse av den industrielle eiendomsrett og WIPOs 
generalforsamling i 2001. 

ARTIKKEL 7 

Patenter 

1. Avtalepartene skal i sine nasjonale lover og forskrifter sikre at patenter er tilgjengelige 
for alle oppfinnelser, enten det dreier seg om produkter eller fremgangsmåter, på alle 
teknologiområder, forutsatt at de er nye, har oppfinnelseshøyde og kan anvendes industrielt. Med 
forbehold for bestemmelsene i nr. 3 og 4 skal patenter være tilgjengelige og patentrettigheter skal 
kunne etableres uten forskjellsbehandling med hensyn til hvor oppfinnelsen er gjort, på hvilket 
teknologiområde og om produktene er importert eller fremstilt lokalt. Innførsel av et 
patentbeskyttet produkt i en avtalepart skal ikke i seg selv anses som manglende utnyttelse av 
patentet i denne avtaleparten. Dette nummeret skal ikke berøre avtalepartenes rett til å treffe 
hensiktsmessige tiltak, forutsatt at slike tiltak er i samsvar med bestemmelsene i TRIPS-avtalen, 
for å hindre misbruk som kan følge av utøvelsen av den enerett som et patent gir.6 

2. Hver av avtalepartene kan unnta fra patenterbarhet oppfinnelser hvis kommersielle 
utnytting på deres territorium må forhindres for å verne om offentlig orden og moral, herunder 
for å verne menneskers, dyrs eller planters liv eller helse eller for å unngå alvorlig skade på 
miljøet, forutsatt at en slik utelukkelse ikke skjer utelukkende fordi utnyttingen er forbudt etter 
avtalepartenes nasjonale lover og forskrifter. 

3. Hver avtalepart kan også unnta fra patenterbarhet 

a) enhver oppfinnelse av diagnostiske, terapeutiske og kirurgiske metoder for 
behandling av mennesker eller dyr; denne bokstaven får ikke anvendelse på 
produkter, særlig stoffer eller forbindelser, til bruk i noen av disse metodene, og 

b) planter eller dyr eller hovedsakelig biologiske fremgangsmåter for produksjon av 
planter eller dyr; denne bokstaven får ikke anvendelse på mikrobiologiske 
prosesser eller produkter av disse. 

4. Avtalepartene skal gi patentsøkere mulighet til å gjøre endringer og rettelser, samt uttale 
seg i forbindelse med søknaden. 

 
6  Dette vedlegget skal ikke berøre rettighetene og forpliktelsene som er fastsatt i artikkel 31 og 31bis 
i TRIPS-avtalen.  
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5. Avtalepartene, som erkjenner fordelene ved åpenhet i patentsystemet, skal bestrebe seg 
på å offentliggjøre upubliserte patentsøknader som er under behandling, omgående etter utløpet 
av 18 måneder fra innleveringsdatoen, eller, dersom prioritet påberopes, fra prioritetsdagen. 

6. Dersom en patentsøknad som er under behandling, ikke offentliggjøres omgående i 
samsvar med bestemmelsene i nr. 5, skal avtalepartene offentliggjøre søknaden eller det 
tilsvarende patentet så snart det er praktisk mulig. 

7. Avtalepartene skal sørge for at patentsøkere kan kreve tidlig offentliggjøring av en søknad 
før utløpet av fristen nevnt i nr. 5. 

8. Hver av avtalepartene kan fastsette begrensede unntak fra enerettene knyttet til et patent, 
forutsatt at slike unntak ikke kommer i urimelig konflikt med en normal utnytting av patentet og 
ikke på urimelig måte skader patenthaverens legitime interesser, idet det tas hensyn til 
tredjeparters legitime interesser. 

9. Avtalepartene anerkjenner viktigheten av å sørge for effektive prosedyrer for meddelelse 
av patenter, og for dette formål skal hver avtalepart fortsette å gjennomgå og eventuelt bestrebe 
seg på å forbedre sine relevante prosedyrer. Dersom en avtalepart har en fremgangsmåte som gjør 
det mulig for en tredjepart å fremsette en innsigelse mot en patentsøknad før den er meddelt, skal 
den sørge for at innsigelsen behandles innen rimelig tid og uten ugrunnet opphold. 

ARTIKKEL 8 

Beskyttelse av plantesorter 

Avtalepartene anerkjenner viktigheten av å beskytte nye plantesorter og skal bestrebe seg 
på å sørge for tilstrekkelig og effektiv beskyttelse av nye plantesorter ved hjelp av et effektivt sui 
generis-system. 

ARTIKKEL 9 

Fortrolige opplysninger 

1. Når det skal sikres et effektivt vern mot illojal konkurranse i samsvar med bestemmelsene 
i artikkel 10bis i Pariskonvensjonen (1967), skal hver avtalepart beskytte fortrolige opplysninger 
i samsvar med nr. 2 og de opplysninger som er forelagt staten eller offentlige myndigheter i 
samsvar med nr. 3. 

2. Fysiske og juridiske personer skal ha mulighet til å forhindre at opplysninger de 
rettmessig har kontroll over, uten deres samtykke bringes videre til eller erverves eller benyttes 
av andre på en måte som er i strid med god forretningsskikk,7 dersom 

 
7  I denne bestemmelsen menes med «en måte som er i strid med god forretningsskikk» i alle fall 
handlemåter som kontraktsbrudd, tillitsbrudd samt oppfordring til dette, og omfatter tredjeparters erverv av 
fortrolige opplysninger når tredjepartene visste, eller på grunn av grov uaktsomhet ikke visste, at ervervet 
innebar en slik handlemåte. 
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a) opplysningene er hemmelige i den forstand at selve opplysningene eller den 
nøyaktige utformingen og sammenstillingen av de enkelte elementer ikke er 
alminnelig kjent eller lett tilgjengelig for personer i miljøer der den type 
opplysninger det dreier seg om, vanligvis blir benyttet,  

b) opplysningene har forretningsmessig verdi fordi de er hemmelige, og 

c) den som rettmessig har kontroll over opplysningene, har truffet etter forholdene 
rimelige tiltak for at opplysningene skal forbli hemmelige. 

3. Avtalepartene skal, når de som vilkår for å godkjenne markedsføring av legemidler eller 
landbrukskjemikalier som inneholder nye kjemiske enheter, krever at det fremlegges fortrolige 
prøvingsdata eller andre data som er svært arbeidskrevende å fremskaffe, beskytte slike data mot 
illojal kommersiell utnytting. Avtalepartene skal også beskytte slike data mot offentliggjøring, 
unntatt når det er nødvendig for å verne allmennheten, og bortsett fra når det treffes tiltak for å 
sikre at slike data beskyttes mot illojal kommersiell utnytting. 

4. På anmodning fra en avtalepart er avtalepartene enige om å innlede konsultasjoner ett år 
etter at denne avtalen har trådt i kraft, for å drøfte spørsmål knyttet til vern av fortrolige 
opplysninger mot illojal kommersiell utnyttelse. 

ARTIKKEL 10 

Design 

Avtalepartene skal i sine nasjonale lover og forskrifter sikre et tilstrekkelig og effektivt 
vern av design, særlig ved å innføre en vernetid på minst ti år totalt. Hver avtalepart kan fastsette 
at rettighetshaveren kan få forlenget vernetiden med en eller flere perioder på fem år hver, opp til 
den maksimale vernetiden som er fastsatt i dennes nasjonale lover og forskrifter.8 

ARTIKKEL 11 

Geografiske betegnelser  

1. Avtalepartene skal i sine nasjonale lover og forskrifter sikre tilstrekkelige og effektive 
muligheter til å verne geografiske betegnelser for alle varer. 

2. I dette vedlegget menes med «geografiske betegnelser» betegnelser som viser til en vare 
som har sin opprinnelse på en avtaleparts territorium, eller i en region eller på et sted på dette 
territoriet, når en bestemt kvalitet, et bestemt omdømme eller andre egenskaper ved denne varen 
i det vesentlige kan tilskrives dens geografiske opprinnelse. 

3. Med forbehold for bestemmelsene i artikkel 23 i TRIPS-avtalen skal avtalepartene påse 
at berørte avtaleparter har rettslige midler til å hindre at en geografisk betegnelse for varer som 

 
8  Avtalepartene tar til etterretning at Norge åpner for kortere vernetid for design til deler som 
benyttes til reparasjon av et produkt. 
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ikke har opprinnelse på det sted som er angitt i den aktuelle betegnelsen, brukes på en måte som 
villeder allmennheten med hensyn til varenes geografiske opprinnelse, eller som innebærer illojal 
konkurranse etter Paris-konvensjonen artikkel 10bis. 

4. Avtalepartene skal påse at berørte avtaleparter har rettslige midler til å motsette seg 
registrering eller å anmode om ugyldigkjennelse av et varemerke som inneholder eller består av 
en avtaleparts geografiske betegnelse for varer som ikke har opprinnelse på det angitte territoriet, 
dersom det nevnte varemerket villeder allmennheten med hensyn til varenes egentlige geografiske 
opprinnelse. 

5. Avtalepartene skal bestrebe seg på å sikre at berørte avtaleparter har rettslige midler til å 
hindre bruk av en geografisk betegnelse for landbruksvarer og næringsmidler for identiske eller 
sammenlignbare varer9 som ikke har opprinnelse på det stedet som er angitt i den aktuelle 
betegnelsen.  

6.  Dersom en avtalepart på det tidspunktet avtalen trer i kraft eller senere, i forbindelse med 
en internasjonal avtale med en ikke-avtalepart, gir denne ikke-avtaleparten beskyttelse av 
bestemte geografiske betegnelser som er oppført på en liste i den internasjonale avtalen, skal 
avtalepartene, på anmodning fra en annen avtalepart10 

(a) innlede drøftelser i Den blandede komité med sikte på å beskytte bestemte 
geografiske betegnelser i henhold til denne avtalen ved hjelp av lister,11 og 

(b) innlede slike diskusjoner så snart som praktisk mulig etter at en anmodning er 
mottatt, og under enhver omstendighet senest to år etter at anmodningen er 
mottatt.12  

ARTIKKEL 12 

Opprinnelsesangivelser, landsnavn og statsemblemer13 

1. Avtalepartene skal i sine nasjonale lover og forskrifter sikre tilstrekkelige og effektive 
muligheter til å verne opprinnelsesangivelser, navn, våpenskjold og nasjonalflagg for alle varer 
og tjenester. 

2. Opprinnelsesangivelser skal forstås i samsvar med Paris-konvensjonen. 

3. Avtalepartene skal sørge for at berørte personer har rettslige midler for å hindre 

 
9  I dette nummeret kan «sammenlignbare varer» tolkes som «varer av samme art». 
10  Avtalepartene er innforstått med at dette nummeret ikke utløses av registrering og beskyttelse av 
en geografisk betegnelse hos en avtalepart gjennom en annen avtaleparts administrative prosedyrer. 
11  Avtalepartene er innforstått med at dette ikke berører utfallet av forhandlingene.  
12  I nr. 6 menes med «avtalepartene», eller «avtalepart», Thailand på den ene siden og Sveits og 
Liechtenstein på den andre siden. 
13  Avtalepartene er innforstått med at forpliktelser i henhold til denne artikkelen kan behandles 
innenfor ulike områder av deres nasjonale lover og forskrifter, herunder, men ikke begrenset til, varemerker 
og forbrukervern. 
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(a) kommersiell bruk av landsnavn i forbindelse med en vare på en måte som villeder 
forbrukerne med hensyn til varens geografiske opprinnelse,  

(b) kommersiell bruk av et landsnavn som villeder forbrukerne med hensyn til en 
tjenestes geografiske opprinnelse, 

(c) kommersiell bruk av en falsk opprinnelsesangivelse for varer på en måte som 
villeder forbrukerne med hensyn til varens geografiske opprinnelse, og 

(d) enhver handling som utgjør illojal konkurranse i henhold til artikkel 10bis i 
Pariskonvensjonen. 

4. Avtalepartene skal sørge for at berørte parter har rettslige midler for å hindre registrering 
av en avtaleparts landsnavn som varemerker, dersom bruken av slike varemerker villeder 
allmennheten med hensyn til det virkelige opprinnelsesstedet. Denne bestemmelsen gjelder selv 
om det geografiske navnet er oversatt eller brukt i en modifisert form, dersom slik bruk villeder 
allmennheten med hensyn til varens eller tjenestens virkelige opprinnelsessted. Alternativt skal 
en avtalepart forby registrering av landsnavn som varemerker, med mindre registreringen er 
godkjent av vedkommende avtaleparts kompetente myndighet.14 

5. Avtalepartene skal i samsvar med sine forpliktelser etter artikkel 6ter i Pariskonvensjonen 
hindre at en avtaleparts våpenskjold, flagg og andre statsemblemer brukes eller registreres som 
varemerker eller som bestanddeler av varemerker i strid med de vilkårene som er fastsatt i denne 
avtalepartens nasjonale lover og forskrifter. 

 
14  Når det gjelder Sveits, anses en tillatelse til registrering av landets navn eller territorienavn som 
varemerker som gyldig dersom den er uttrykkelig utstedt av den kompetente myndigheten. 
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AVDELING III 

ERVERV OG OPPRETTHOLDELSE AV IMMATERIALRETTIGHETER 

ARTIKKEL 13 

Erverv og opprettholdelse 

Når erverv av en immaterialrettighet er betinget av at rettigheten meddeles eller 
registreres, skal avtalepartene sikre at fremgangsmåtene for meddelelse eller registrering er på 
minst samme nivå som i TRIPS-avtalen, særlig artikkel 62. 
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AVDELING IV  

HÅNDHEVING AV IMMATERIALRETTIGHETER 

ARTIKKEL 14 

Generelt 

Avtalepartene skal i sine nasjonale lover og forskrifter sørge for 
håndhevingsbestemmelser for immaterialrettigheter som omfattes av artikkel 1 (Virkeområde), 
som minst skal være på samme nivå som i TRIPS-avtalen, særlig artikkel 41 til 61. Avtalepartene 
skal i sine nasjonale lover og forskrifter sørge for tilstrekkelig og effektiv håndhevelse av 
rettigheter knyttet til beskyttelse av opprinnelsesangivelser. 

ARTIKKEL 15 

Tilbakehold av varer 

1. Hver avtalepart skal innføre prosedyrer som gjør det mulig for en rettighetshaver som har 
begrunnet mistanke om at det kan komme til å bli innført eller utført varer som innebærer en 
krenkelse av dennes varemerker eller opphavsrettigheter, å fremlegge en skriftlig søknad for de 
kompetente forvaltnings- eller rettsmyndighetene med krav om å tilbakeholde de nevnte varene.  

2. Med hensyn til andre immaterialrettigheter som faller utenfor virkeområdet for nr. 1, skal 
en avtalepart enten sikre at en rettighetshaver har tilgang til den prosedyren som er fastsatt der, 
eller alternativt sørge for tilstrekkelige og effektive tiltak, herunder strafferettslige midler, for å 
hindre at varer som mistenkes for å krenke en immaterialrettighet, kommer inn i handelskanalene, 
i samsvar med sine nasjonale lover og forskrifter. 

3. Hver avtalepart skal også fastsette prosedyrer for hvordan en rettighetshaver kan 
registrere sine varemerker eller opphavsrettigheter hos tollmyndighetene med tanke på varer som 
skal importeres eller eksporteres, for det formål å sikre hensiktsmessig kontroll for å identifisere 
varer som mistenkes for å krenke disse registrerte rettighetene. 

4. Hver avtalepart skal gjøre det mulig for sine kompetente myndigheter å handle på eget 
initiativ og tilbakeholde varer ved begrunnet mistanke om at innførsel eller utførsel av varene vil 
innebære en krenkelse av varemerker eller opphavsrettigheter. 

5. For å legge til rette for effektive håndhevelsesprosedyrer ved import og eksport kan 
tollmyndighetene benytte hensiktsmessige tiltak, for eksempel gjennomføring av risikobaserte 
kontroller, for å målrette og identifisere varer som mistenkes for å innebære en krenkelse av 
varemerker eller opphavsrettigheter. 

6. Det er underforstått at det ikke skal foreligge noen forpliktelse til å anvende prosedyrene 
i denne artikkelen ved tilbakehold av varer som er brakt i omsetning av rettighetshaveren eller 
med dennes samtykke, eller av varer i transitt. 
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7. Ved tilbakehold i henhold til nr. 1 skal de kompetente myndighetene i den avtaleparten 
som tilbakeholder varene, underrette rettighetshaveren om tilbakeholdelsen, herunder eventuelt 
de opplysninger som er nødvendige for å håndheve hans eller hennes rettigheter, f.eks. varens art 
og mengde samt opprinnelsesland, med forbehold for avtalepartens nasjonale lover og forskrifter 
om fortrolig behandling av opplysninger, vern av personopplysninger og personvern. 

8. Hver avtalepart skal sørge for at de kompetente forvaltnings- eller rettsmyndighetene, på 
anmodning fra rettighetshaveren, har myndighet til å beslutte at produkter som er tilbakeholdt i 
henhold til denne artikkelen, skal holdes beslaglagt inntil det foreligger en endelig avgjørelse.  

9. I tilfeller der en rettighetshaver har pådratt seg kostnader og utgifter i forbindelse med 
utøvelsen av rettigheter og rettsmidler fastsatt i denne artikkelen, skal hver avtalepart vedta 
prosedyrer15 som gjør det mulig for rettighetshaveren å kreve erstatning for, og bli holdt skadesløs 
mot, slike kostnader og utgifter, forutsatt at de kompetente myndigheter har avgjort at de 
mistenkte varene innebærer krenkelse av en immaterialrettighet. 

10. Hver avtalepart kan unnta små mengder varer av ikke-kommersiell art som befinner seg 
i reisendes personlige bagasje eller er sendt i små forsendelser, fra anvendelsen av denne 
artikkelen. Dersom en avtalepart unntar små forsendelser fra anvendelsen av denne artikkelen, 
skal dette unntaket ikke gjelde for små forsendelser som utgjør import eller eksport i et 
kommersielt omfang. 

ARTIKKEL 16 

Rett til inspeksjon 

1. De kompetente myndighetene i en avtalepart skal gi den som søker om tilbakehold av 
varer, og andre personer som er involvert i tilbakeholdelsen, anledning til å inspisere varer som 
har blitt tilbakeholdt, i samsvar med avtalepartens nasjonale prosedyrer. 

2. Ved undersøkelse av varer kan de kompetente myndighetene ta stikkprøver og, der det er 
hensiktsmessig, gi rettighetshaveren tilgang til slike prøver med sikte på analyse og for å legge til 
rette for den etterfølgende prosedyren i henhold til den berørte avtalepartens nasjonale prosedyrer. 

3. Den som deklarerer, besitter eller eier de antatt krenkende varene, kan være til stede ved 
inspeksjonen i samsvar med den berørte avtalepartens nasjonale prosedyrer, med sikte på å 
beskytte sine forretningshemmeligheter. 

 
15  Avtalepartene er innforstått med at rettighetshaveren kan søke å få dekket slike kostnader og 
utgifter ved hjelp av sivile rettsmidler, i samsvar med avtalepartenes nasjonale lover og forskrifter. 



 

- 17 - 

ARTIKKEL 17 

Midlertidige tiltak 

1. Avtalepartene skal sørge for at deres rettsmyndigheter har myndighet til å beslutte raske 
og effektive midlertidige tiltak 

a) for å forhindre krenkelse av en immaterialrettighet, og særlig for å forhindre at 
varene bringes inn i handelskanaler under deres jurisdiksjon, herunder importerte 
varer umiddelbart etter tollklarering, og 

b) for å ivareta relevant bevismateriale i forbindelse med den angivelige krenkelsen. 

2. Avtalepartenes rettsmyndigheter skal, når det er hensiktsmessig, kunne treffe midlertidige 
tiltak uten at den andre avtaleparten er hørt, særlig når det er sannsynlig at en forsinkelse kan 
påføre rettighetshaveren uopprettelig skade, eller når det er en påviselig risiko for at 
bevismateriale ødelegges. Avtalepartene erkjenner behovet for å handle raskt og treffe avgjørelse 
uten ugrunnet opphold når det anmodes om midlertidige tiltak.  

ARTIKKEL 18 

Fjerning fra handelen 

Hver avtalepart skal sikre at de kompetente rettsmyndighetene i en krenkelsessak på 
anmodning fra rettighetshaveren kan pålegge at det treffes egnede tiltak for varer som er funnet å 
krenke en immaterialrettighet, og når det passer seg, med hensyn til materialer og redskaper som 
hovedsakelig brukes i utviklingen eller fremstillingen av disse varene. Slike tiltak skal omfatte 
endelig fjerning fra handelskanalene eller destruering. Ved vurderingen av en anmodning om 
korrigerende tiltak skal det tas hensyn til behovet for forholdsmessighet mellom krenkelsens 
alvorlighetsgrad og de pålagte avhjelpende tiltakene, samt tredjeparters interesser. 

ARTIKKEL 19 

Sivilrettslige midler 

1. Avtalepartene skal gi rettighetshavere tilgang til sivilrettslige prosedyrer for håndhevelse 
av immaterialrettigheter. 

2. Hver av avtalepartene skal sørge for at 

a) med hensyn til sivilrettslig behandling, at dens rettsmyndigheter kan pålegge den 
som vet eller burde vite at vedkommende er involvert i virksomhet som medfører 
krenkelse av immaterialrettigheter, å betale rettighetshaver en erstatning som er 
tilstrekkelig til å kompensere for den faktiske skaden som rettighetshaveren har 
lidt som følge av krenkelsen, og 
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b) med hensyn til fastsettelsen av erstatningsbeløpet for krenkelse av 
immaterialrettigheter, at dens rettsmyndigheter blant annet har myndighet til å 
vurdere den faktiske skaden, tapt fortjeneste eller eventuell fortjeneste som 
inngriperen har oppnådd, eller fastsetter en rimelig lisensavgift. 

3. I det minste ved krenkelse av opphavsrett eller beslektede rettigheter og 
varemerkeforfalskning skal hver avtalepart sørge for at dens rettsmyndigheter har myndighet til 
å pålegge inngriperen, som vet eller har rimelig grunn til å tro, at han eller hun er involvert i 
krenkelse av immaterialrettigheter, å betale rettighetshaveren den fortjenesten som kan tilskrives 
krenkelsen. En avtalepart kan oppfylle kravene i dette nummeret ved å inkludere slik fortjeneste 
i beregningen av erstatningsbeløpet nevnt i nr. 2 bokstav b). 

ARTIKKEL 20 

Strafferettslige midler 

Avtalepartene skal sørge for straffeprosessuelle midler og straffereaksjoner for krenkelse 
av immaterialrettigheter i et kommersielt omfang.16 

ARTIKKEL 21 

Sikkerhet eller tilsvarende garanti 

Hver avtalepart skal sørge for at de kompetente myndighetene har fullmakt til, i 
berettigede tilfeller, å pålegge den begjærende parten å stille sikkerhet eller tilsvarende garanti, 
som skal være tilstrekkelig til å beskytte den som begjæringen er rettet mot, samt de kompetente 
myndighetene, og til å unngå misbruk. Kravet om sikkerhet eller tilsvarende garanti skal ikke i 
urimelig grad være til hinder for at noen gjør bruk av disse ordningene. Avtalepartene kan 
oppfylle denne forpliktelsen ved å kreve at en den begjærende parten erklærer at den påtar seg 
ansvar overfor involverte personer, i stedet for å stille sikkerhet eller tilsvarende garanti. 

ARTIKKEL 22 

Endelige rettsavgjørelser og forvaltningsvedtak  

Avtalepartene skal sikre at endelige rettsavgjørelser og forvaltningsvedtak i tilknytning 
til immaterialrettigheter 

a) er skriftlige og inneholder de faktiske forholdene og begrunnelsen eller det 
rettslige grunnlaget som avgjørelsene eller vedtakene er basert på, og  

 
16  Uten at det berører artikkel 61 i TRIPS-avtalen, kan en avtalepart oppfylle forpliktelsen etter denne 
artikkelen med hensyn til krenkelse av geografiske betegnelser og kretsmønstre for integrerte kretser ved å 
fastsette en prosedyre for ileggelse av overtredelsesgebyr, alt etter hva som er tilgjengelig i dens nasjonale 
rettssystem. 
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b) offentliggjøres eller på annen måte gjøres offentlig tilgjengelig på et nasjonalt 
språk på en slik måte at berørte parter kan gjøre seg kjent med dem, med 
forbehold om vern av fortrolige opplysninger. 

ARTIKKEL 23 

Samarbeid på immaterialrettens område 

1. Avtalepartene, som erkjenner immaterialrettigheters økende betydning som faktor for 
sosial, økonomisk og kulturell utvikling, er enige om å styrke sitt samarbeid på immaterialrettens 
område. 

2. På anmodning fra en avtalepart kan avtalepartene holde ekspertmøter om aktiviteter i 
tilknytning til konvensjonene nevnt i artikkel 2 (Internasjonale konvensjoner) eller fremtidige 
internasjonale konvensjoner om harmonisering, forvaltning og håndheving av immaterielle 
rettigheter, og om virksomhet i internasjonale organisasjoner som WTO og WIPO, samt om 
forbindelser avtalepartene har med ikke-avtaleparter i saker som vedrører immaterialrettigheter. 

________________ 
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VEDLEGG XVIII 

NEVNT I ARTIKKEL 8.4 

FORM FOR OFFENTLIGGJØRING AV OFFENTLIGE ANSKAFFELSER 

 

AVSNITT I: THAILAND 

Offentliggjøring av generelle lover, forskrifter, prosedyrer og anbudskunngjøringer: 

• www.gprocurement.go.th 
 
 
 

AVSNITT II: EFTA-STATENE 

A. Island  

Lovgivning  

• Stjórnartíðindi (islandsk lovtidend) http://www.stjornartidindi.is 

Rettspraksis  

• Hæstaréttardómar (høyesterettsdommer) http://www.haestirettur.is 

Kunngjøringer om anskaffelse  

• Kunngjøringer for alle offentlige anskaffelser: http://utbodsvefur.is/  

• Alle islandske EØS-kontraktskunngjøringer publiseres på engelsk via SIMAP på 
nettstedet Tender Electronics Daily: http://ted.europa.eu  

B. Liechtenstein 

Lovgivning 

• Landesgesetzblatt (Liechtensteins lovtidend) http://www.gesetze.li 

Rettspraksis 

• Liechtensteinische Entscheidsammlung http://gerichtsentscheidungen.li 

Kunngjøringer om anskaffelse 

• Elektronisk lovtidend: www.amtsblatt.llv.li; Liechtensteiner Vaterland (avis) 

• Alle liechtensteinske GPA- og EØS-kontrakter publiseres også på engelsk på 
nettstedet Tender Electronics Daily: http://ted.europa.eu 

http://www.gprocurement.go.th/
http://www.amtsblatt.llv.li/
http://ted.europa.eu/
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C. Norge  

Lovgivning og rettspraksis 

• Norsk Lovtidend http://www.lovdata.no  

Kunngjøringer om anskaffelse 

• Doffin – Database for offentlige innkjøp: http://www.doffin.no/  

• Alle norske GPA- og EØS-kontrakter publiseres også på engelsk på nettstedet 
Tender Electronics Daily: http://ted.europa.eu 

D. Sveits  

Lovgivning 

• Føderal lovsamling, kantonale lovsamlinger (26). Se også: http://www.simap.ch  

Rettspraksis 

• Avgjørelser i den føderale forbundsdomstolen, rettspraksis fra 
forvaltningsmyndigheter på føderalt nivå og i hver kanton (26). Se også: 
http://www.simap.ch 

• Spesielle instrukser fra oppdragsgiverne, slik som generelle forretningsvilkår 
osv., publiseres på de respektive hjemmesidene til de aktuelle oppdragsgiverne. 
Se også: http://www.simap.ch 

Kunngjøringer om anskaffelse: 

• Statlige enheter: Det sveitsiske systemet for anskaffelsesinformasjon 
(www.simap.ch) 

• Enheter på regionalt og lokalt nivå og forsyningsvirksomheter: Det sveitsiske 
systemet for anskaffelsesinformasjon (www.simap.ch) og/eller de offisielle 
kunngjøringsbladene til hver sveitsisk kanton (26) 

________________ 

http://www.lovdata.no/
http://ted.europa.eu/
http://www.simap.ch/
http://www.simap.ch/
http://www.simap.ch/
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VEDLEGG XIX 

NEVNT I ARTIKKEL 12.3 

SAMARBEID OM FISKERI OG AKVAKULTUR 

ARTIKKEL 1 

Mål og virkeområde 

1.  Dette vedlegget bygger på og utfyller samarbeidsaktivitetene og de 
kapasitetsbyggende tiltakene som er nevnt i kapittel 12 (Teknisk samarbeid og 
kapasitetsbygging). 

2. Avtalepartene, som erkjenner den avgjørende rollen fiskeri og akvakultur spiller i 
EFTA-statene og Thailand for økonomisk vekst, sysselsetting, matvaresikkerhet og 
bærekraftig utvikling, anerkjenner at samarbeid i disse sektorene har høy prioritet. 
Teknisk samarbeid og kapasitetsbygging kan styrke bransjekompetansen på begge sider, 
bidra til bærekraftig ressursforvaltning, bedre konkurranseevnen og fremme innovasjon. 

3.  Avtalepartene uttrykker sin forpliktelse til å legge til rette for og fremme 
samarbeidsaktiviteter og kapasitetsbyggende tiltak på fiskeri- og akvakulturområdet. 

4.  Samarbeidsaktivitetene i henhold til dette vedlegget skal særlig styrke 
kompetansen og utviklingen av avtalepartenes fiskeri- og akvakulturnæringer og bidra til 
bærekraftig utvikling i tråd med nasjonale strategier og politiske mål. 

5.  Samarbeidsaktiviteter i henhold til dette vedlegget skal omfatte ulike aspekter av 
fiskeri og akvakultur, herunder akvakulturforvaltning, bærekraftig fiske, 
merkevarebygging og markedsføring av sjømat, samt forskning og utvikling.  

ARTIKKEL 2 

Handelsrelatert samarbeid og kapasitetsbyggende virksomhet 

1. Avtalepartene søker å utvide samarbeidet og bidra til gjennomføringen av avtalen 
ved å styrke Thailands gjennomføringskapasitet gjennom blant annet prosjekter, 
arbeidsgrupper og opprettelse av kontaktpunkter på områder der utvidelsen av deres 
handelsforbindelse er av særlig betydning, blant annet 

a)  akvakulturforvaltning: en innføring i det norske systemet for 
akvakulturproduksjon, som gir deltakerne innsikt i sentrale aspekter ved 
myndighetsregulering av akvakulturproduksjon, inkludert risikovurdering 
og en oversikt over systemer for sykdomsovervåking, som for eksempel 
trafikklyssystemet. Målet er å gi deltakerne en grunnleggende forståelse 
av de viktigste komponentene som kreves for en god og bærekraftig 
forvaltning av marine ressurser. I tillegg vil den dekke 
akvakulturverdikjeden og gi innsikt i teknologiene som brukes i ulike 
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produksjonsledd. Det kan også være aktuelt å besøke relevante 
forskningsanlegg, noe som kan gi muligheter for å etablere kontaktpunkter 
for videre samarbeid.  

b)  bærekraftige fiskerier: en innføring i det islandske reguleringssystemet, 
herunder, men ikke begrenset til, bærekraftig fiskeriforvaltning basert på 
solide vitenskapelige data, overvåking, kontroll og gjennomføring av 
regelverk for fiskeriforvaltning og teknologiske forbedringer for å øke 
utnyttelsen og verdien av marine ressurser. Deltakerne vil delta på 
spesialiserte seminarer og besøke anlegg for å få bedre kunnskap om 
fiskeriforvaltningspolitikk og ny teknologi innen håndtering og foredling 
av fisk.  

c)  merkevarebygging og markedsføring av sjømat: utveksle og dele 
kunnskap om hvordan man bygger opp en bærekraftig merkevare for 
sjømat og kommer inn på nye markeder. Organisert av Norges sjømatråd 
i Thailand. 

d)  forskning og utvikling: Egne kontaktpunkter kan bidra til å lette kontakten 
med ulike forskningsinstitutter for fiskeri og akvakultur. Målet med å 
opprette slike kontaktpunkter er å legge til rette for deling av kunnskap og 
informasjon mellom avtalepartene.  

 e)  andre aktiviteter som avtalepartene blir enige om. 

ARTIKKEL 3 

Gjennomføring 

1. Avtalepartene skal, innen ett år etter at avtalen har trådt i kraft, avholde et 
innledende møte for å drøfte og iverksette mulige prosjekter i henhold til dette vedlegget. 

2. Avtalepartene skal, innenfor rammen av Den blandede komité, fortsette å utvikle 
samarbeidsprosjekter i henhold til dette vedlegget, som avtalt mellom avtalepartene. 

3.  Prosjekter i henhold til dette vedlegget skal gjennomføres i samsvar med artikkel 
12.2 (Metoder og midler) i avtalen. Prosjektene fastsatt i nr. 1 bokstav a) til d) i artikkel 
2 (Handelsrelatert samarbeid og kapasitetsbygging) skal gjennomføres ved hjelp av 
programmer som administreres av EFTA-sekretariatet. 

________________ 
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